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  Hoofdstuk I


  Modyun voelde zich tamelijk cynisch gestemd, toen de spreker, nadat hij zijn redevoering had beëindigd, waarin hij de geschiedenis van de mensheid in een ander daglicht had geplaatst, vroeg of men hem vragen wilde stellen.


  Er waren heel wat vragen, die je zonder meer dom en dwaas zou kunnen noemen; vragen van lieden, die niet eens leken te weten wat ze aan moesten met de hun verstrekte informatie. Modyun trok de aandacht, door nogal onverschillig uitdrukking te geven aan een bepaalde gedachte.


  „Ben je er zeker van, dat wat je ons verteld hebt geen fabeltje is?” vroeg hij.


  „Het is natuurlijk onmogelijk er zeker van te zijn,” luidde het antwoord, „maar wij denken van niet.”


  „Het beeld dat je van onze voorouders schetst stelt mijn goedgelovigheid wel op de proef,” zei Modyun koppig. „Onze goedgelovigheid werd aanvankelijk al evenzeer op de proef gesteld,” werd hem geantwoord. „Maar de samenhang en de hoeveelheid verkregen gegevens bevestigen de waarschijnlijkheid.”


  „Het komt mij anders voor, dat onze voorouders vochten als beesten en dat zij wel degelijk in staat waren tot lichamelijke inspanning.”


  „Zeker... ook dat hebben wij ontdekt."


  „En zij wisten zich, net als onze dieren, heel goed van hun benen te bedienen om te lopen en zij hoefden daarbij geen gebruik te maken van kunstmatige hulpmiddelen.”


  „Heel juist,” merkte de spreker op.


  „Volgens mij is het een zinsbegoocheling,” zei Modyun sarcastisch.


  Op een stuk of twaalf gezichten verscheen een instemmende glimlach.


  „Ik neem aan,” ging Modyun verder, „dat zij ook vruchtbaar waren en het leven aan kinderen konden schenken?” „Zeker,” luidde het antwoord. „Er vond een paringsprocesplaats, waarbij de vrouw vruchtbaar raakte. Gedurende een bepaalde periode was zij zwanger, om vervolgens te bevallen.”


  De toehoorders huiverden, toen zij zich dit beeld voor ogen toverden.


  „Weerzinwekkend,” mompelde een vrouw.


  „Ik vrees, dat ik dit moeilijk kan accepteren,” zei iemand anders. „Direct ga je ons nog vertellen, dat zij voedsel tot zich namen."


  „Dat was inderdaad het geval,” zei de spreker. „Via een daarvoor bestemd kanaal voerden zij voedsel in. Er vond een inwendig verteringsproces plaats, waarna zij hun uitwerpselen in een soort vergaarbak deponeerden.”


  Er werden nog meer vragen gesteld, maar de meeste toehoorders hadden de verbinding al verbroken. Doda, de spreker, bereikte zijn gehoor via vertakte, geestelijke kanalen. Doda merkte, dat Modyun een van de weinigen was, waarmee hij nog verbonden was en hij bracht een geheime gedachte tot uitdrukking.


  „Ik heb bepaalde redenen om aan te nemen, dat al deze ontdekkingen jou meer interesseren, dan een van de anderen.” Het amuseerde Modyun.


  „Ik heb een lichaam van zestig centimeter lang en een hoofd van vijfendertig centimeter in doorsnede. Op welke manier zou ik geïnteresseerd kunnen zijn in een menselijk wezen uit de periode vóór de controle? Een wezen begiftigd met twee meter veertig vlees en benen, dat in staat was zijn hoofd zonder hulpmiddelen te dragen? Ik krijg de indruk, dat je mijn groeien meer ziet als iets van wetenschappelijke aard."


  „Onze voorouders maten ongeveer één meter tachtig.”


  ,Ja, maar je hebt ons verteld, dat hun hoofd veel kleiner was.”


  „Misschien,” - de uitdrukking op Doda’s gezicht verried iets van zijn wanhoop - „misschien zou het voor jou een interessante ervaring zijn een vrouw te hebben, die er geen bezwaar tegen zou hebben eveneens te groeien.”


  Ongeloof maakte zich van Modyun meester.


  „Dat zal nooit gebeuren. Onze vrouwen zijn veel te geraffineerd.”


  Hij ging op ironische toon verder: „Waarom voer je dat experiment niet op jezelf uit?”


  „Omdat ik het experiment uitvoer! Het kost een jaar om het lichaam te verlengen, twee jaar voor de verschillende proefnemingen en tenslotte nog een jaar om weer menselijk te worden. Er moet iemand zijn die daar toezicht op houdt.” „Vier jaar?” riep Modyun spottend uit. „Als ik ooit iemand nodig heb om me mijn gezond verstand te doen verliezen doe ik een beroep op jou.”


  , Je hoeft niet hals over kop een beslissing te nemen," onderbrak Doda hem. „Herinner je je niet, dat jij het was die zei, dat we van tijd tot tijd de barrière moesten doorbreken om een kijkje te nemen in de wereld om ons heen?”


  „Toen maakte ik alleen maar een grapje,” zei Modyun korzelig.


  ,Je hebt het toch gezegd! Je hebt het zelfs... gedacht!”


  Het was de waarheid.


  Het bewees, bedacht Modyun triest, dat er altijd wel iemand was, die je meest onbeduidende opmerkingen beluisterde, die op hun waarde schatte en ze gebruikte voor zijn eigen doeleinden. Ongetwijfeld had Doda hem uitgekozen voor het experiment, omdat hij die opmerking gemaakt had.


  Hoe dan ook, hij kon het niet ontkennen.


  Plotseling ernstig merkte hij op: „Het is zeker, dat een diepgaand onderzoek van de primitieve leer, die wij vandaag de dag hebben prijsgegeven, ons een solide basis zou verschaffen. Wie zich buiten de barrière waagt, zal deze lessen ter harte moeten nemen....”


  Doda zweeg discreet.


  „Deze fase zou zeer interessant kunnen zijn,” ging Modyun verder.


  Daarop riep hij zijn assistent-insekten, die hem wegvoerden. Drie dagen later dreef Modyun zalig nietsdoend in het aan de zon blootgestelde zwembad. Daar putte hij energie uit de zonnestralen die hij absorbeerde; energie, die de lucht die hij inademde en het water dat door zijn poriën naar binnendrong omzette in een voedend produkt, waaraan zijn lichaam een eeuwigdurende gezondheid ontleende.


  Ahum... dat wilde zeggen: bijna eeuwigdurend.


  Hij behoorde tot de derde generatie, die achter de barrière uit de reageerbuizen was voortgekomen.


  Elk van de twee voorgaande generaties had ongeveer vijftienhonderd jaar geleefd.


  Hij dreef daar dus en bewonderde zichzelf in het spiegelende water.


  Wat een mooi en nobel hoofd, wat een prachtig gestroomlijnd lichaam. De kleine armen en benen gingen gedeeltelijk schuil onder een vrijwel onzichtbaar harnas. Reeds onderscheidde hij de eerste voortekenen van de verandering. Hij was al een paar millimeter gegroeid. Voor een brein zo open voor waarneming en zo gevoelig als het zijne, waren deze kleine wijzigingen' duidelijk zichtbaar. Doda had gezegd, dat de groei mogelijk gepaard zou kunnen gaan met pijnen. Maar, zo had hij verder gezegd, een paar instructies aan Eket, het geleerde insekt, zouden voldoende zijn om hem van die pijnen te bevrijden. Eket zou verdovende middelen spuiten in de maaltijden, die Modyun voortdurend tot zich nam en die werden ingevoerd door verscheidene in hem aangebrachte buisjes.


  Maar natuurlijk, had Doda bijna verontschuldigend opgemerkt, zou dat alleen mogelijk zijn vóór hij het stadium had bereikt waarin hij vast voedsel tot zich zou gaan nemen. Modyun had een vage ongerustheid bespeurd bij Doda, de uitvoerder van het experiment. Hij had zijn besluit om mee te werken genomen, nadat hij vernomen had, dat de vrouw Soodleel er in had toegestemd te groeien en zich te binden aan elk mannelijk wezen, dat tot hetzelfde zou besluiten. Dit bericht had overigens de nodige opwinding in de gelederen veroorzaakt, want Soodleel was een buitengewoon vrouwelijk wezen, dat altijd zeer welkom was in de baden. Maar Doda had zich gehaast elke potentiële mededinger de pas af te snijden door bekend te maken - met toestemming van Modyun - dat de keuze reeds was gemaakt.


  Daarop had Soodleel verklaard, dat zij blij was, dat de keuze op Modyun gevallen was. Ze begon te groeien met een maand achterstand op hem.


  Vele maanden later....


  Eket zelf had hem overgebracht naar een klein, groen hoekje, dat zich op korte afstand van de buiten gezicht zijnde autoweg bevond. De weg bevond zich aan de andere zijde van een met struiken begroeide verhoging.


  Het geluid van banden op de weg drong tot hem door en het onverwachte geluid deed een huivering door Modyun heengaan. Het kostte hem al zijn energie om zich er van te weerhouden kleine, opgewonden sprongetjes te maken: een volkomen onverwachte, lichamelijke reactie.


  Hij slaagde erin zijn zich samentrekkende spieren te beheersen, terwijl hij Eket nakeek, die in de richting van de bergen verdween. Weldra was het geleerde insekt achter een uitsteeksel van de rotsen verdwenen.


  Modyun begon de glooiing te beklimmen, zich nog steeds beheersend en zich verbazend over wat er onder zijn huid plaatsvond. Hij bereikte de top van de heuvel en baande zich een weg door de struiken. Plotseling stond hij op de berm naast de weg.


  Lang geleden had hij zich eens door de hem begeleidende in-sekten tot aan deze weg laten brengen. Gedurende enkele ogenblikken had hij er naar het drukke verkeer staan kijken; naar de ontelbare voertuigen, die in volle vaart voorbij stoven.


  Bijna al die voertuigen vervoerden passagiers: een schijnbaar oneindig aantal dieren van elke soort. Met stijgende verbazing had hij die verscheidenheid aan dieren aan zich voorbij zien gaan, omdat hij had vergeten hoeveel soorten dieren er bestonden. Alle waren sinds duizenden jaren geciviliseerd en zij leefden in een door de mens geschapen wereld.


  „Maar waar gaan ze alle heen?" had hij tenslotte aan zijn leidsinsekt gevraagd, een gigantische bidsprinkhaan, gevormd naar het oorspronkelijke model.


  De bidsprinkhaan had hem nauwelijks antwoord gegeven. Hij had alleen een opmerking gemaakt, die typerend was geweest voor een insekt en die een vraag op zichzelf was geweest. „Waarom houdt u niet een van die wagens aan, om de passagiers zelf te vragen waar zij heengaan?”


  Indertijd had Modyun die oplossing van de hand gewezen. Het had hem alleen maar tijdverlies geleken. Maar nu, terwijlhij naar al die zich voorthaastende voertuigen keek, betreurde hij het, dat hij toen eigenlijk te lui geweest was om op het voorstel van het insekt in te gaan.


  Zijn lichaam, dat zijn uiteindelijke vorm gekregen had, werd op duizend manieren geprikkeld. Waar zijn blik ook op bleef rusten; alles bracht nieuwe prikkelingen en onrust teweeg. Hij zou willen huppelen; springen; zich kronkelen, zijn gezicht willen vertrekken; grimassen maken; zijn armen laten bewegen.


  Wat een drukte hier. De voertuigen waren ontelbaar. Het lawaai bereikte zijn oren, het beeld zijn ogen; ze vielen zijn zenuwgestel aan zonder dat hij zich er tegen kon verdedigen. Het zou hem direct zijn zelfbeheersing doen verliezen. Ontoelaatbaar!


  Modyun kreeg zijn spieren weer onder controle. Onmiddellijk kwam er een eind aan het trillen en beven. Hij was nu weer kalm. Hij weerde een leeg voertuig dat in zijn richting kwam af.


  Maar even later wenkte hij naar een voertuig, waarin vier dieren zaten en waarin nog plaats was voor twee. Nadat het voertuig met gierende banden tot staan was gekomen, rende Modyun er heen om in te stappen. Hijgend liet hij zich op zijn zitplaats neerploffen. Hij was lichtelijk verrast over de resultaten van zijn training en hij registreerde snel de reacties van zijn lichaam: de versnelde hartslag; de verwijding van zijn longen; zijn luidruchtige ademhaling. Het aantal inwendige veranderingen was zo groot, dat hij er - na ze gedurende enkele ogenblikken te hebben waargenomen - afstand van nam. Heel interessant! Nieuw!


  Hij dacht: de middelen, die Doda mij gedurende mijn laatste groeiperiode toegediend heeft, moeten mij rustig gehouden hebben. Voorheen had zijn omgeving slechts aangename sensaties bij hem opgewekt.


  Hij werd zich plotseling bewust van de nieuwsgierige blikken van zijn medepassagiers. Hij drong het verleden terug naar de achtergrond van zijn brein en schonk hun op zijn beurt een beleefde glimlach.


  „Wat ben jij?” vroeg hem tenslotte een mens-kat. „Ik kan me niet herinneren ooit eerder iemand van jouw soort te hebbengezien.”


  De mens-kat vertoonde enige gelijkenis met de in Zuid-Amerika voorkomende jaguar. Modyun stond op het punt te antwoorden dat hij een man was, toen het plotseling tot hem doordrong, van hoe groot belang een dergelijk antwoord kon zijn. Want de mens, de meester van deze planeet, was... onbekend.


  Het is waar, mijmerde hij, dat wij een geheel afgezonderd bestaan leiden met onze huisdieren en de ons dienende insekten. Het was onze eigen wil, dat we ons nooit geïnteresseerd hebben voor de ontwikkeling van de dieren en de insekten, die aan de andere zijde van de barrière bestaan.


  Dat de buitenwereld zich niet langer bewust was van het bestaan van de mens, was weer een heel andere zaak; dat maakte niet langer deel uit van het programma. Het verhinderde Modyun hun de waarheid te vertellen over zijn eigen persoon. Voor hij had kunnen besluiten wat hij zou zeggen, zei een klein mensnijlpaard van gewijzigd model - een schepsel van ongeveer twee meter veertig, dat zelfs het begin van een hals leek te hebben - dat op de voorbank zat:


  „Het is een aap. In Afrika leven er nog heel veel van dat soort.”


  Het dier dat naast Modyun op de achterbank zat en dat veel op een vos leek, merkte op: „Ik heb al heel wat apen gezien en ik geef toe dat er een zekere gelijkenis bestaat, maar een aap is het volgens mij niet."


  „God nog aan toe!” riep het mensnijlpaard uit„ ,je kunt apen niet vergelijken met jou of mij. Je hebt ze in alle soorten en ze lijken geen van ali' op elkaar.”


  Daarmee leek een einde te zijn gekomen aan de discussie, want de mens-vos zweeg en streek peinzend langs zijn kin. Kijk aan, dacht Modyun verdraagzaam, een aap, hè? Nou ja, waarom ook niet? Het was een tijdelijke oplossing. De onvolmaaktheid van de programmering, die deze dieren verhinderde hem als een menselijk wezen te herkennen, vormde een probleem. De oorzaak van deze onvolmaaktheid zou het onderwerp van een interessant rapport kunnen zijn, als hij weer terug was achter de barrière.


  Hij zou voorlopig de rol van aap spelen en hij begon eenvriendschappelijk gesprek met het mens-nijlpaard, de mens jaguar en een mooi ien geheimzinnig schepsel, dat verklaarde een mens-beer te zijn. Al deze mens-dieren hadden afmetingen, die varieerden van twee meter tien tot twee meter veertig. Hun lichamen waren aangepast en ze hadden zich een half-menselijke gestalte verworven. Ze hadden handen en ze zaten rechtop. Ze liepen zelfs rechtop. In zeker opzicht was het wel interessant om samen met hen in hetzelfde voertuig te zitten.


  Modyun liet zich achterover zakken en keek naar het voorbijflitsende landschap. Hij voelde een rilling door zich heen gaan. Was het opwinding? Hij verwierp die gedachte onmiddellijk. Hij trachtte zijn reacties te analyseren en hij nam aan dat menselijke wezens uit lang vervlogen dagen zich er geen rekenschap van hadden gegeven, dat deze prikkelingen zuiver lichamelijk en chemisch waren. Hij herinnerde zich plotseling de raad, die de bidsprinkhaan hem indertijd gegeven had en hij vroeg:


  „Waarheen bent u op weg?”


  Hij had er nog aan toe willen voegen „Zo gehaast”, maar hij wist die neiging te onderdrukken.


  Maar het was een feit, dat al die voertuigen voortraasden als mechanische monsters, met een snelheid, die die van het vroegere programma verre overtrof. Het was duidelijk, dat de computers hun programma’s drastisch gewijzigd hadden. Wie had ze gewijzigd?


  Zijn vier metgezellen vertelden hem, dat zij een opleidingsschool voor de ruimtevaart hadden bezocht en dat zij nu op weg waren naar Hulee vanwaar zij zouden wegreizen in een groot ruimtevaartuig. Hij kwam tot de conclusie, dat ze tijdens hun opleiding vriendschapsbanden moesten hebben aangeknoopt. Hun zwijgzame houding duidde op een zekere intimiteit, waardering zelfs.


  Nu hun eerste nieuwsgierigheid bevredigd was, negeerden zij de nieuwe passagier. Het was Modyun niet onwelkom. Hij voelde zich verheven boven de vragen die zij hem stelden. Zijn gedachten dwaalden af, terwijl de vier mensdieren hun opleiding en hun aanstaande ruimtereis bespraken.


  Hij merkte weldra op, dat zij met grote snelheid een stad binnenreden.


  Steeds meer gebouwen doemden op. Ze waren op de heuvels gebouwd en hij zag er ook een aantal aan de overkant van een in de verte stromende rivier: hoge en lage gebouwen, schitterend in de middagzon.


  Hij merkte tegelijkertijd op, dat zijn lichaam nog aan verscheidene prikkelingen onderworpen was. Was hij minder zeker van zichzelf geweest, dan zou hij deze opwinding in zijn onwetendheid hebben geaccepteerd. Hij zou daar voor moeten waken....


  De stad van Hulee, dacht hij. Dit is het dus. Ik ben het eerste menselijke wezen, dat sinds bijna vijfendertighonderd jaar de barrière doorbroken heeft.


  Hij moest toegeven, dat het een geweldige belevenis was.


  Hoofdstuk II


  „Waar wil je heengaan?” vroeg een van de dieren.


  Het duurde even voor Modyun zich realiseerde, dat de mens-beer het woord tot hem richtte. Hij ontwaakte uit zijn dromerijen en antwoordde, dat hij het niet wist.


  „Ik ben hier nieuw. Ik kom uit Afrika,” zei hij vlug. „Wat stelt u voor?”


  Ze begonnen de zaak ernstig met elkaar te bespreken. Het was tenslotte de mens-vos, die hun een originele oplossing aan de hand deed.


  „Waaron nemen wij hem niet met ons mee?”


  Aldus werd besloten.


  „Op die manier kunnen we hem alles laten zien,” zei het mens-nijlpaard. „Dat zal best leuk zijn om te zien... we kunnen bijvoorbeeld zien tot welk soort vrouwtje hij zich aangetrokken voelt.”


  Modyun herinnerde zich Soodleel.


  „Ik heb mijn eigen vrouwtje,” zei hij. „Misschien komt ze hierheen.”


  „Dat is nog beter,” zei de mens-jaguar. „Dan kunnen we ook eens zien hoe de apen de liefde bedrijven.”


  Er moest een verbaasde uitdrukking op het gezicht van Modyun verschenen zijn, want de groene spleetogen van de jaguar verwijdden zich even.


  „Daar schamen jullie je toch niet voor, wel?”


  Modyun zelf kon geen enkel bezwaar aanvoeren, maar hij had zo het gevoel, dat Soodleel het er wel eens niet mee eens zou kunnen zijn.


  Vlak voor zijn vertrek waren ze samen gaan kijken hoe een paar van hun dieren de sexuele daad bedreven. Natuurlijk had Soodleel haar uiteindelijke formaat toen nog niet bereikt en haar reactie was misschien niet meer geweest dan de weerspiegeling van de prikkelbaarheid van haar lichaam.


  Maar zij had zich onder die omstandigheden nogal vreemd gedragen.


  De herinnering deed hem glimlachen en hij legde uit, dat de apinnen niet erg gesteld waren op de aanwezigheid van publiek.


  De vier dieren keken hem verbaasd en zelfs iets misprijzend aan.


  „Lieve God nog aan toe, wil je zeggen, dat jullie apen je de wet laat voorschrijven door de vrouwen?” riep de mens-jaguar uit.


  Hij wierp zijn metgezellen een schalkse blik toe.


  „Ik zie wel, dat we deze olijke snaak zullen moeten leren hoe een man zich hoort te gedragen.”


  Hij had zijn kalmte hervonden en zich superieur voelend klopte hij Modyun op de schouder.


  „Maak je maar geen zorgen, mijn waarde. Blijf bij ons en je zult weldra normaal zijn.”


  Nu het ijs gebroken was, stelden ze zich aan hem voor. De mens-jaguar heette Dooldn; de beer Roozb; de vos Narrl en het nijlpaard Ichdohz.


  Nadat ze hun namen genoemd hadden, wachtten de dieren ongeduldig af.


  Modyun aarzelde. Een gevoel van onbehagen maakte zich van hem meester, toen hij zich de betekenis van deze namen en de wijze waarop ze ontstaan waren herinnerde. Om de dieren een eigen identiteit te geven hadden de mensen zich ermee tevreden gesteld hen aan te duiden met een zeker aantal letters van het alfabet: vijf letters voor Noord-Amerika;zes voor Zuid-Amerika; zeven voor Afrika, enzovoort...


  De voor dit werk geprogrammeerde computers hadden de opdracht gekregen niet voor elke naam dezelfde letters te gebruiken. Vandaar dat er geen enkel dier bestond met de naam Aaaaa of Bbbbb. En met inachtneming van deze uitzondering was de computer zijn gang gegaan en had een logische alfabetische volgorde aan zijn laars gelapt. En in deze namenloterij waren zijn vrienden nog goed uit de bus gekomen; hun namen waren zeer goed uit te spreken.


  Wat Modyun op dit ogenblik enigszins verontrustte, was dat de mensen hun naam op een geheel andere wijze kozen. Zijn naam bijvoorbeeld bestempelde hem onmiddellijk als een menselijk wezen, althans in de ogen van iemand die de formule kende. Zijn aarzeling was van korte duur.


  Hij begreep onmiddellijk, dat als hij de ”Y” in zijn naam veranderde in een ”I”, hij zijn menselijke identiteit daarmee verdoezelde. En hij hoefde er slechts een ”N” aan toe te voegen om van zichzelf een zevenletterdier uit Afrika te maken.


  Zo heel erg belangrijk was het overigens niet. Het zou dwaasheid zijn, om vol te blijven houden dat hij een aap was.


  Ze accepteerden zijn gewijzigde naam zonder meer. Hij heette nu dus Modiunn... voor een paar uur. Of voor een paar minuten.


  Dooldn, de mens-jaguar, vertelde hem dat ze op weg waren naar het centrum van de stad.


  „Ons huisvestingssysteem ken je natuurlijk,” zei Dooldn. „Ik neem aan, dat dat overal in de wereld hetzelfde is.”


  „O ja, dat ken ik,” antwoordde Modyun haastig.


  Toen hij een paar minuten later uit het voertuig stapte, besefte hij, dat hij zich lelijk in de nesten had gewerkt. Nee, hij wist helemaal niet hoe deze stad functioneerde. Hij, wiens ras de steden geschapen had, de gemechaniseerde landbouw, kortom alles... hij wist niets.


  Nadat zij uitgestapt waren, duurde het even voor Modyun zich realiseerde, dat zij zich voortbewogen over een rollend trottoir. Oude herinneringen kwamen bij hem op en de stad begon vaag iets vertrouwds te krijgen. De eenvoudige, lage huizen in de gewone woonwijken; de iets grotere huizen voor de meer welgestelden en tenslotte de grote gebouwen, die onderdak boden aan de zeer rijken.


  Er kwam een eind aan het tochtje op het rollende trottoir, toen ze het eind van een blok huizen bereikt hadden. De mens-jaguar wees in de richting van de heuvels en zei: „Hé... daar is nog een hele straat vrij. We gaan ons gauw installeren en daarna een hapje eten.”


  Modyun stapte als laatste van het rollende trottoir. Zijn vrienden waren al bezig de heuvel te beklimmen en besluiteloos volgde hij hen met kleine stapjes. Moest hij nog langer blijven liegen? Het leek hem weinig zin te hebben.


  Even later stond hij samen met de anderen voor een groot tableau met lettertoetsen. Hij drukte de toetsen in waarop de letters stonden waarmee hij zijn aapachtige naam spelde. Hij wachtte tot de computer de deur voor hem zou openen. Maar de computer weigerde hem toe te laten.


  „U hebt uw identiteit niet correct ingedrukt,” liet de computer weten. De tijd verstreek zonder dat Modyun iets deed. Hij reageerde niet, dacht zelfs niet na over wat de computer gezegd had. Hij was volkomen in verwarring gebracht en onderging een vreemde sensatie, die hij nooit eerder gekend had. In bepaald opzicht was het een reactie, maar een voor hem volkomen nieuwe.


  Het was niet iets geweest, dat door zijn onderbewustzijn geregistreerd was, maar een puur lichamelijke reactie. Hij werd beheerst door zijn verwarring, maar dan kwam hij weer tot zichzelf. Zijn eerste bewuste daad kwam zuiver voort uit waarneming. Voor hem, opzij van de toegang tot het appartement, bevond zich het tableau met de knoppen, waarop hij eerder gedrukt had. Daaronder een klein, driehoekig metalen rooster waaruit de ongelooflijke woorden van de computer hadden geklonken.


  Meer naar rechts zag Modyun een lange rij huizen, die enigszins steriel aandeden, vergeleken bij het appartement waarop hij zijn keuze had laten vallen.


  Eigenlijk kon je het geen appartementen noemen. Het waren terrasvormig gebouwde, gelijkvloerse huizen. Elke wooneenheid had een klein trapje, dat naar een balkon leidde. Hij nam aan - al kon hij niet goed onderscheiden waar het zich bevond - dat zich ook daar opzij van elke deur een tableaumet alfabetische knoppen en een kleine, achter een rooster verborgen luidspreker moest bevinden.


  Het was in wezen een saaie wereld, waar hij nu tegenaan stond te kijken. Maar ja, hoe moest je anders miljoenen schepsels onderdak bieden? Zeer waarschijnlijk hadden zijn voorouders ten opzichte van de mens-dieren dezelfde onverschillige houding aangenomen als hij en het was begrijpelijk, dat zij bij de bouw meer aandacht hadden geschonken aan de praktische toepassing, dan aan de vormgeving.


  Aangezien de zindelijkheid het voorschreef, hadden zij in elke stad, in elk huis, automatische reinigingssystemen geïnstalleerd. De muren, de plasticdeuren en de roestvrije luidsprekerroostertjes glommen tegen je op. De trappen leken te zijn geboend en gewreven en op de stoepen lag geen vlokje stof. Modyun was nog bezig de hem omringende wereld te verkennen, toen het plotseling tot hem doordrong wat hem zo in verwarring had gebracht.


  De weigering!


  Men had hem afgewezen!


  Gedurende de vele honderden jaren die hij geleefd had, had nooit iemand hem iets dergelijks doen ondergaan. Achter de barrière had slechts gelatenheid geheerst; geen enkele actie was de moeite waard geweest. Het waren hun lichamen geweest, die de sensaties ondergingen, niet hun geesten. Maar dit, deze schok, had zijn geest aangetast. Het was voor een menselijk wezen heel gewoon, de sensaties van zijn lichaam te registreren. Hun bestemming volgend konden menselijke wezens verkiezen de sensaties, die het lichaam onderging, te ignoreren.


  Nu hij zich bewust was geworden van de oorzaak van zijn inwendige verwarring, bemerkte Modyun dat hij zich geprikkeld voelde.


  Dit zich bewust worden van een lichamelijke sensatie was als een signaal. Bijna onmiddellijk keerde zijn geest terug naar de normale staat en scheidde zich van zijn lichaam. Hij was nu weer rustig, maar de nieuwsgierigheid was gebleven.


  „Is er wel een probleem?" vroeg hij zich af. „De lengte van mijn naam komt overeen met die van een Afrikaanse aap. Wat maakt mij eigenlijk onaanvaardbaar? Het individu, datdeze naam draagt - Modiunn - bevindt zich werkelijk in Afrika en staat daar ingeschreven op een bepaald adres.” Modyun’s irritatie nam weer toe. Zijn lichaam leek zich minder gemakkelijk te laten controleren. Hij had er enige tijd voor nodig, om zich er rekenschap van te geven, dat het dat was geweest, dat zijn lichaam geprikkeld had. In voorbije tijden had men de computers kunnen programmeren om kwesties als deze op te lossen. Maar geen enkel menselijk wezen had zich ooit druk gemaakt over het een of andere dier; over zijn aanwezigheid op de een of andere plaats, noch over wat er met hen gebeurde.


  Hij zei op een nogal dreigende toon:


  „Sinds wanneer houdt de computer geen rekening meer met de omstandigheden van een dier?”


  „Trekt u mijn recht u de toegang te ontzeggen in twijfel?” vroeg de computer.


  „Ik trek in twijfel, dat je zou weten waar zich de echte Modiunn bevindt,” zei Modyun met de hoogmoed die alle menselijke wezens bezitten. „Ik wil weten wie je met een computer in Zuid-Afrika heeft verbonden.”


  Het apparaat antwoordde hem, dat hij al sinds 3453 jaren, 11 uren, 27 minuten en 10 seconden in verbinding stond met alle computers op deze planeet.


  Aangezien de computer had geantwoord, concludeerde Modyun, dat hij was geprogrammeerd om vragen als deze te beantwoorden.


  Hij opende zijn mond om de ondervraging voort te zetten, toen hij zich er plotseling rekenschap van gaf, dat hij beheerst werd door een gevoel van onbehagen. Hij bemerkte, dat de tijd die verstreken was, zijn zenuwen en ingewanden op een onaangename manier beïnvloed had. Hij wist niet precies hoe lang de mens al achter de barrière leefde; tenslotte maakte hij deel uit van de derde generatie. Maar de gegevens, die het informatiecentrum in zijn brein hem verstrekte, deden hem vermoeden, dat de computers na de isolering van de mens opnieuw geprogrammeerd moesten zijn.


  Wie had aldus kunnen handelen?


  Hij waagde een nieuwe poging.


  „Je weigert de deur voor mij te openen?”


  „Daartoe ben ik gedwongen,” luidde het antwoord. „Ik ben geautomatiseerd en u kunt niet naar binnen.”


  De computer herinnerde hem op een onaangename manier aan de beperkingen van zijn mechanisme. Het probleem werd niet veroorzaakt door de machine, maar door de persoon, die hem had gemaakt en die zijn functie had gewijzigd. „Ik ga maar eens kijken, of ik een van de anderen er toe over kan halen te verhuizen naar een iets grotere woning, die hij met mij kan delen,” besloot hij.


  Hij kwam tot de ontdekking, dat de dier-mensen inmiddels al in hun kleine huisjes waren verdwenen. Modyun herinnerde zich dat Roozb, de mens-beer, de woning aan zijn linkerhand betrokken had. Hij liep er heen en klopte op de deur, veinzend het tableau met de knoppen niet op te merken.


  Hij moest een ogenblik wachten. Dan hoorde hij het geluid van stappen. De deur werd geopend en de grote mens-beer verscheen in de deuropening. Hij verwelkomde Modyun met een vriendelijke glimlach.


  „Hé,” zei hij, „ik moet zeggen, jij hebt je drommels vlug gewassen. Kom binnen... ik ben in een minuutje klaar." Modyun ging naar binnen, min of meer verwachtend, dat de deur-computer hem zou ondervragen. Maar de luidspreker bleef stom: zijn gesprek met Roozb had het mechanisme niet in werking gesteld en was blijkbaar niet geactiveerd door zijn aanwezigheid.


  „Het zijn dus de knoppen,” dacht hij gerustgesteld.


  Hij was hierheen gekomen met de bedoeling de ander te vragen een appartement met hem te delen. Het leek hem nu nog niet nodig. Hij wist niet precies wanneer hij zou moeten handelen en wat hij moest doen, maar één ding was duidelijk: niet alles functioneerde normaal.


  Men had geloofd, dat de dierensamenleving stereotiep en zonder verrassingen zou zijn. De vriendelijke uitnodiging van Roozb liet hem enige tijd om daarover na te denken.


  „Later zal ik hem vragen, of hij bereid is zijn appartement met mij te delen,” beloofde hij zichzelf.


  Hoofdstuk III


  Een half uur later...


  Het vijftal begaf zich naar de eetzaal, die zich twee huizenblokken verderop bevond. Eenmaal binnen hield Modyun zich wat achteraf.


  In het brein van Modyun rees de vraag: zou de voedselcomputer weigeren hem te bedienen? Het zou niet prettig zijn, om hier als een menselijk wezen te worden ontmaskerd. Hij besloot zijn plaats in de rij in te nemen. Hij was er van overtuigd, dat niemand de moeite zou hebben kunnen nemen om die miljoenen apparaten te veranderen.


  In de loop van duizenden jaren had dit systeem van gratis voedseldistributie zich langzaam ontwikkeld en het leek niet aannemelijk, dat men de voedsel-computer geprogrammeerd had om bedriegers te ontmaskeren.


  Geautomatiseerde landbouwmachines bewerkten de aarde en haalden de oogst binnen. Voor hen die vroeger vleeseters waren geweest, hadden de computers uit granen, vruchten, groenten, struiken en bomen eiwithoudende voedingsstoffen samengesteld. Voor de vroegere planteneters waren op dezelfde wijze nieuwe leefmogelijkheden geschapen. Alles wat groen, geel of van hout was, werd door de nieuwe intelligentie in een nieuwe vorm van voedsel verwerkt. Vrijwel niets werd verspild.


  Modyun nam wat voedsel uit één van de vakken, die de computer voor hem geopend had. Hij had gebruik gemaakt van zijn eigen naam en het versterkte zijn vertrouwen. Hij herinnerde zich nu, dat de grote apen voedsel tot zich namen, dat bepaald niet naar de smaak van de mensen was. Erg welkom was het hem dus niet.


  Met een karig beetje voedsel op zijn plateau begaf hij zich naar de tafel, waaraan zijn vrienden reeds plaats hadden genomen. Nog steeds geen moeilijkheden. Alles ging goed. Aangezien de vier anderen in een geanimeerd gesprek gewikkeld waren, ging Modyun zitten en begon met tegenzin tekauwen en te slikken. Hoewel hij aan het eind van zijn verblijf achter de barrière menigmaal voedsel tot zich genomen had, bleef hij het iets weerzinwekkends vinden. Hij herinnerde zich de onaangename gevolgen nog maar al te goed. De moeilijkheden met de spijsvertering. En dan dat andere; dat vernederende...


  Straks zou hij een openbaar toilet moeten zoeken, om daar, in een klein hokje, grenzend aan andere hokjes, zijn uitwerpselen kwijt te raken.


  Het leven buiten de barrière", dacht hij, lijkt precies op wat ik mij er van voorgesteld heb; het is een vervelende, vermoeiende en irriterende ervaring.


  Maar gedurende een bepaalde periode was hij de gevangene van zijn eigen grote lichaam en hij diende dus in zijn behoeften te voorzien.


  Hij kreeg een soort visioen van de mens, zoals die vroeger geleefd moest hebben; elk individu levend onder dwang. Elk individu met zijn eigen, eeuwige problemen. Elke dag opnieuw het hoofd te moeten bieden aan je omgeving, die je tot een ononderbroken activiteit dwong. Welke gedachten konden deze schepsels gehad hebben?


  Modyun kauwde met tegenzin zijn voedsel en overdacht zijn situatie, tot hij, dank zij een toevallig opgevangen woord, merkte dat zijn vier vrienden aan één stuk door zaten te praten over hun aanstaande reis in de ruimte.


  Het scheen, dat iemand geprobeerd had, de autoriteiten ervan te overtuigen, dat het doel van de ruimtereis slecht gekozen was. Hij zou de regering bewijzen welke zonnestelsels geschikt waren, om door het ruimteschip te worden bezocht.


  ... van groot belang... absoluut noodzakelijk... van vitaal belang... beslissend voor onze wereld...


  Het waren woorden, die duidden op de noodzakelijkheid van de actie en ze doorkruisten het waarnemingssysteem van Modyun. Aanvankelijk had hij zich er tevreden mee gesteld de woorden alleen maar te registreren, maar nu besloot hij naar de betekenis ervan te informeren.


  Hij vroeg met een vriendelijk glimlachje:


  „Als u er niet in slaagt uw zienswijze te doen accepteren, wat gebeurt er dan?”


  De mens-jaguar staarde hem verbaasd aan.


  „Dan zullen ze iemand anders de opdracht geven... overigens zijn onze plannen al rond.”


  „Wat zouden de konsekwenties zijn?" vroeg Modyun verder. „Hun ideeën zijn slecht... ons plan is veel beter.”


  , Ja maar, wat zou er gebeuren?” bleef Modyun volhouden. „De expeditie zou op reis gaan naar een geel zonnestelsel, gelijk aan het onze. De kans om op een planeet, die deel uitmaakt van een zonnestelsel verbonden met het onze, nieuw leven te ontdekken, is geringer dan wanneer we naar een blauw zonnestelsel zouden reizen. Dat zou er gebeuren.”


  Het naïeve en toch met zoveel ernst gegeven antwoord ontlokte Modyun een glimlach.


  „En veronderstel, dat de expeditie noch in het gele, noch in het blauwe zonnestelsel nieuw leven aantreft?”


  „In dat geval zou de hele ruimtereis alleen maar tijdverlieszijn.”


  Deze volmaakte logica raakte het schepsel nauwelijks.


  De mens was dit tussenliggende stadium reeds lang gepasseerd. Modyun verplaatste zijn belangstelling naar een ander punt.


  „Is iedereen tijdens zo’n ruimtereis behoorlijk geïnstalleerd?” „Zeker! Onze ruimteschepen zijn volmaakt... het zijn ware steden, die door de ruimte reizen.”


  „Kunnen de passagiers aan boord slapen, eten, zich amuseren, contact zoeken met leden van het andere geslacht? Zijn er leermiddelen aan boord? Kan men lichamelijk op peil blijven?”


  „Zeker wel!”


  „Wel,” riep Modyun triomfantelijk uit, „waarom zou men zich dan zorgen maken over het uiteindelijke resultaat?” „Omdat de reis zinloos zou zijn, als we nergens leven aantreffen. De ruimtevaartuigen zijn zeer snel, maar het bereiken van andere planeten kost veel tijd. Het zou een hard gelag voor de ruimtereizigers zijn, als ze hun doel niet zouden bereiken.”


  Het kwam Modyun voor, dat het voor de passagiers weinig uit zou maken, of zij nu wel of niet succes zouden boeken, aangezien hun verblijf aan boord van het ruimtevaartuig hun levensomstandigheden in geen enkel opzicht zou wijzigen. Geamuseerd verplaatste hij zijn belangstelling nogmaals naar een ander punt.


  „Goed... laten we even aannemen, dat jullie in een ander zonnestelsel intelligent leven aantreffen! Wat gebeurt erdan?"


  De mens-jaguar schudde zijn hoofd.


  „Mijn God, wat kunnen jullie apen toch een vreemde vragen stellen. Het gaat erom, dat je nieuwe ervaringen opdoet... belangrijke ervaringen....”


  Modyun liet zich niet van het onderwerp afbrengen.


  „Vertel me eens,” ging hij door, „hoe zullen jullie je gedragen als je van aangezicht tot aangezicht komt te staan met buitenaardse wezens... vooropgesteld, dat je ze ontmoet?” „Wel eh... dat hangt af van hun reactie. We zullen ons op bepaalde punten misschien aan moeten passen.”


  „Op welke punten?”


  De gelaatsuitdrukking van de ander veranderde. Hij wekte de indruk, dat het hem begon te vervelen.


  „Ja, hoor eens even... hoe kan ik dat van tevoren weten?” barstte hij uit.


  In de loop van het gesprek was de betekenis van hun woorden Modyun meer en meer duidelijk geworden.


  „Jullie hadden het over het overtuigen van de "autoriteiten”. Wie zijn die autoriteiten?”


  Hij wachtte op het antwoord en dacht: nu krijg ik te horen wie mijn vijanden zijn.


  „De mens-hyena’s,” luidde het antwoord.


  Het betekende een duidelijke teleurstelling. Banaler kon bijna niet.


  Geen mens-tijgers, geen mens-leeuwen, dacht Modyun. Zelfs geen mens-olifanten. In het geheel geen machtig, indrukwekkend dier uit het verleden. Integendeel, het was een doodgewone lijkenvreter, die de hoogste sport van de ladder naar de macht had weten te bereiken.


  Het was zeer verontrustend.


  Allen hadden dezelfde afkomst. Nadat de mens was verslagen en zich had teruggetrokken achter de barrière, hadden de voortplantingscomputers de steden bevolkt en het waren dehyena’s geweest, die zich naar de rop hadden weten te dringen. Ongelooflijk.


  Maar er viel niet aan te twijfelen.


  Hij voelde zich nu toch een beetje beter en het probleem leek hem plotseling niet zo groot meer. Voor het eerst ontspande hij zich en nam hij met meer belangstelling aan het gesprek deel. Een gedachte kwam bij hem op.


  „Jullie spreken steeds over het zoeken naar bewoonde zonnestelsels. Maar hoe zit het met de Nunulis, die het leven in ons stelsel ontdekten? Zijn zij misschien teruggekeerd? Waarom hun niet gevraagd welke zonnestelsels bewoond zijn? Ik weet zeker, dat ze het prettig zullen vinden om jullie te kunnen helpen. Het is een zeer gedienstig ras en....”


  Hij zweeg abrupt, toen hij zich realiseerde, dat hun gezichten gesloten stonden.


  „De Nunulis,” liet de mens-vos zich ontvallen.


  „Wezens uit een ander stelsel? Dat nooit!” zei de mens-beer. „Waar heb jij over deze buitenaardse wezens horen spreken?” vroeg de mens-jaguar argwanend. „En wanneer?”


  Modyun, die een ogenblik had vergeten, dat hij verondersteld werd een aap te zijn, die niet meer diende te weten dan zij, slaagde erin uit te brengen: „Waar ik vandaan kom heb ik erover horen spreken.”


  En dat was nog waar ook, dacht hij rustig.


  De vier mens-dieren leken zijn verklaring te accepteren. Het was duidelijk, dat ze nauwelijks op de hoogte waren van wat er gebeurde in het verre Afrika. Ze discussieerden een paar minuten heftig met elkaar, om tot de conclusie te komen, dat een buitenaards wezen nooit scheutig was met gegevens over zijn herkomst.


  Het was jammer! Het was dwaas. Maar, zoals de mens-beer opmerkte, het had ook zijn goede kanten. Het bewees in ieder geval, dat er zich nog andere volkeren in de kosmos ophielden.


  „Dat hele zootje daar" - de mens-beer maakte een vaag gebaar in de richting van de horizon - „moet nog onderzocht en verkend worden.”


  Het was misschien niet het juiste ogenblik - hun aandacht leek aldoor gericht op dat ene, hen obsederende onderwerp -maar Modyun’s brein stuurde hem in een andere richting. „Wat deden jullie, vóór jullie werden uitgekozen voor deze reis?” vroeg hij nieuwsgierig.


  „Ik verrichtte reparaties in de gebouwen,” zei Narrl. „Weet je... alles is geautomatiseerd en er zijn vaak verborgen gebreken. Het klinkt ongelooflijk, maar ik vind ze.”


  Het bleek, dat Ichdohz op een aan de kust gelegen boerderij gewerkt had, waar algen in cultuur werden gebracht.


  „De zee is vervuild,” zei hij, „maar toch... ik werkte daar verdomd plezierig. Al dat water... die modder... ja, het was daar verdomd plezierig werken.”


  Roozb was boswachter.


  „Ik houd van de bergen; van ruimte om me heen... veel ruimte. Ik denk, dat ik me daarom zo verheug op de reis. Denk je eens in, de hele kosmos....”


  Dooldn wilde niets over zichzelf loslaten. Het was net of hij zich een beetje schaamde.


  „Ik schaam me niet echt, hoor,” zei hij. „Maar het was iets heel bijzonders en ik praat er liever niet over.”


  Zijn weigering om te antwoorden bezorgde Modyun een ogenblik een prikkel. Hij herinnerde zich vaag, dat de mens er bij het aanpassen van de dieren voor gezorgd had, de karakteristieke eigenschappen van elk van de diersoorten zoveel mogelijk te handhaven.


  Wat was de karakteristieke eigenschap van de jaguars geweest? Hij herinnerde het zich niet en hij kon het ook niet raden.


  Hij bedacht plotseling, dat ze zich wel nieuwsgierig zouden tonen naar zijn beroep. Hij opende zijn mond al, om te vertellen dat hij electrotechnicus was, maar hij zag dat hij niets hoefde te zeggen, omdat ze al weer teruggekeerd waren naar hun favoriete onderwerp.


  Zijn opmerking over de Nunulis had hen nog meer opgewonden - als dat mogelijk was - en ze waren vaster besloten dan ooit, vast te houden aan de bestemming van hun ruimteschip. Toen Modyun de draad van het gesprek weer op wilde nemen, waren zij druk bezig een aantal ideeën uit te werken, om de autoriteiten te dwingen hun zienswijze te aanvaarden. De mens-vos sprong plotseling op,krijste hij bijna van opwinding, „we moeten naar die bijeenkomst van het comitél”


  Modyun stond samen met de anderen op. Hij was een beetje verbouwereerd... een flink beetje zelfs! Hun onverwachte voornemen - hoewel, zo onverwacht was het nu ook weer niet- leek zijn vage plannen om Roozb te vragen zijn kamer met hem te willen delen, in de war te schoppen.


  Aan de andere kant; misschien kwam het niet eens zo heel slecht uit.


  Misschien was het veel beter om het probleem rechtstreekser te benaderen.


  Modyun liep naar de dichtstbijzijnde deur, de anderen vlak achter zich vermoedend. Hij dacht: terwijl zij die bijeenkomst bijwonen, kan ik me bezighouden met die computer. En dan zullen we eens zien wie er de baas is: de mens; de schepper of de machine.


  Met die gedachte in zijn hoofd ging hij de deur door. Toen hij zich omdraaide, zag hij dat hij buiten stond... alleen.


  Hoofdstuk IV


  De anderen waren verdwenen!


  Het was vreemd, heel vreemd....


  Ze bevonden zich vlak achter hem: Ichdohz lachte luidkeels; Dooldn zei iets, met zijn zware, brommerige stem, de logge poten van Roozb sloegen een roffel op de grond en de mens-vos gaf ergens antwoord op.


  Hun woorden hadden absoluut geen enkele betekenis, maar het geheel van geluiden was een integrerend deel van zijn omgeving geworden.


  Modyun bleef staan en keek achterom. Daar bevond zich de deur waardoor hij naar buiten was gekomen.


  Hij kon zich niet herinneren, of de deur doorzichtig was geweest, maar....


  Hij was ondoorzichtig.


  Modyun liep er heen en kwam tot de ontdekking, dat de deur noch een knop, noch een zichtbaar slot had. Hij deed nog een paar passen naar de deur. Zijn vingers zochten een uitweg,maar ze vonden slechts een glad oppervlak. De deur liet zich


  niet openen.


  Achter zich, in de richting van de straat, hoorde hij vaag een geluid... iets in zijn brein reageerde automatisch. Modyun draaide zich om.


  Een grote mens-hyena - hij was bijna twee meter vijftig -stond op een meter of vier, vijf, bij hem vandaan, een automatisch pistool in zijn hand. Hij zei op dreigende toon: „Wat is hier aan de hand?”


  Dan begon zijn reusachtige lichaam op een vreemde manier te schokken; het pistool viel uit zijn uitgestrekte hand en raakte de grond met een metaalachtig geluid. Het enorme schepsel viel op zijn knieën neer en kreunde: „Help... helpme!”


  Modyun had hem kunnen helpen, maar hij deed niets. Hij was als het ware verlamd door een enorm schuldgevoel.


  Die prikkeling in zijn brein... hij werd zich plotseling bewust van de betekenis ervan. Zijn brein had automatisch gereageerd en hij had een verdedigend gas laten ontsnappen. Het leek ongelooflijk, maar een deel van zijn brein had het geluid achter zijn rug vertolkt en het geïnterpreteerd als een bedreiging.


  Waar hij zich vooral over verbaasde, was het feit, dat zijn reactie zo agressief was geweest.


  Gedurende zijn lange, vreedzame bestaan, waarin geweld nooit een plaats had ingenomen, was hij, geleid door zijn brein, nooit tot een dergelijke aanval in staat geweest. Het moest, dacht hij, een zuiver lichamelijke reactie zijn geweest, bij hem opgewekt door het dier.


  Mijn God, dacht hij, hier moet ik voor oppassen.


  Nadat hij dit met zichzelf overeengekomen was, deed hij een stap in de richting van de mens-hyena, die dubbelgevouwen over de straat rolde en kermde van pijn. Modyun keek met iets van medelijden naar het zich kronkelende lichaam. Na een ogenblik zag hij het pistool, dat een paar meter verderop lag. Hij liep erheen en raapte het op. Hij opende het magazijn en zag dat het wapen geladen was en dat er zich een kogel voor de loop bevond.


  Hij wist niet goed wat hij er van denken moest.


  „Waar heb je dat wapen vandaan?” vroeg hij.


  Het enige antwoord was een zacht gekreun.


  Modyun ging koppig verder:


  „Ik dacht dat er geen wapens meer gefabriceerd werden.” Deze keer kreeg hij wel antwoord.


  „Lieve God,” jammerde de ander, „ik lig hier te sterven en jij stelt van die idiote vragen."


  Zo erg was het niet. Het sterke schuldgevoel had Modyun alweer verlaten. Het was er nog wel, maar niet meer in die mate en hij voelde zich opgelucht, toen hij besefte, dat hij slechts een onschuldig gas uitgestoten had. Meer dan een hevige maagkramp kon de mens-hyena er niet aan overgehouden hebben.


  Het was niet prettig en het deed veel pijn, maar hij zou er niet aan sterven.


  „Over een uurtje voel je je weer beter," zei Modyun. „Maar,”


  - hij stak het wapen in de zak van zijn jasje - „ik krijg sterk de indruk, dat je van plan was gebruik van dit wapen te maken. Dat zou van jou een moordenaar gemaakt hebben. Je begrijpt dus, dat ik je naam wens te weten.”


  Het sterk betwijfelend of hij wel antwoord zou krijgen, liet hij zijn brein een signaal uitzenden, dat de ander automatisch tot antwoorden dwong.


  „Glydlll,” zei de mens-hyena.


  „Goed, Glydlll,” zei Modyun. „Ik wens op het ogenblik niet dieper in je gedachten te wroeten en ik zal je dus verder geen vragen meer stellen. Er is iets misgegaan met deze planeet, maar ik geloof niet, dat jij daar persoonlijk verantwoordelijk voor bent. Zodra ik een besluit genomen heb, zal ik je weten te vinden.”


  Modyun draaide zich om en liep naar links, waar hij, terwijl deze gebeurtenissen plaatsvonden, een opening had ontdekt in de omheining; een opening, die uitkwam aan de voorkant van de eetzaal.


  Op het moment waarop hij de straat bereikte, zag hij zijn vier metgezellen naar buiten komen stormen. Toen zij hem zagen, slaakte Narrl, de mens-vos, een zucht van verlichting en ze bleven staan.


  Gedurende enkele ogenblikken waren hun stemmen nietmeer dan een verwarrende mengeling van klanken, waaruit Modyun toch een paar woordjes kon oppikken: hij begreep, dat ze gedacht hadden, dat ze hem waren kwijtgeraakt. Modyun staarde hen nadenkend aan. Zij leken hem onschuldig en hun verklaring klonk aannemelijk. Nee, wat er ook gebeurd was, zij waren er zeker de oorzaak niet van.


  Hun verklaring was simpel genoeg: heel toevallig was hij door de deur naar buiten gegaan, op het moment waarop zij - zo vertelden zij het - nog even waren blijven staan en zich omgedraaid hadden om naar iets te kijken. En toen zij zich opnieuw omgedraaid hadden, was hij verdwenen. Maar hoe had de mens-hyena met het machinepistool zich op de binnenplaats kunnen bevinden? Het was een toevalligheid, die zijn verbeeldingskracht te boven ging. Maar aangezien niemand hier hem kende en niemand van zijn aanwezigheid op de hoogte was geweest, wat het enige wat hij ervan kon zeggen: puur toevall


  Deze verklaring stond het lichaam van Modyun toe zich te ontspannen.


  Hij keek zijn metgezellen na, die zich weghaastten naar de bijeenkomst. Ze maakten gebruik van een rollend trottoir, dat zich in de richting van de verkeersweg bewoog. Eén van hen riep iets en een voertuig kwam tot staan. Ze wrongen zich erin en de deuren sloten zich.


  Een ogenblik later was de wagen in het verkeer opgenomen. Modyun keerde terug naar de appartementen. Hij was nu weer kalm, maar hij voelde zich wat triest gestemd. Een gevoel van onbehagen maakte zich van hem meester.


  Die vier zijn geweldig, dacht hij. Het leek ongelooflijk, maar hij miste hen. In hun gezelschap had hij zich tenminste een beetje gelukkig gevoeld.


  Hij begreep nu welke gevoelens de geest van de eerste mensen hadden kunnen verstoren, maar het verbaasde hem, dat de opvoedsters verzuimd hadden hem op hinderlagen als deze voor te bereiden. In hun programma waren details als deze ongetwijfeld vergeten, of ze waren er welbewust uit weggelaten.


  Hij bereikte de straat waar de anderen woonden en waar hij ook hoopte te gaan wonen. Hij voelde zich opgelucht, toen hijontdekte, dat het huis tussen dat van de mens-beer en dat van de mens-jaguar nog onbezet was.


  Hij zou nu later niet uit hoeven te leggen waarom hij verhuisd was, omdat er geen sprake was van een verhuizing. Hij verspilde geen tijd aan een discussie met de machine. Hij maakte gebruik van een uitstralingstechniek, dank zij welke de menselijke geest de materie beheerste.


  De aldus vrijgekomen krachten desintegreerden de zogenaamd onverwoestbare electrische verbinding, die de deur gesloten hield. Hij was slim genoeg om het kleine mechanisme, door middel waarvan de verre computer dit huis controleerde niet te beschadigen. Hij stelde zich ermee tevreden de deur te ontgrendelen. Hij duwde de deur open en ondervond geen moeilijkheden.


  Hij had op dat moment naar binnen kunnen gaan. Maar bij bleef staan.


  Hij onderging een gewaarwording, die zijn geest doorgaf aan zijn lichaam. Klein als hij was kon hij, staande op de drempel van zijn woning, slechts een deel van de stad Hulee overzien. Hij voelde dat hij mens was en dat de anderen van hem verschilden. Ze waren aangepast, maar niet wezenlijk veranderd. De mens had hen opgetild uit de dierlijke diepte waarin hij hen had aangetroffen, maar voor de meesten was het geen springplank naar een geleidelijke ontwikkeling geweest.


  Men had biologische wonderen op hen toegepast. Vanaf het begin waren ketenen van moleculen gecodeerd; gecodeerd met de bedoeling deze veranderingen te vereeuwigen en gedurende duizenden jaren had deze codering perfect gefunctioneerd.


  Modyun keek naar de massa’s indrukwekkende mens-dieren, die zich opgewekt voortspoedden; die op weg waren naar de voedseldistributeurs; die hun meldingen doorgaven aan de computers en die op hoge toon sprekend, de details bespraken van de taken waarvoor zij door de mens-hyena’s waren gemobiliseerd.


  Was het niet buitengewoon, dat het de mens-hyena’s waren geweest, die erin geslaagd waren de codering te wijzigen? Terwijl hij daar onbeweeglijk stond, constateerde hij, dat er slechts geringe vooruitgang geboekt was.


  Zijn brein verwerkte de indrukken en hij dacht: wij zijn de grootsten.


  Voor de eerste keer moest hij toegeven, dat het goed was, dat hij achter de barrière vandaan gekomen was om zelf te zien wat de tijd van deze mensenplaneet gemaakt had.


  Nu hij zijn aanwezigheid buiten de barrière voor zichzelf aanvaard had, ging hij het huis binnen, dat hij voorlopig als "aap” bezet zou houden.


  Tot aan de komst van Soodleel.


  Hij voelde zich vrij zeker van zichzelf en in dat licht bezien kwam de gebeurtenis met de gewapende mens-hyena hem vrij ongerijmd voor.


  Toch leek het, of hij op de een of andere manier de aandacht op zich gevestigd had.


  Maar dat leek hem onmogelijk.


  Niemand zoekt mij, hield Modyun zich voor. Ik ben gewoon een aap, op doorreis in Hulee. Als dat pistool de bedoeling had er iemand mee te doden, dan ben ik dat toch niet. Dat leek hem logisch en het had dan ook geen zin meer er nog langer over na te denken.


  Hij dacht er niet langer meer over na.


  Toen hij ontwaakte was het donker om hem heen. Hij kreeg de indruk, dat er zich iemand in de kamer bevond. Iemand die met een wapen in zijn hand over zijn bed gebogen stond.


  Hoofdstuk V


  Hij had zelfs de tijd niet om er over na te denken, welke verdedigingsreactie hij het best toe kon passen en hij koos voor de krachtigste.


  Hij haastte zich het licht aan te steken en op te staan.


  De mens-hyena stond verstijfd en in wankel evenwicht over zijn bed gebogen, met zijn verkrampte vingers een mes omklemmend. Hij was midden in zijn steekbeweging verrast en zijn houding was dus weinig stabiel.


  Een gevoel van opwinding doorstroomde Modyun’s lichaam. Nooit eerder had hij deze verdedigingsstraling toegepast op een levend wezen. Hij bekeek de indringer met een zekeremate van onverschilligheid.


  Naar wat hij wist van het proces, dat door de uitstraling in het inwendige van de mens-hyena op gang was gebracht, was de verstijving vrijwel onmiddellijk ingetreden.


  Modyun wist wat er zou gebeuren, als dit chemische proces zich verder zou ontwikkelen: het zou leiden tot gewrichtsontsteking; verharding van de aderen; verlammingsverschijnselen en tenslotte een algehele verkalking, dat alles gepaard gaand met de hevigste pijnen.


  Modyun liep naar het schepsel toe en wrong het mes uit zijn hand... liever gezegd: hij probeerde het mes uit zijn hand te wringen. Maar dat was niet zo gemakkelijk. De vingers leken wel vastgevroren aan het gevest. Maar met een forse ruk wist Modyun het mes toch los te krijgen.


  Hij begon de zakken van zijn aanvaller te doorzoeken. Hij vond een aantal pillen, die naar de geur te oordelen vergiftig waren.


  Hij snuffelde aan het lemmet van het mes. Dezelfde geur... zijn aanvaller had met twee mogelijkheden rekening gehouden.


  Verder vond hij niets.


  Medelijden voelend met zijn slachtoffer zond hij een nieuw en krachtig signaal uit, dat de mens-hyena het maximum aan ontspanning toestond. De mens-hyena viel voorover op het bed en leek een vloeibare, sponsachtige massa te worden. En in feite was dat ook het geval en gedurende vele uren zou hij in die toestand blijven.


  Het inwendig herstel zou de nodige tijd vragen: het organisme zou er zeker een dag voor nodig hebben om zich te herstellen van de toegebrachte schok... gedurende geruime tijd zou er zich vocht in de hersenen bevinden en ook teveel vocht in de cellen. Maar aangezien de ander gezond had geleken en zijn organisme in natuurlijk evenwicht was, zou hij weer herstellen.


  Modyun had er geen flauw idee van hoe lang het zou kunnen duren voor hij zijn mogelijke moordenaar zou kunnen ondervragen over diens motieven.


  Hij meende zich vaag te herinneren, dat zijn opvoedsters hem verteld hadden, dat het genezingsproces één tot twee wekenzou vragen.


  Het was van weinig belang. Belangrijker was, dat....


  Het leed geen twijfel, of er was iemand die het op hem voorzien had. Zijn gezond verstand zei hem, dat het onmogelijk was, maar de feiten waren onbetwistbaar.


  Twee aanslagen op zijn leven....


  Het leek onmogelijk in een wereld waaruit de misdaad gebannen was.


  Maar toch was het gebeurd!


  Hij wist onmiddellijk naar welke plaats hij zich diende te begeven om een eerste onderzoek in te stellen. Even na drie uur in de ochtend opende hij de deur van de grote eetzaal, liep die door en begaf zich naar de deur waardoor hij eerder -toevallig? - op de binnenplaats was gekomen, waar hij oog in oog was komen te staan met een bandiet.


  Terugblikkend op die gebeurtenis raakte hij een ogenblik in verwarring.


  Een gedachtenversterker heeft mij naar deze deur geleid', concludeerde hij. Gedurende enkele ogenblikken was hij niet geactiveerd geweest en dat was voldoende om hem zachtjes in de richting van de deur te dirigeren. En dat terwijl hij de indruk had gehad volgens zijn eigen gedachtengang te werk te gaan. Hij had niets in zijn luidruchtige omgeving opgemerkt, dat niet in overeenstemming was geweest met zijn bedoelingen.


  Een voor de hand liggende veronderstelling was, dat zijn vier vrienden gelijktijdig aan dezelfde geestelijke druk waren onderworpen en dat ook zij, in hun onschuld, in de richting van de deur geleid waren.


  Maar zij vormden nauwelijks een probleem. Deze mens-dieren waren zich totaal niet bewust van de aanwezigheid van dergelijke verschijnselen.


  Overtuigd dat hij het bij het juiste eind had, zei Modyun tot zichzelf: het spoor waarop ik gezet ben zal mij naar de centrale computer leiden en naar iemand, die zich daar zal bevinden.


  En dan zal ik ontdekken wat achter dit alles schuilgaat.


  Hij had niet de minste aanwijzing over wat hij zou ontdekken. Het was nog steeds nacht, maar in het oosten begon het al tedagen.


  Modyun drong de computercentrale via de hoofdingang binnen en hij vond zichzelf terug in een flauw verlichte ruimte waarvan de metalen wanden oprezen tot aan het hoge plafond.


  Hij hoorde verwarde geluiden, maar voor zover hij kon beoordelen waren die afkomstig van de energiecentrale en hel controlesysteem. Af en toe klonk een zacht gekletter, als een reparatie-eenheid zich losmaakte of weer verbond met zijlij metalen verwant.


  Dit alles had niets te betekenen; het telde niet. Het was een routine, die zich al duizenden jaren automatisch herhaalde en die waarschijnlijk voort zou duren tot aan de dag waarop deze planeet zou sterven.


  Wat nu belangrijk was, was zijn gedachtengids.


  Een mentale eenheid leidde hem door een aantal deuren, een gang door en een trap op naar de centrale.


  Wel, dacht Modyun, hier zijn we dan.


  De apparatuur waar tegenover hij stond week in niets af van het algemeen gebruikelijke type computer. Toch was het deze machine geweest, die de gedachte had uitgezonden, dat men hem moest gaan zoeken op de binnenplaats van de eetzaal. Het duurde even voor het tot Moduyn doordrong, hoe vreemd het was, dat hij tot hier door had kunnen dringen zonder één enkel obstakel op zijn weg tegen te komen.


  Hij nam plotseling een zekere weerstand in zijn omgeving waar...


  Het was verwonderlijk, dat hij, die zo’n sterk waarneminggevoel bezat, het niet duidelijker waar kon nemen.


  Maar hoe dan ook; hij zou weldra meer te weten komen. Hij sprak de computer aan en eiste een verklaring. 


  Zijn stem klonk vreemd hol in deze met machinerieën gevuld zaal. Hij kreeg sterk de indruk, dat er sinds vele eeuwen gee enkel geluid in deze ruimte geklonken had.


  De stilte om hem heen was bijna tastbaar.


  Dat was op zich al heel ongewoon: de computers antwoordden altijd onmiddellijk... behalve dan deze keer.


  Maar dan kwam het antwoord:


  „Mijn instructies luiden, u mede te delen, dat de MeesterNunuli van deze planeet persoonlijk met u zal spreken, zodra hij deze ruimte bereikt heeft. Hij zal daar één minuut voor nodig hebben."


  Modyun beschikte dus over zestig lange seconden om na te denken over de betekenis van deze woorden.


  Ondanks zijn volmaakte mentale controle ontving hij geen enkele reactie en kreeg hij geen enkele impressie.


  De minuut was verstreken....


  Ergens buiten zijn gezichtsveld opende zich een deur.


  Hoofdstuk VI


  Slechts gedurende enkele ogenblikken wekte de gestalte die tussen de machinerieën en de metalen wanden opdoemde de indruk een menselijk wezen te zijn.


  Het was gehuld in een kostuum, dat het gehele lichaam bedekte. Het had twee armen en twee benen en het gebruikte die op een zeer menselijke manier. Modyun meende te zien, dat het wezen een soort blauw-groen kapsel droeg en blauw geaderde handschoenen van een onbekend weefsel.


  De indruk met een menselijk wezen te doen te hebben verdween snel.


  Modyun begreep al gauw, dat de ander niet van deze Aarde was. Dat wat op een gekleurd kapsel geleken had, bleken massa's kleine tentakels te zijn, die zich boven het gladde, bijna transparante gezicht om het hoofd krulden.


  En dat wat op een kostuum geleken had, was in werkelijkheid de huid, die op verscheidene plaatsen meer blauw dan groen was. Het wezen was volkomen naakt.


  Hoewel Modyun nooit eerder een Nunuli aanschouwd had, herkende hij het wezen dank zij zijn opleiding en training onmiddellijk als een vertegenwoordiger van de buitenaardse geweldenaars, die vijfduizend jaar geleden op deze planeet waren aangekomen.


  Ja, het wezen was één van hen.


  Het was blijven staan en bevond zich nu op gelijke hoogte met Modyun.


  Het wezen was ongeveer één meter tachtig groot en maakteeen tamelijk nietige indruk. De aardbewoners waren zeker zestig centimeter groter geweest.


  Ondanks dat besefte Modyun toch het hachelijke van zijn positie.


  „Wat zijn uw bedoelingen?” vroeg hij.


  De armen en handen van het wezen bewogen zich omhoog en het was een verbluffende imitatie van een menselijk gebaar; het was alsof het wezen de schouders ophaalde.


  „Alles is voorbij,” antwoordde de Nunuli. „Niets is meer nodig. Deze planeet is veroverd.”


  De stem, die deze woorden uitgesproken had, klonk zacht zonder vrouwelijk te zijn. Het wezen had gesproken in de overal op Aarde gangbare taal, zonder enig accent. Dat wil zeggen; was er al sprake van een accent, dan was het van deze streek.


  Modyun had even over de woorden van de ander nagedacht. „Maar wat zijn uw plannen met mij en de andere menselijke wezens?” vroeg hij.


  „Wij hebben geen plannen,” was het antwoord. „Wat zouden jullie nog tegen ons kunnen uitrichten?”


  „Wij beschikken nog altijd over ons mentale controlesysteem," antwoordde Modyun.


  „Met hoevelen zijn jullie?”


  „Ongeveer duizend,” antwoordde Modyun met tegenzin.


  Een ogenblik, niet langer dan een ogenblik, leek de ander onder de indruk van dit geringe aantal.


  „Toen wij hier aankwamen,” hervatte de Nunuli, „waren er ongeveer vier miljard menselijke wezens. Wie zijn er dus gevaarlijker? Maar ik kan nu verklaren, dat wij bereid zijn die duizend overgeblevenen in vrede te laten leven. Zelfs al zouden zij ons willen weerstaan. Maar waarom bezorgen zij ons moeilijkheden, als wij hen met rust laten?”


  Modyun dacht na over die vraag. Hij werd zich ervan bewust, dat hij zich opgelucht voelde en zijn zenuwen en spieren waren niet langer meer gespannen.


  „Maar waarom hebt u ons overmeesterd?” vroeg hij na een korte stilte. „Wat wilt u doen met een planeet die bevolkt wordt door zo’n verscheidenheid van intelligentievormen?” „Over de toekomst van deze planeet is nog geen besluit genomen,” zei de Nunuli op afgemeten toon. „Bij de volgende bijeenkomst van het comité zal daarover een beslissing worden genomen.” Het wezen maakte opnieuw het gebaar of het de schouders ophaalde en ging verder: „Het is dikwijls moeilijk om punten als deze op de agenda van het comité geplaatst te krijgen.”


  ,Ja maar... met welk doel hebt u ons overwonnen?” bleef Modyun volhouden.


  De Nunuli sprak weer, op dezelfde, afgemeten toon.


  „Onze instructies luidden, dat wij de overheersende groep dienden te overwinnen. Vervolgens zou een beslissing moeten worden genomen betreffende de bestemming van deze planeet. Onze methode de Aarde te overwinnen was deze: wij boden de menselijke wezens de middelen aan om zich naar lichaam en geest te veredelen. Maar het schrok uw voorouders af en zij trokken zich terug in hun ivoren torens. Maar het proces schreed voort en de menselijke wezens hadden te aanvaarden, dat de dieren en insekten het bestuur overnamen. Het was vervolgens onze wens, dat een bepaalde dierensoort ons op aarde zou vertegenwoordigen en wij kozen voor de hyena’s. Helaas zijn zij niet altijd in staat de situatie juist te beoordelen en ideale vertegenwoordigers zijn het dan ook niet. De onaangenaamheden, die u hebt ondervonden zijn dan ook veroorzaakt door...”


  Modyun begreep, dat het wezen zinspeelde op de twee aanslagen op zijn leven.


  Een bevredigende verklaring was het allerminste, maar hij onthield zich van commentaar.


  „Het zal niet nogmaals gebeuren,” ging de Nunuli verder. „Vooropgesteld natuurlijk, dat u ons geen moeilijkheden bezorgt.”


  Modyun haalde diep adem en zei:


  „Dat lijkt weinig op een overwinning.”


  „De mens is vrijwel van de Aarde verdwenen! Het is een overwinning.”


  Modyun kon deze zienswijze weinig op prijs stellen. Een heel ras uitroeien; hun aantal terugbrengen tot niet meer dan duizend, leek zowel voor de Nunuli’s als voor de duizenden en nog eens duizenden dieren die op aarde rondliepen een heelnormale zaak.


  Hij sprak zijn gedachte uit.


  De Nunuli verwierp zijn gezichtspunt.


  „Onze opdracht is het Universum te ovenvinnen en om ons doel te bereikten is het gewenst het aantal overlevenden tot het exact gewenste aantal terug te brengen.”


  „Maar waarom?”


  „Omdat het comité aldus heeft besloten,” luidde het koele antwoord.


  Vaag begon zich in de geest van Modyun het beeld van de hiërarchische structuur van de overweldigers te vormen. „Staat u rechtstreeks in verbinding met de leden van het comité?”


  „Neen, zij zijn het, die in verbinding staan met ons. Wij ontvangen hun instructies.”


  „Zij leven toch niet te midden van u?”


  „O nee." De Nunuli leek te schrikken. „Zij leven achter een barrière waar niemand komt.”


  „En lijken ze op u? Lichamelijk, bedoel ik?”


  „Zeker niet. Dat zou belachelijk zijn.” De Nunuli leek enigszins geërgerd. „De leden van het comité behoren tot een superieur ras!”


  „Hoevelen zijn er?”


  „O... een duizend,” luidde het antwoord.


  „Ik begrijp het," mompelde Modyun.


  Uit de woorden van het wezen viel op te maken, dat het er totaal niets van begreep.


  „Het comité zou eigenlijk niet zo zelfingenomen moeten zijn.”


  „Nee, zeker niet,” zei Modyun haastig. Hij voegde er aan toe: „Ik heb opgevangen, dat u onze dieren op reis in de ruimte stuurt, in de richting van andere werelden. Blijkbaar maken ze deel uit van uw invasieleger?”


  „Inderdaad... zij zijn onze hulptroepen.”


  „Dus de hoorzittingen, tijdens welke beslist wordt waarheen het ruimteschip, dat nu gereed is om op te stijgen, zal reizen, zijn slechts camouflage?”


  „Op Aarde,” antwoordde Nunuli, „hebben wij het beeld van de democratie, zoals dat door de oorspronkelijke mens gevormd is, zoveel mogelijk in stand gehouden. Wij houden dus hoorzittingen en uiterlijk lijkt de keus van de meerderheid bepalend, maar een feit is, dat reeds werd bepaald welke planeten overwonnen dienen te worden.”


  „Maar op het ogenblik hebt u nog geen definitief plan wat betreft de Aardbewoners?”


  „Zolang het comité nog geen beslissing genomen heeft, neen! Het is overigens van geen belang. De Aarde is een overwonnen planeet.”


  Het wezen besloot: „Ik heb zo’n voorgevoel, dat nu het ogenblik van de start nadert, uw aanwezigheid hier wel eens lastig zou kunnen zijn. Ik raad u daarom aan, om terug te keren achter de barrière.”


  „Het lijkt mij,” antwoordde Modyun, „dat ik u geen moeilijkheden kan bezorgen, zolang ik mijn identiteit als aap weet te bewaren.”


  „Vroeg of laat,” luidde het antwoord, „zal iemand u herkennen en dan komen er moeilijkheden. Mijn raad is... verlaat de stad!”


  Modyun was koppig.


  „Zoals u weet, maken de mensen geen gebruik van hun aanvalsmogelijkheden, maar ik heb zo de indruk, dat als ik zou willen, ik alle Nunuli’s op deze planeet uit zou kunnen roeien. Heb ik gelijk?”


  „Moeten wij u bewijzen dat alleen het feit al, dat u zo gering in aantal bent u machteloos maakt?” antwoordde de ander geprikkeld. „Wij zullen een eind aan dit gesprek maken. U kunt dit gebouw verlaten op dezelfde manier als u bent binnengekomen.”


  De volgende morgen...


  Ontwakend kwam Modyun tot de ontdekking, dat hij zich niet anders voelde op deze veroverde wereld, nu hij op de hoogte was.


  Hij kon zich niet voorstellen, dat vier miljard mensen, mannen en vrouwen, geleidelijk aan afscheid van het leven genomen hadden. Hij had ook niet het gevoel, dat men hen massaal vermoord had, of, erger nog, dat men van plan was de mensheid totaal uit te roeien.


  Zou men een overwonnene een dergelijk lot doen ondergaan?


  Hoofdstuk VII


  De gedachte begon eindelijk vorm aan te nemen.


  Hij zette die nu van zich af en stond op.


  Hij was nog bezig zich aan te kleden, toen hij buiten voetstappen hoorde.


  Hij opende de deur.


  Zijn vier vrienden hadden zich verkleed. Ze droegen elk een keurig kostuum en een wit overhemd met een stijf boord. Om hun hals hadden zij een kleurige das gestrikt. Ze hadden zelfs andere schoenen aan. De vorige dag hadden ze een soort Oosterse muiltjes gedragen, maar nu droegen ze glimmende lakschoenen.


  Modyun staarde hen enigszins verbaasd aan.


  Voor hij iets kon zeggen zei de mens-beer met zijn sympathiek klinkende stem: „We dachten, dat je het misschien wel prettig zou vinden om samen met ons te ontbijten.”


  Deze uitnodiging deed een warm gevoel door zijn lichaam stromen.


  Modyun aarzelde niet. Hij had tot de komst van Soodleel niets te doen. Hij had er vaag aan gedacht een wereldreis te maken; de puristen verwachtten ongetwijfeld een uitgebreid verslag van hem, maar die reis kon wachten. Op zijn minst tot na de lunch, dacht hij glimlachend.


  Hij ging naar buiten, draaide zich om en sloot de deur achter zich af.


  Daarna schudde hij hen alle vier krachtig de hand. Narrl als laatste.


  „We hebben alle tijd,” zei Narrl. „De zitting van het comité begint pas om elf uur."


  Het was verrukkelijk weer. Onder het lopen zoog Modyun de frisse lucht diep in zijn longen. Daar hadden ze tenminste niet aan kunnen komen, dacht hij.


  Hij voelde zich heel op zijn gemak en vroeg:


  „Hoe is het jullie gisteren vergaan tijdens de bijeenkomst?” Van vier kanten klonk een ontstemd gegrom.


  „Het zijn stinkerds, die mens-hyena’s,” klaagde Dooldn.


  De anderen bleken er net zo over te denken. Ze vertelden, dat ze niet hadden mogen getuigen, omdat ze niet behoorlijk gekleed waren geweest. Ze hadden alleen maar wanhopig mogen luisteren naar de bevoordeelde getuigen, die hun standpunt belachelijk hadden gemaakt.


  „Maar je kunt er verzekerd van zijn, dat wij daar vandaag een stokje voor zullen steken,” gromde Dooldn met zijn zware stem.


  Hij had rode vlekken op zijn wangen gekregen en de klank van zijn stem had iets dreigends.


  Zich herinnerend wat de Nunuli gezegd had - dat de bestemming van het ruimteschip al vastgesteld was - voelde Modyun medelijden met zijn vrienden.


  „ Waarom zou ik niet met jullie meegaan,” stelde hij in een opwelling voor. „Ik wil die beroemde mens-hyena’s wel eens zien. Ik zal het woord niet voeren. Ik zal alleen maar toeschouwer zijn.”


  Het was de waarheid: hij zou hen graag eens observeren.


  De vier anderen toonden zich verrukt.


  , Je zou iets kunnen vertellen over de Nunuli’s,” zei Ichdohz. „Hij heeft wel andere kleren nodig,” gromde Roozb. „Het mag niet gebeuren, dat hem de toegang geweigerd wordt.” „Ik ben niet voornemens een getuigenis af te leggen,” herhaalde Modyun.


  Na te hebben ontbeten en een kostuum te hebben geleend voor Modyun, kwamen ze tot de ontdekking, dat de tijd snel verstreken was. Samen met de anderen haastte Modyun zich naar de straat waar de voertuigen reden. Er kwam bijna onmiddellijk een wagen langs waarin zij plaats konden nemen. Hun doel was een gebouw in het centrum van de stad. Een lift voerde hen naar een van de bovenste verdiepingen. Aangekomen in een lange gang toonden zijn metgezellen een onderdanig respect, toen zij iets in het oor fluisterden van een twee meter veertig lange mens-hyena, die voor een paar dubbele deuren op wacht stond.


  De ander knikte, beduidde hun dat zij stil moesten zijn en opende de deur. Achter elkaar aan schuifelden zij naar binnen.


  Modyun nam achter in de zaal plaats en liet zijn blik over de aanwezigen gaan. Hij zag, dat zelfs de insekten hun afgezanten gestuurd hadden. Het bleek, dat ook zij het woord mochten voeren om hun standpunt uiteen te zetten. Modyun luisterde niet naar hun getuigenis en hun wensen ontgingen hem. Zijn belangstelling was gericht op het comité, dat samengesteld was uit mens-hyena’s. Hij brandde van verlangen om hen van meer nabij te kunnen beoordelen. Hij trok sterk in twijfel, of dit comité wel het recht had de aan de orde zijnde kwestie te beoordelen.


  Wel, waarom zou hij niet?


  Dienovereenkomstig wenkte hij Narrl, die zojuist een vurig pleidooi had gehouden en die nu bedankt werd, naar zich toe. Hij fluisterde Narrl in, dat hij van mening veranderd was en dat hij zijn naam graag op de lijst van getuigen geplaatst zou zien.


  De mens-vos, die zich over hem heengebogen had, richtte zich in zijn volle lengte op en zei verrast: , Je hebt van het begin af aan op de lijst gestaan. Ze willen je over de Nunuli’s horen spreken.”


  Hij had tamelijk luid gesproken en de bode verzocht om stilte.


  Even later vond Modyun zichzelf terug in de getuigenbank. Bijna onmiddellijk richtte een lid van het comité het woord tot hem.


  „U beweert een aap te zijn. Ik heb wel eens apen gezien, maar ik kan niet zeggen, dat u er veel op lijkt.”


  Modyun herinnerde zich de opmerking, die een van zijn vier vrienden eerder gemaakt had.


  „Er zijn heel veel soorten apen,” antwoordde hij.


  „Tot welk soort behoort u?” hield zijn ondervrager vol. Modyun negeerde de vraag. Hij was hier, omdat hij belang stelde in het gedrag van de dieren, die de Aarde overheersten. Hij had al eerder mens-hyena’s ontmoet; op de binnenplaats achter de eetzaal en in zijn kamer. Maar die waren een nader onderzoek nauwelijks waard geweest.


  Bovendien, je zou een menselijk wezen ook niet op zijn juiste waarde kunnen schatten als hij dubbel gevouwen van de maagkramp en pijn in zijn ledematen op de vloer lag te kronkelen.


  Maar hier lagen de zaken anders en er manifesteerde zich onmiddellijk een duidelijk verschil.


  Het uiterlijk van de mens-hyena’s was nauwelijks gewijzigd, maar datzelfde gold ook voor de andere dieren. Maar hun manieren waren bijna menselijk, overeenkomstig de volmaaktheid van de biologische behandeling.


  Het verschil was subtiel, maar positief. Modyun bespeurde bij hen een gevoel van superioriteit. Hun redenering was logisch: zij regeerden, dus waren zij superieur!


  Er rees een vraag bij Modyun: wisten zij, dat zij de vertegenwoordigers van een buitenaards ras waren? Waren zij zich ervan bewust, verbonden te zijn met de Nunuli’s?


  Het antwoord daarop kon nog niet gegeven worden.


  Nadat deze gedachten hun kringloop door zijn brein voltooid hadden, besloot Modyun zijn eerste aanval op hun machtspositie te lanceren.


  „Wilt u zo goed zijn de menselijke richtlijnen te noemen, die het een mens-hyena mogelijk maken over een zaak als deze te oordelen?”


  Er ontstond de nodige deining in de zaal. Er klonk een geschuifel van voeten en een gemompel steeg op. De hamer moest er aan te pas komen om stilte te krijgen. Het comitélid, dat het woord genomen had sloeg zijn blik op, wierp zijn hoofd achter in zijn nek en antwoordde:


  „Deze vraag ligt niet op het terrein van het comité. Wij handelen naar de richtlijnen van het ministerie en in samenhang daarmee nemen wij onze besluiten. Bent u tevredengesteld?” Modyun knikte berustend. Hij had verzuimd te bedenken wie hij aanviel en hij stond hier tegenover een ondergeschikte organisatie.


  Het was alsof hij zich gericht had tot de computer, in plaats van tot hem die de computer geprogrammeerd had. Het was vrij zinloos geweest.


  Het zijn wel heren, dacht hij.


  Ze maakten werkelijk een beschaafde indruk. Ze hadden een bepaald niveau bereikt en hij was zich er van bewust, dat hij dit had te accepteren.


  „In dat geval,” zei hij tot het comité, „zal ik mij van een verdere getuigenis onthouden.”


  Hij stond op en verliet de getuigenbank.


  De mens-jaguar schreeuwde vanuit de zaal.


  „Hé! Hoe zit het met de Nunulis?”


  Het werd de mens-hyena’s duidelijk teveel.


  De hamer kwam een paar keer hard omlaag. Mens-hyena’s in uniform snelden haastig naar voren. Binnen een paar minuten was de zaal ontruimd en in de gang werd een verklaring voorgelezen, dat de vergadering ’s middags om drie uur zou worden heropend.


  Modyun begaf zich samen met zijn vier vrienden naar de liften, maar toen hij zich omdraaide zag hij, dat een stuk of twintig geüniformeerde mens-hyena's, die een meter of twintig, dertig verderop stonden, de doorgang versperden. Toeschouwers en getuigen, die op deze levende barrière stuitten, werden aangehouden en ondervraagd.


  In alle gevallen leken de gegeven antwoorden bevredigend te zijn, want iedereen mocht doorlopen.


  In de rij staand wachtten zij op hun beurt om doorgelaten te worden.


  Narrl, die voorop liep, zei: „Ze vragen iedereen naar zijn naam. Daarna mogen ze doorlopen.”


  De mens-hyena, die de vragen stelde had een streng uiterlijk en hield een papier in zijn hand. Nadat Modyun zijn vervalste naam had opgegeven, wierp de officier een blik op het document en zei op afgemeten toon: „Wilt u dat even spellen?" Modyun gehoorzaamde geduldig. De mens-hyena keek opnieuw op het papier.


  „Dit is voor u,” zei hij, de brief of wat het was aan Modyun overhandigend.


  „Voor mij?” zei Modyun verrast. „Wat is dat?”


  „Een dagvaardingl”


  „Een dagvaarding?” herhaalde Modyun stomverbaasd.


  De ander raakte lichtelijk geïrriteerd.


  „Lees het,” zei hij, „dan zult u begrijpen waar het om gaat.” De officier gaf de geüniformeerde mens-hyena’s een teken. Ze sprongen als één man in de houding.


  „Rechtsom... keert! Voorwaarts... maaars!” beval hun commandant.


  Het geluid van hun dreunende voetstappen stierf weg.


  De vier vrienden van Modyun staarden hem aan.


  „Wat is dat?” vroeg Roozb, die het dichtst bij hem stond. „Wat heeft hij je gegeven?”


  „Een dagvaarding,” antwoordde Modyun.


  „Een wat?”


  Modyun gaf het papier aan de mens-beer. Het altijd vrolijke dier bestudeerde het document aandachtig en las langzaam de eerste regels.


  „De Staat tegen Modiunn!” Hij keek op. „Hé,” zei hij, „dat ben jij! Maar wie is die andere snuiter? Die Staat?”


  Modyun kon een glimlach niet onderdrukken.


  „De Staat... dat is de regering."


  Hij zweeg. De glimlach verdween van zijn gezicht, toen de betekenis van de woorden tot hem doordrong. Hij zei na een korte stilte: „Ik veronderstel, dat het betrekking heeft op wat ik zei tegen de mens-hyena’s.”


  Hij zag, dat het rood geworden gezicht van Dooldn zich vertrok in een grimas.


  „Maar het was waar, wat je zei, Modyun! Wat geeft die mens-hyena’s het recht een beslissing te nemen over de bestemming van het ruimteschip?”


  Modyun’s blik ging van de een naar de ander. Een felle blos kleurde hun gezichten. Het was duidelijk, dat zij zeer geëmotioneerd waren. Modyun, het menselijke wezen, bedacht dat hun dierlijke, woeste aard, zich niet zeer diep had laten onderdrukken. Het verraste hem, maar...


  Hij nam zich voor in het vervolg beter op zijn woorden te letten.


  Het had geen enkele zin deze vier dieren nog meer in opwinding te doen geraken; het zou hun alleen nog maar meer moeilijkheden kunnen bezorgen.


  „Rustig toch, vrienden!” riep hij luid. „Laten wij ons niet zo opwinden. Zo belangrijk is het niet.”


  Ze leken te verstijven. Het bloed trok uit hun gezichten weg. Dooldn stak zijn hand uit en rukte het document uit de handen van Roozb.


  „Laat mij eens kijken,” zei hij.


  „Wacht...,” protesteerde de mens-beer.


  Maar zijn reactie kwam te laat. Zijn vriend had de dagvaarding al ontvouwd. De mens-jaguar begon te lezen en hij leek de eerste ogenblikken met stomheid geslagen. Hij zei luid:


  „Je wordt beschuldigd van een misdaadl”


  „Een misdaad?” riep Narrl verbaasd.


  De vier dieren schuifelden bij Modyun weg. Ze stonden roerloos en staarden hem aan.


  Hun gezichten weerspiegelden hun zorgen.


  „Hoe kan ik nu in een wereld zonder misdaad van een misdaad beschuldigd worden,” zei Modyun.


  „Nee maar, hij heeft gelijk," zei Roozb. „Wat zou hij gedaan kunnen hebben?”


  „Wel... tja... ik weet het niet,” zei Narrl, de mens-vos, aarzelend. „Als de mens-hyena’s zeggen, dat hij een misdadiger is, dan neem ik aan, dat dat de waarheid is.” Hij zweeg een ogenblik en voegde er dan aan toe: „Het is natuurlijk mooi, om te vragen hoe zij aan de macht gekomen zijn. Maar een feit is, dat ze zijn die ze zijn!”


  Modyun richtte zich tot Dooldn.


  „De beschuldiging staat eronder geschreven. Hoe luidt die?”


  „Ja!” riep Roozb. „Lees eens voor!”


  De mens-jaguar bracht het papier omhoog om beter licht te hebben en zei zacht en ernstig: „De beschuldiging luidt eh... dat de verdachte een computer beschadigd heeft en op ongeoorloofde wijze een appartement binnen is gedrongen.” Hij knipperde even met zijn ogen en merkte op: „Al te ernstig lijkt me dat niet te zijn.”


  Hij bekeek de dagvaarding opnieuw en ging verder: „Er staat, dat je aanstaande dinsdag voor de rechter moet komen. En tot dan... luisteren jullie even... tot dan hebben alle fatsoenlijke burgers de opdracht het gezelschap van de beschuldigde te mijden. Dat zijn wij, die fatsoenlijke burgers. Wel....”


  Hij keek op en zei met een verontschuldigend gebaar tegen Modyun:


  „Tot aanstaande dinsdag zul je alleen moeten blijven.” Haastig vouwde hij het document op en gaf het aan Modyun terug.


  „Kom mee, jongens,” zei hij, „we kunnen hier maar betergauw vandaan gaan Tot dinsdag, makkerl”


  Hij verwijderde zich snel, gevolgd door Narrl, die zich nog even omdraaide en zwaaide. Roozb en Ichdohz aarzelden. De mens-beer zei grommend: ”Zo kun je een vriend, die in de puree zit niet in de steek laten.”


  Modyun had al besloten zijn vrienden niet in zijn moeilijkheden te betrekken.


  „Het is maar tot dinsdag,” herinnerde hij hen. „Dan zien we elkaar weer.”


  Deze woorden leken de mens-beer en het mens-nijlpaard de geruststelling te geven, die zij behoefden. Ze waren zichtbaar opgelucht en schudden hem dankbaar de hand. Dan haastten zij zich achter de twee anderen aan.


  Modyun begaf zich in dezelfde richting. Toen hij de lift bereikte, was er van zijn vier vrienden geen spoor meer te bekennen. Er was helemaal niemand. De lift kwam leeg aan. Dat was wel opvallend. Hij ging de lift binnen, toen een signaal in zijn brein hem waarschuwde voor gevaar. Het was ook al te vreemd, dat deze plaats, waar het vijf minuten geleden nog gekrioeld had, nu plotseling volkomen verlaten was.


  Ik kan misschien beter te voet naar beneden gaan, ging het door hem heen. Hij mocht niet vergeten, dat de Nunuli’s booswichten waren. Het zou niet best zijn als de lift op weg naar beneden halverwege zou blijven steken. Om te ontsnappen zou het misschien nog een paar keer nodig zijn om de wet te schenden.


  Modyun kwam tot de conclusie, dat hij op een moeilijke manier reageerde op een eenvoudige zaak.


  „Ik veronderstel,” zuchtte hij, aan de tweede trap van drie-endertig treden beginnend, „dat de mens van vroeger, die leefde in een tijd vol intriges en concurrentiestrijd ook zo gedacht moet hebben.”


  Op de derde trap werd hij zich bewust van zijn hevige afkeer van het leven buiten de barrière. Misschien zou hij moeten doen wat de Nunuli’s van hem verlangden: terugkeren naar huis en dit alles vergeten.


  Maar helaas, herinnerde hij zich triest, toen hij de vierde trap afdaalde, heb ik Doda een belofte gedaan. Bovendien, over een paar weken komt Soodleel hier aan.


  Er zat dus niets anders voor hem op dan nog dertig trappen af te lopen.


  Dat deed hij dan ook.


  Beneden in de hal aangekomen, was hij tot een besluit gekomen.


  Dienovereenkomstig trad hij buiten zichzelf en nam afstand van zijn bewustzijn.


  Hoofdstuk VIII


  Alles was doordrongen van vrede; die slechts hier en daar verstoord werd. Afgezien van die storingsgebieden voelde Modyun zich één met het hem omringende Universum. Deze storingen werden veroorzaakt door een wisselwerking van goede en boze machten.... Geweld, noemde men het. Boosaardige bedoelingen; duisternis, licht, glanzend licht; zilveren golven, aanspoelend in de duisternis, vibrerend in de vreedzame uitgestrektheid.


  Hij bespeurde het bedrog, waarvan de mens-dieren het slachtoffer waren geworden. Het waren de mens-hyena’s, die de storingen in zijn waarnemingsgebied veroorzaakten. Voor het merendeel waren zij onschuldige slachtoffers. De zilveren lichtstralen, die door de duisternis tot hem kwamen, onthulden hem niets over de wijze waarop zij aan de macht gekomen waren. Maar - en daarover kon geen twijfel bestaan - zij accepteerden hun rol en straalden in zekere mate agressie uit. Hun bereidwilligheid had een spanningsveld doen ontstaan, maar werkelijk verontrustend was het niet.


  Anders gesteld was het met hen, die onder de mens-hyena’s de hoogste posities innamen.


  Zij wisten!


  Hun kennis bedwelmde hen. Uit vreemde deeltjes samengestelde wolken van zelfbewondering omhulden deze zelfbewuste wezens. Zij bezaten de opgewektheid van hen, die zich volkomen veilig voelden. Zij dankten hun macht aan de Nunuli’s, uit wier naam zij regeerden en het gevoel van veiligheid kwam voort uit de almacht, die zij aan hun overheersers toekenden.


  Zij paarden hoogmoed aan welbehagen. Zij waren de heersende klasse; zij waren met duizenden en allen werden zij omhuld door een donkere wolk van agressie.


  Maar de werkelijke onrust werd veroorzaakt door de Nunuli’s. Om hen heen dreven zwarte, wanstaltige wolken, een ondoordringbare sluier vormend.


  Deze duisternis putte zijn energie uit een nabije bron, maar het was niet duidelijk waar precies deze bron zich bevond. Zelfs Modyun verbaasde zich over de energie, die van deze bron afkomstig was.


  En dan wist hij het: het was het Ylem! De kern, de oorspronkelijke stof!


  Het was een belangrijke ontdekking. Zijn bewustzijn onderwierp de gedachte aan een onderzoek. Hij verwierp de gedachte, dat hij met vijanden te doen had... waren er wel vijanden?


  Alles in hem beantwoordde deze vraag met ”nee”.


  Het paste niet in zijn vreedzame filosofie. Er bestaan geen vijanden. Er bestaan alleen lieden, die door hun acties reacties verwekken. En de door hen uitgelokte reacties kregen dan het stempel van vijandelijke agressie. Maar de ware vijand was de onrust, de verwarring, die - hoe kortstondig ook - de actie veroorzaakte, die reactie uitlokt.


  Geen reactie, geen vijand.


  Ik zal terugkeren naar mijn appartement, besloot Modyun, en daar tot dinsdag blijven. Zonder moeilijkheden te maken. Zonder reacties uit te lokken.


  Ik zal mij overgeven aan het recht.


  Dat is een vreedzame reactie op de dagvaarding die mij overhandigd is.


  En zo deed hij....


  Hoofdstuk IX


  Voor de deur stond een mens-hyena, die op zijn revers een kaartje droeg waarop stond:


  GRIFFIER - DAGVAARDINGEN Deze mens-hyena bestudeerde het papier van Modyun en zei eenvoudig:


  „Gaat u binnen, mijnheer.”


  Modyun betrad een gTote ruimte en keek lichtelijk in verwarring gebracht om zich heen. Recht voor zich zag hij een lange balie. Achter van glas voorziene loketten zaten twaalf vrouwelijke mens-hyena’s.


  Voor elk loket stond een rij, in lengte variërend van zes tot tachtig personen.


  Het leek in niets op een rechtszaal. Hij keerde terug naar de gang en wierp een blik op de andere deuren, denkend, dat men misschien een verkeerd nummer op zijn dagvaarding gezet had. Maar ook dat bleek niet het geval te zijn. Nergens was een rechtszaal te bespeuren.


  Hij keerde weer terug naar de grote zaal en liet voor de tweede keer zijn papier aan de griffier zien - die hem alweer was vergeten - en ging naar binnen.


  Hij merkte een zich wat afzijdig houdende mens-hyena in uniform op, die een kaartje droeg met het opschrift: GRIFFIER VAN HET GERECHTSHOF Hij liep op de mens-hyena toe en toonde hem zijn papieren. De mens-hyena bekeek het document een ogenblik en zei op onverschillige toon:


  „Loket 8.”


  Modyun nam zijn plaats achteraan de rij in. Het was de minst lange. Er stonden maar vijf personen en hij was de zesde. Hij stond nog maar net in de rij, toen hij zag dat degene die aan de beurt was een mens-tijger was, die op dat moment juist een papier in ontvangst genomen had. De mens-tijger bekeek het. Dan boog hij zich voorover en zei iets door de opening van het loket. Modyun kon niet verstaan wat hij zei, maar het leed geen twijfel, of hij was ten prooi aan een heftige emotie. Beter gezegd: hij was woedend.


  Wonderlijk genoog kon hij het antwoord van de vrouw-hyena heel duidelijk verstaan. Ze antwoordde heel beleefd: „Het spijt mij wel, maar ik maak de wet niet.”


  De mens-tijger richtte zich langzaam op. Een paar seconden bleef hij onbeweeglijk staan. Zijn houding had iets dreigends. Dan liep hij naar de deur, zijn kaken opeengeklemd en zich met moeite beheersend.


  De mens-rat,die voor Modyun in de rij stond, draaide zich om en fluisterde: „Wel... die heeft zeker een flinke straf gehad.” „Wat had hij misdaan?” vroeg Modyun.


  De ander schudde zijn hoofd.


  „Dat staat in de dagvaarding. Misschien heeft hij gevochten. Dat wordt zwaar gestraft.”


  „Hmm,” mompelde Modyun. Zijn nieuwsgierigheid was gewekt. „Wat heb jij misdaan?”


  De mens-rat leek even te aarzelen. Dan antwoordde hij: „Gestolen.”


  „'Gestolen? En dat in een wereld waar alles gratis is?”


  Hij toonde zich zeer verbaasd en pas nadat hij het gezegd had besefte Modyun, dat zijn woorden wel eens pijnlijk voor de ander zouden kunnen zijn.


  De mens-rat antwoordde inderdaad nogal korzelig: „Lieve God nog aan toe, zo geweldig is het heus niet!”


  Daarna ontspande hij zich en leek hij de verbazing van zijn ondervrager - gedeeltelijk althans - te kunnen begrijpen. Hij ging op iets rustiger toon verder:


  , Je kunt het je misschien moeilijk voorstellen, maar ik zou even iets willen zeggen. Kijk, jij en ik - hij was plotseling weer verontwaardigd - kunnen gebruik maken van de voertuigen, die het verkeer op de hoofdwegen onderhouden. Moeten we naar een minder belangrijke straat, dan kunnen we of gebruik maken van het rollend verkeer, of we kunnen gaan lopen.”


  „En?” zei Modyun op neutrale toon, „dat is toch heel normaal? Je hoeft nooit meer dan honderd meter te lopen....” Het gezicht van de ander - dat onmiskenbare gelijkenis vertoonde met dat van een rat - plooide zich in een samenzweerderig glimlachje.


  „Ik had gezien, dat de mens-hyena’s gebruik maakten van speciale voertuigen, die zich niet aan de hoofdwegen hielden. En ik stelde me voor, dat ik net als ieder ander, ook het recht had om van dat vervoer gebruik te maken. Ik heb een wagen aangehouden, ben ingestapt en heb me naar huis laten rijden. En nu sta ik hier.”


  Ze schoven een plaatsje op in de rij. Modyun zag dat degene die nu aan de beurt was, te oordelen naar zijn manier van lopen een krokodil of een hem niet bekend reptiel moest zijn. Hij wendde zijn blik af en richtte zijn aandacht weer op de mens-rat.


  „Hoe hebben ze je betrapt?”


  „Al die voertuigen staan in verbinding met een centrale computer,” luidde het mismoedig gegeven antwoord. „De computer heeft een patrouille uitgezonden om mij op te zoeken. Ik kreeg een dagvaarding, om me vandaag te laten berechten en nu sta ik hier.”


  „Het lijkt anders niet veel op rechtsspraak,” merkte Modyun op, terwijl nummer drie in de rij een kaartje in ontvangst nam, waarop zijn straf vermeld stond. Hij wierp er een blik op, ontblootte hevig geschrokken een paar grote konijnetanden en begaf zich met grote sprongen naar de deur.


  De betekenis van de woorden van Modyun leek niet tot de mens-rat door te dringen.


  „Wel,” zei hij gelaten, „het recht... dat is het recht.”


  Voor Modyun had het niet veel weg van een gerechtshof.


  , Jij en ik” - de mens-rat haalde zijn schouders op - „hebben gewoon pech gehad. Daarom zijn we hier.”


  De vierde verwijderde zich van het loket. De mens-rat zei haastig.


  „Ik kan me nu beter omdraaien. Je moet het nodige respect tonen. Doe je dat niet, dan wordt het als belediging van het hof beschouwd.”


  „Hoe heet je?” vroeg Modyun.


  De mens-rat antwoordde, dat hij Bunlt heette, een vrouw en drie kinderen had en ingezetene van Hulee was. Hij wilde graag weten waarom Modyun zoveel belangstelling voor hem toonde.


  „In een volmaakte wereld, waarin je niet meer dan honderd meter te lopen hebt, heb jij gestolen,” zei Modyun. „Ik zou graag iets meer over de achtergronden vernemen...”


  Bunlt antwoordde niet. Hij nam zijn vonnis in ontvangst. Hij keek op zijn kaartje en op zijn rattesnuit verscheen een uitdrukking van ongeloof. Volkomen verbijsterd liep hij bij Modyun weg. Modyun zou hem graag achterna zijn gegaan, maar hij was aan de beurt. Hij schoof zijn dagvaarding onder het loket door en keek belangstellend toe hoe de vrouw-hyenade op de dagvaarding vermelde nummers indrukte op de toetsen van een rechts van haar staande machine. Er rolde een kaartje uit, dat zij hem overhandigde.


  Modyun nam het stukje papier aan en bestudeerde het, nog steeds hevig geïnteresseerd.


  Hij las: "Straf: twintig dagen opsluiting in uw appartement. U hebt toestemming uw huis drie keer per dag te verlaten om te gaan eten, met dien verstande, dat u voor elke maaltijd niet langer dan een uur ter beschikking staat Hij was een gevangene.


  Hij boog zich voorover en zei tegen de vrouw-hyena achter het loket:


  „Dit lijkt mij een beetje onlogisch. Ik word ervan beschuldigd onrechtmatig een woning te hebben betrokken. Nu word ik in diezelfde woning opgesloten. Mijn vraag is deze: verblijf ik daar rechtmatig of niet? Zou ik die kwestie even met iemand kunnen bespreken?”


  „Wilt u uit de rij gaan? Voor inlichtingen kunt u zich wenden tot de griffier."


  Terwijl hij zijn "vonnis” in ontvangst had genomen, had Modyun vanuit zijn ooghoek gezien, dat Bunlt de zaal verlaten had. Hij stelde zich tevreden met deze ene korte vraag en haastte zich naar de uitgang.


  In de gang gekomen keek hij om zich heen, om te zien of hij Bunlt tussen de aanwezigen kon ontdekken.


  Hij zag hem niet.


  Waarschijnlijk had Bunlt zijn vraag niet gehoord en was hij er op een holletje vandoor gegaan. Jammer.


  Hij schudde zijn hoofd, zoals hij dat Roozb meerdere malen had zien doen en keerde terug naar de "rechtszaal”.


  De griffier versperde hem de doorgang.


  „U dient in het bezit te zijn van een dagvaarding om hier binnen te mogen gaan,” zei de mens-hyena beleefd.


  Modyun legde uit wat er aan de hand was en liet zijn vonnis zien.


  De bewaker - want dat was hij in feite - schudde op zijn beurt het hoofd.


  „Het spijt me, maar mijn instructies luiden, dat ik niemand zonder dagvaarding mag toelaten.”


  „Al goed... al goed,” zuchtte Modyun berustend.


  Hij deed een paar stappen achteruit. Hij staarde de man die hem de weg versperd had aandachtig aan en dacht: „Goed beschouwd is deze hele rechtsspraak een schijnvertoning. Het zou dwaasheid zijn om me zorgen te maken over een onbetekenend detail, gezien het feit dat de hele toestand hier onrechtvaardig is....”


  Toch brandden hem nog een paar vragen op de tong. Hij vroeg met enige stemverheffing: „Kunt u mij vertellen welk soort uitspraken men daarbinnen doet? Die mens-rat bijvoorbeeld, die vóór mij wegging? Welke straf heeft hij gekregen voor de misdaad die hij gepleegd had? Een voertuig eh... gestolen....’’


  De bewaker rechtte zijn rug en zei afgemeten:


  „Mijnheer, zij onder ons die de macht hebben te veroordelen, hadden eerder ook de wijsheid en de goedheid te besluiten, dat de straf alleen bekend mag worden gemaakt aan de schuldige.”


  „Voor iemand die onrechtvaardig gestraft is zie ik het nut van een dergelijke geheimhouding niet erg in,” protesteerde Modyun.


  „Wilt u doorlopen? U hindert mij in het uitoefenen van mijn functie.”


  Inderdaad meldde de volgende zich alweer met een dagvaarding. Modyun deed een paar stappen achteruit. Hij bleef een ogenblik besluiteloos staan en begaf zich dan naar de lift. Hij was veroordeeld en had zich te onderwerpen aan de hem opgelegde straf... tenminste tot aan de komst van Soodleel.


  Hoofdstuk X


  Toen het voertuig met gierende banden tot staan kwam, zag Modyun de vrouw, die zich tussen de struiken verborgen hield.


  Het was niet meer dan een vluchtige blik. Hij was al laat en dat maakte, dat hij zich schuldig voelde. Toch sprong hij uit het voertuig en holde naar haar toe. Hij had zich verkeken op de tijd, die hij nog over had en bevond zich nog een heel eindvan zijn appartement.


  Hij had bewust een maaltijd overgeslagen, om over meer vrije tijd te kunnen beschikken, maar ondanks dat had hij zich verlaat.


  Hij zou haar dus vlug in laten stappen en dan zouden ze in volle vaart op weg naar de stad moeten....


  Met die gedachte in het hoofd begon hij de heuvel te beklimmen tot aan de struiken, waar hij haar gezien had.


  Hij had haar nog niet bereikt, toen hij Eket zag. Het wijze insekt bevond zich op ongeveer honderdvijftig meter bij hem vandaan in de vallei en het had zich ongetwijfeld buiten de barrière gewaagd.


  Modyun herinnerde zich iets.


  Hij bleef staan en zond een bericht uit, gebruik makend van de insekten-golflengte. Hij groette het insekt, werd beleefd teruggegroet, waarna hij zijn voor de menselijke wezens bestemde boodschap uitzond. Hij deed in het kort verslag van zijn bevindingen: de gewijzigde programmering van de computers; de machtspositie van de mens-hyena’s; de overheersing van de Aarde door de Nunuli's.


  Wat hij berichtte was louter bedoeld als informatie. Het was duidelijk, dat deze details de mensen pas op de tweede plaats zouden interesseren. Misschien zouden er enkelingen enigszins opgewonden door raken. Maar Doda zou tevreden zijn over de voorlopige resultaten van dit veel bekritiseerde experiment. (Enkele mannen hadden nogal wat kritiek geuit, omdat ze Soodleel bij het experiment betrokken hadden).


  Het viel overigens te betwijfelen, of één van de anderen zich er toe zou hebben geleend begiftigd te worden met een onafhankelijk lichaam vol gebreken en onvolkomendheden.


  De laatste woorden van Modyun zouden bij zekere zich achter de barrière bevindende personen de nodige reacties losmaken.


  Door bemiddeling van Eket liet hij weten:


  „Aangezien Soodleel en ik nog zijn veroordeeld tot drie jaar van bestaan, geheel afhankelijk van ons lichaam, stel ik voor dat u het oplossen van de bestaande problemen aan ons overlaat."


  Zo eindigde zijn bericht.


  Hoewel het bericht maar kort geweest was, bemerkte Modyun, dat hij de vrouw uit het oog verloren had. Hij aarzelde een ogenblik. Hij wierp een snelle blik op de vallei, maar zag, dat het insekt al verdwenen was.


  Het hinderde hem gedurende een ogenblik, dat het door hem verzonden bericht niet geheel in overeenstemming met de waarheid was. De waarheid was, dat hij de situatie nog lang niet in de hand had en hij betwijfelde het, of de komst van Soodleel daar iets aan zou kunnen veranderen.


  Het gevoel van onbehagen verdween snel. Want... wat deed het er eigenlijk toe? Wat konden de Nunuli’s tegen de mensen uitrichten? Niets, leek het.


  Met die gedachte in het hoofd liep hij naar de struiken.


  Hij bleef als versteend staan.


  „Lieve God nog aan toel” ging het door hem heen.


  Soodleel stond bij de autoweg en ze keek belangstellend naar de onafgebroken stroom van voorbijrazende voertuigen. Ze stond slechts dertig meter bij hem vandaan en zij scheen zich bewust te zijn van zijn aanwezigheid.


  Modyun liep naar haar toe... zij draaide zich om en keek hem aan.


  Ogenblikkelijk verhevigden zich de gevoelens, die hem beheersten.


  Wat een levenskracht! Het was werkelijk buitengewoon. Toen zij hem aankeek glimlachte zij. Het was een glimlach, die een vonk deed overslaan. Ze was weinig smaakvol gekleed in een lange pantalon en een hemd. Maar haar gouden haren stroomden als een waterval over haar schouders en haar blauwe ogen fonkelden zo, dat het was of zij licht uitstraalden.


  Haar mond was een weinig geopend en haar verblindende persoonlijkheid maakte een indruk op hem, die....


  Ja, wat voor indruk maakte zij? Modyun had er geen idee van. Hij had nooit eerder een menselijk wezen van deze grootte gezien. Wat haar verschijning zo onverwacht maakte, was het feit dat zij nog maar enkele weken geleden, toen hij haar voor het laatst gezien had, nog zo uitgesproken klein was geweest. Ze had toen iets sombers, iets onaantrekkelijks gehad en Doda had dat toegeschreven aan het feit, dat zij zo snel groeide. Ennatuurlijk ook aan de verdovende middelen, die haar toegediend waren.


  Nu was alles heel anders. Ze blaakte letterlijk van gezondheid. Haar lichaam, haar gezicht, alles aan haar leek geestdrift uit te stralen.


  De fantastische verschijning zei met een zachte keelstem:


  „De boodschap, die je via Eket verzond bereikte mij... er zijn dus problemen?”


  Modyun hervond zijn stem.


  „Slechts gedeeltelijk,” antwoordde hij. Hij voegde er haastig aan toe: „We nemen een wagen... onderweg vertel ik je derest.”


  Hij werd gekweld door een gevoel van ongerustheid. Hij had veel tijd verloren en hij wilde op tijd terugkeren in zijn appartement. Hoe eerder zij zich op weg zouden begeven, hoe beter.


  Soodleel verzette zich niet tegen zijn voorstel. Modyun hield een vrije wagen aan. Ze stapten in en hij deed haar zijn relaas. Hij vertelde, hoe ze hem voor een aap hadden gehouden en hoe hij, door nieuwsgierigheid gedreven, dit misverstand had laten bestaan. Hij vertelde ook hoe hij tenslotte veroordeeld was tot opsluiting in zijn appartement, omdat hij gebruik makend van een valse naam een woning in bezit had genomen.


  Toen Modyun zijn verhaal beëindigd had vroeg Soodleel hem:


  , Je straftijd is twintig dagen?”


  .Ja.”


  „En je hebt er nog achttien voor de boeg?”


  „Ja.”


  Zij verbaasde hem, omdat het leek of zij in haar achterhoofd met een idee speelde.


  „Denk je dat het iets te betekenen heeft, dat die straf precies twintig dagen duurt?” vroeg de vrouw.


  „Wat bedoel je?”


  „Wel... misschien hebben ze die twintig dagen nodig om met betrekking tot jou iets tot stand te brengen. Het is duidelijk, dat ze je gedurende een bepaalde periode tot nietsdoen hebben willen dwingen."


  Het was een heel nieuw gezichtspunt. Modyun dacht er even over na, maar verwierp het dan.


  „Wat kunnen zij doen in drie weken, dat zij niet in drie dagen kunnen doen?" Hij zweeg een ogenblik en voegde er dan aan toe: „Ik veronderstel, dat ik de straf heb gekregen, die staat voor een dergelijk vergrijp.”


  „Denk jij, dat er veel dieren zijn, die zich bedienen van een valse naam?”


  Na enig nadenken moest Modyun toegeven, dat hij dat inderdaad niet geloofde en hij betwijfelde het, of er ooit eerder iemand gestraft was voor dezelfde "misdaad”.


  „Het is vreemd,” zei hij langzaam. „Maar goed beschouwd, wat kunnen zij doen? Wat kan het comité doen?”


  Het regelmatige gezicht van Soodleel plooide zich tot een uitdrukking, die deed vermoeden dat zij nadacht over een ingewikkeld probleem. Maar dan spreidde zij haar stralende glimlach weer tentoon en was zij weer het fascinerende wezen van voorheen.


  „Het is waar,” stemde zij met hem in. „Het is nauwelijks een probleem. Het intrigeerde mij alleen.”


  Dat zij de kwestie zo van zich afzette, na eerst een bepaalde veronderstelling te hebben geopperd, beviel Modyun niet helemaal.


  „Mijn oplossing voor alles is,” zei hij, „niets te doen, dat nieuwe moeilijkheden zou kunnen veroorzaken.”


  „Dat lijkt mij heel verstandig,” zei de vrouw.


  Ze had haar antwoord zo vriendelijk geformuleerd, dat dit Modyun een geschikt moment leek om met haar te praten over wat hem bezighield. Hij vertelde Soodleel, dat de Nunuli’s de Aarde als een overwonnen planeet beschouwden.


  „In vroeger dagen, vóór de mens dit stadium van zijn evolutie bereikt had, zou ik me verplicht hebben gevoeld hun de oorlog te verklaren en deze indringers van onze planeet verjaagd hebben. Ik heb de indruk,” ging hij verder, „dat zij de overwinning hebben weten te behalen door middel van een list. Een dergelijke list onthult ons hun verdorven aard en zij hebben niet het recht hun doel te bereiken. Maar we moeten maar zo denken, om met mijn vrienden de dieren te spreken, ”er stroomt nog steeds water onder de brug door".”


  „Zo is het,” zei de vrouw.


  De gedachten van Modyun begonnen meer vorm aan te nemen.


  „Om ons de vijandschap van de mens-hyena’s niet op de hals te halen zullen we nog een poosje als apen door het levenmoeten,” zei hij.


  Er volgde een stilte waarin je alleen het gieren van de banden van de met grote snelheid rijdende wagen hoorde.


  Dan zei Soodleel: „Maar ik ben geen apin... zó lelijk ben ikniet!"


  Haar antwoord verraste Modyun. Maar hij kon niet bestrijden wat zij gezegd had.


  Hij deed iets, dat hij nog nooit eerder noodzakelijk geacht had: in gedachten liet hij alles wat hij gezegd had nog eens de revue passeren. Hij vroeg zich af welke van zijn woorden deze reactie van Soodleel veroorzaakt zouden kunnen hebben. Hij wilde daar geen twijfel over laten bestaan. Maar hij had niets gezegd, dat niet gezegd had mogen worden. Hij had de situatie duidelijk onder woorden gebracht en hij had haar verteld welke oplossing hij voorstond.


  „Jullie mannen hebben soms van die grappige ideeën,” zei Soodleel. „Het spreekt vanzelf, dat we ons van nu af aan voordoen als menselijke wezens. Daarmee zijn alle vorige problemen opgelost. Beschouw het zo maar als geregeld." Naast haar zittend voelde Modyun zich weinig op zijn gemak. In haar logisch denken moest ergens een storing zijn opgetreden, maar haar stem had toch zeer beslist geklonken. Twintig minuten later werd de stilte die tussen hen hing verbroken.


  Soodleel keek door het raampje naar buiten en wees in deverte.


  „Wat is dat?” vroeg zij.


  Modyun keek in de richting waarheen zij wees. In de verte, aan de andere zijde van een pas, lag een uitgestrekte vlakte. En in het midden van deze vlakte verhief zich het meest indrukwekkende bouwsel, dat hij ooit had gezien. De voortsnellende wagen reed nu alweer tussen de heuvels door en het monstrueuze bouwsel verdween uit het gezicht, voor hij de details had kunnen waarnemen.


  Maar Modyun had genoeg gezien.


  „Dat moet het ruimteschip zijn,” zei hij tot zichzelf.


  Hij vertelde haar over zijn vier vrienden en hun aanstaand vertrek naar een ver verwijderd zonnestelsel. Opgewekt pratend vertelde hij verder hoe zij op de dag van zijn veroordeling naar hem toe waren gekomen om te informeren naar de uitspraak. En hoe opgelucht zij zich hadden getoond, toen gebleken was dat het niet langer noodzakelijk was zijn gezelschap te mijden.


  „Ze hebben steeds bij mij gegeten en we hebben gezellig met elkaar gepraat. Behalve vandaag, omdat zij zich gereed moeten maken voor de reis.”


  Soodleel onthield zich van commentaar en nam een neutrale houding aan. Maar haar neutraliteit was van vriendschappelijke aard.


  Later, toen zij de stad binnenreden, wees Modyun haar een aantal belangrijke punten: de appartementen voor doorgaande reizigers, de huizen van de inwoners van de stad, de voedseldistributiecentra... een winkelstraat. Hij werd zich er plotseling van bewust, dat een warm gevoel hem doorstroomde en hij voelde zich verdrietig, toen hij bemerkte dat het gevoel voortkwam uit trots. Alsof iemand die op de hoogte was van al deze banaliteiten zich verheven mocht voelen boven iemand die dat niet was.


  Wat hem overigens verbaasde, was de belangstelling die zij toonde.


  Zoals te verwachten vestigde hij haar aandacht ook op de huizen, die in vroeger tijden door de mensen bewoond waren geweest.


  „Denk je dat die huizen nog altijd leeg staan?” vroeg ze.


  „We zullen zien,” zei Modyun.


  Hij wees naar een heuvel.


  „Kijk daar... rechts!"


  Het huis waar Soodleel haar oog op liet vallen bezat een aantal terrasvormig aangelegde tuinen: vijf in elkaar overgaande ovalen, die zich verhieven tot aan het huis.


  Elk ovaal was van een andere kleur en het effect was verrassend.


  Soodleel werd op slag verliefd op het huis. Aangezien zij bereid was geweest hierheen te komen, ging Modyun niet tegen haar in. Hij gaf zijn ware naam aan het voertuig op en gaf het de opdracht hen naar het eind van de laan te brengen, die doorliep tot aan de hoofdingang van het huis.


  Zodra zij uitgestapt waren verwijderde de wagen zich met grote snelheid.


  Ze waren aangekomen....


  Hoofdstuk XI


  Ze waren nu weliswaar op hun bestemming aangekomen, maar Modyun had nog steeds geen besluit kunnen nemen. Moet ik deze oplossing accepteren, vroeg hij zich herhaaldelijk af. Moet ik mijn aapachtige identiteit prijsgeven?


  De Meester Nunuli had hem ervoor gewaarschuwd niet zo te handelen.


  Waar Modyun zich zorgen over maakte was de mogelijkheid, dat men de dieren in hun onschuld wel eens op zou kunnen zetten tegen de twee mensen. Hij zou dus moeten besluiten op welke wijze zij gebruik konden maken van hun verdedigingsmethoden.


  Hij draaide zich om naar de vrouw, om haar te vragen of zij al over de kwestie had nagedacht. Hij zag haar naar de muur lopen, die de brede weg naar het huis beveiligde. Aan de andere kant ervan daalden steil de rotsen af.


  In de verte - verder weg dan hij gedacht had - lag de stad Hulee.


  De vrouw boog zich over de muur en keek naar het onder haar liggende landschap. Vanwaar Modyun stond, kon hij een groot deel van het gebied overzien.


  Hij merkte iets op, dat hem niet eerder opgevallen was. Dit was het hoogst gelegen huis. Op geen andere plaats dan hier, op de top van deze heuvel, moest je zo’n fantastisch gezicht hebben op de stad Hulee.


  Zelfs de daken van de wolkenkrabbers in de verte, waarvan hij de vele trappen had afgedaald, lagen lager dan de plaats waar zij zich bevonden.


  Misschien, dacht hij, waren het niet de kleuren en de tuinengeweest, die Soodleel aangetrokken hadden. Misschien had zij dit huis gekozen, omdat het zo hoog gelegen was. Het kon niet nalaten indruk op hem te maken.


  Het kwam bij hem op, dat, naar menselijke maatstaven gerekend, hij het zou moeten zijn, die het initiatief zou moeten nemen.


  Maar hoe?


  Hij keek om zich heen. Het voertuig had hen voor de hoofdingang afgezet. De weg liep verder door en boog dan naar rechts af, achter het huis om. Waarschijnlijk slingerde de weg zich achter het huis weer naar beneden, want het voertuig was verdwenen voor hij er erg in had gehad.


  Modyun nam het huis met iets meer aandacht op.


  Als het al bewoond was, dan zag het daar toch niet naar uit. Je hoorde geen enkel geluid, niets bewoog zich.


  Hoewel, er waren toch geluiden, er was toch beweging: de wind die de struiken deed ritselen, de dode bladeren die over de weg dwarrelden. De wonderlijke kreet van een leeuwerik...


  Modyun liep naar de ingang van het huis. Hij zag, dat de vrouw zich omgedraaid had. Hij gaf zijn ware naam op aan de deurcomputer....


  Soodleel kwam naar hem toe. Modyun draaide de knop om en duwde de deur open. Dan draaide hij zich om, liep naar de vrouw toe en tilde haar in zijn armen.


  Haar gewicht verraste hem, maar zijn brein zond een extra krachtimpuls naar zijn spieren en hij droeg haar zonder veel inspanning over de drempel.


  Zachtjes hijgend zette hij haar op de grond en liet haar los. Soodleel vroeg: „Wat had dat te betekenen?”


  „Dat was de huwelijksceremonie,” legde Modyun rustig uit. Hij vertelde haar, dat hij tijdens zijn gevangenschap een aantal toneelstukken op de televisie had gezien.


  „Veel vond ik er niet aan, maar ik zag een paar dieren dit doen.”


  Hij haalde zijn schouders op, in de stijl van Dooldn en voegde er aan toe: „Nou ja... ik heb dit toevallig onthouden en overgenomen.”


  „Dus nu ben ik je vrouw?”


  Ze leek geïnteresseerd.


  „Joep,” zei Modyun.


  „Wel eh.'..” - ze leek te aarzelen - „ik geloof eh... dat we in dat geval eh....”


  „Ongetwijfeld,” zei Modyun, „we zullen sexuele omgang met elkaar hebben.”


  Ze schudde haar hoofd en wendde zich van hem af.


  „Laat ons eerst eens zien wat er na drieduizend jaar van dit huis is overgebleven.”


  Modyun opperde geen bezwaren. Hij volgde haar naar elk vertrek en alles was precies zoals zijn opvoedsters het hem beschreven hadden.


  Drie kamers met bad; een zeker dertig meter lange salon; een grote eetzaal; een kantoor; twee kamers waarvan de bestemming hem niet helemaal duidelijk was en een volledig geautomatiseerde eetzaal.


  Waar de computers nooit over gesproken hadden was de schoonheid van het meubilair. De inrichters hadden op listige wijze gebruik gemaakt van het onverwoestbare plastic - dat plastic waarvan men alles kon maken - en alles was glanzend gepolijst om een zo geraffineerd mogelijk effect te verkrijgen. De reeds lang geleden gestorven ontwerper had elk gewenst effect weten te bereiken: glanzend palissander in de ene kamer, namaakantiek in de andere. De banken in het woonvertrek leken uit teak te zijn gebeeldhouwd. In diezelfde ruimte stonden ook comfortabele, lederen fauteuils. Er lagen prachtige Chinese tapijten en het patroon van de gordijnen kwam overeen met dat van de tapijten.


  De jonggehuwden liepen van de ene kamer naar de andere en Soodleel gaf uiting aan haar tevredenheid. Tenslotte begaven zij zich naar de eetzaal en Soodleel riep verheugd: „We hoeven zelfs niet naar buiten om te kunnen eten.”


  Modyun begreep wat zij bedoelde. Maar het kwam hem voor, dat zij een vergissing beging door het negatieve aspect van de zaak niet te onderscheiden.


  „Zoals je weet,” ging zij verder, „zijn wij in onze vergrote toestand onderworpen aan vernederende behoeften. We moeten ons voeden en ons ontdoen van onze afvalstoffen. We moeten slapen en verliezen op die manier veel tijd. Wemoeten rechtop lopen en zitten en dat alles is hoogst onaangenaam. Gelukkig kunnen wij dit alles in deze beslotenheid doen, in een sfeer van intimiteit.”


  Modyun zei aarzelend: „We mogen niet vergeten, dat de Nunuli’s waarschijnlijk weten waar ik mij bevind en ze zullen inmiddels vernomen hebben dat jij er bent.”


  „Historisch gezien zijn dit geen zaken waar een vrouw zich zorgen over dient te maken. Aangezien wij teruggekeerd zijn op een inferieur niveau, zul jij je ongetwijfeld met dit soort problemen bezighouden.”


  Modyun werd zich er plotseling van bewust, dat Soodleel altijd hoog gewaardeerd was geweest om haar vrouwelijk inzicht. Het was duidelijk, dat zij genoeg tijd had gehad om haar nieuwe positie te overdenken en dat zij haar houding snel aangepast had.


  Interessant!


  Overigens scheen zij er niet aan te denken, dat zij evenzeer als hijzelf door de Nunuli’s beïnvloed zou kunnen worden.


  Ze was nu bezig de inhoud van een aantal muurkasten te onderzoeken. Tenslotte tevredengesteld draaide zij zich naar Modyun om.


  „Wel,” zei ze, „we hebben het huis bekeken. Wat gaan we nu doen?”


  Modyun legde uit, dat hij zin had een wereldreis te maken, maar dat het hem beter leek die uit te stellen tot zijn straf er op zou zitten.


  Soodleel hoorde hem geduldig aan en zei dan:


  „Ja, maar wat gaan we vandaag doen?”


  Modyun was niet direct in verwarring gebracht, maar hij had op een bepaalde manier behoefte aan actie en hij overwoog hoe hij de zaak het beste aan zou kunnen pakken.


  „We zouden ons kunnen overgeven aan filosofische gedachtenexpressies, zoals we dat achter de barrière deden.”


  Ze onderbrak hem met een veelbetekenende huivering.


  „Ons denken zal met dit lichaam niet hetzelfde zijn.” „Goed dan,” zei Modyun. „We kunnen gaan zitten, of een eindje gaan wandelen, of wat in die dierenboeken lezen, die in het kantoor staan. En dan gaan we eten. En daarna kunnen we een beetje televisie kijken en tenslotte gaan we natuurlijk naar bed."


  „Je wilt zeggen: gaan liggen? Zomaar?”


  Ze leek stomverbaasd. Maar al sprekend zag zij de gelaatsuitdrukking van Modyun en zij besefte, dat het een probleem was waar ook hij mee worstelde.


  Ze zei langzaam: „Ik bespeur een... een eigenaardig gevoel in mijn brein. Het is of alle zenuwcentra, die onze bewegingen beheersen in werking worden gezet, door de geluiden die ik opvang, door alles wat ik zie, maar ook door het gewicht dat mijn voeten moeten dragen en door de lucht die mijn huid inademt. Geur en smaak staan mij op dit ogenblik tegen, maar daarentegen heeft mijn lichaam behoefte aan beweging.”


  Ze keek hem vragend aan.


  „Wel?”


  Modyun lachte toegevend.


  „Je hebt misschien wel opgemerkt,” zei hij, „dat onze gevoelens... deze gevoelens, veel intenser zijn geworden, nu we ons buiten de barrière bevinden. Daar was alles ons vertrouwd; het was mooi en het had betekenis. Onze zenuwstelsels waren er op ingespeeld. Maar hier” - hij keek om zich heen - „dit huis, de stad, de omgeving, alles is nieuw voor ons. Het prikkelt ons, wat heel normaal is. Maar je dient je er goed van bewust te zijn, dat het fysiologische gevoelens zijn en dat de volmaakte filosofische geest het lichaam in bedwang dient te houden. Sluit je ogen, zo dikwijls dat mogelijk is. Helpt dat niet, sta dan op en dans als de dieren. Ik heb dat tijdens mijn gevangenschap dikwijls gedaan, op de tonen van een bepaalde soort muziek.”


  Te oordelen naar de uitdrukking die op haar gelaat verschenen was, leken zijn woorden dezelfde afkeer bij haar op te wekken als - zoals zij had gezegd - geur en smaak. Hij zei dan ook snel:


  „Misschien heb jij een voorstel?”


  „Waarom zouden we geen gebruik maken van onze sexuele mogelijkheden?” opperde zij. „De dieren hebben er over het algemeen een uur of twee voor nodig. Is het achter de rug, dan is het al bijna tijd voor het diner. Na het eten kunnen we dan besluiten wat we vanavond gaan doen.”


  Het leek Modyun niet helemaal het juiste tijdstip voor dit soort activiteiten. Op een bepaalde manier had hij de indruk, dat de sexuele daad of laat in de avond, of vroeg in de ochtend diende te worden verricht. Maar hij had al begrepen dat het zich aanpassen aan haar nieuwe lichaam voor Soodleel een bijzondere ervaring moest zijn.


  Wel, daar gaan we dan maar, dacht hij.


  Op weg naar de mooiste kamer zei hij: „Doda gelooft, dat vóór het tijdperk van de geëvolueerde mens alleen bepaalde heilige personen zich onthielden van sexueel verkeer. Blijkbaar heeft zich door de invloed van de Nunuli’s ook bij ons een dergelijke vorm van heiligheid ontwikkeld.”


  Nog terwijl hij sprak kwam bij hem een andere gedachte op. „Lijken jouw geslachtsorganen eigenlijk op die van de vrouwtjesdieren?” vroeg hij.


  „Ik heb ze nooit van dichtbij met elkaar vergeleken,” antwoordde Soodleel, „maar oppervlakkig gezien wel, dacht ik, volgens mijn waarnemingen.”


  „Ik heb wel eens de moeite genomen een paar vrouwtjes aandachtig te bekijken,” zei Modyun. „Misschien zou ik nu een iets nauwgezetter onderzoek kunnen verrichten.”


  „Goed,” zei de vrouw.


  „Wel, het lijkt precies op elkaar,” verklaarde hij enkele minuten later. „Hoewel,” ging hij verder, „die wijfjes produceerden veel vocht. En bij jou kan ik daar geen spoor van ontdekken.”


  „Misschien mag ik opmerken,” zei Soodleel, „dat jij geen spoor vertoont van de stijfheid, die we vaak bij de mannetjes hebben zien optreden. Herinner je je dat nog?”


  „Misschien zijn dat verschijnselen, die pas optreden als je in actie komt. Zullen we ons er dan nu maar aan overgeven?” Ze gaven zich over aan de geslachtsdaad, maar hun poging deed hen nog meer in verwarring geraken. Ze beefden toen hun lichamen elkaar raakten; het contact tussen hun naakte lichamen schrok hen af, maar tenslotte kreeg hun nieuwsgierigheid toch de overhand.


  Lichtelijk onthutst maakten zij zich tenslotte van elkaar los. Modyun merkte op: „De dieren leken altijd in een staat van hoge opwinding te geraken en ze verspreidden daarbij eenzeer onaangename geur. Ik krijg niet de indruk, dat wij zo opgewonden zijn geraakt, want ik transpireer nauwelijks.” „Toen jouw lippen op de mijne waren,” zei de vrouw, „produceerde je een speeksel, dat mijn mond op een onsmakelijke manier bevochtigde.”


  „Het leek mij gek om twee droge monden elkaar aan te laten raken,” verdedigde Modyun zich.


  Soodleel gaf geen antwoord. Ze schoof naar de rand van het bed en ging zitten. Ze begon zich aan te kleden. Ze had er geen minuut voor nodig om haar broek en haar hemd weer aan te trekken. Terwijl ze zich voorover boog om haar veters te strikken zei ze: „Aangezien we er minder tijd voor nodig hadden dan ik dacht, ga ik nog een eindje wandelen. Wat ga jij doen?”


  „Ik blijf hier nog wat liggen met mijn ogen dicht,” antwoordde Modyun.


  Al pratend had zij de deur bereikt en was verdwenen. Hij hoorde het geluid van haar voetstappen op het tapijt wegsterven. De voordeur werd geopend en weer gesloten.


  De tijd verstreek.


  Toen het donker begon te worden kleedde Modyun zich weer aan. Hij ging naar de eetzaal en at iets. Daarna ging hij naar buiten om de vrouw te zoeken.


  Hij zag de weg, die zich in de richting van de stad slingerde. Vanwaar hij stond kon hij het eind van de weg niet zien, maar de lichten van de stad waren aangestoken. Soodleel was in geen velden of wegen te zien.


  Hij herinnerde zich haar afkeer van het in een openbare eetzaal te moeten eten en hij dacht: ze zal gauw honger krijgen en terugkomen.


  Hij keerde terug naar huis en strekte zich behaaglijk uit; een gewoonte die hij zich tijdens zijn gevangenschap eigen had gemaakt.


  Vele uren later sliep hij nog steeds niet.


  Soodleel was nog steeds niet teruggekeerd.


  „Nou ja,” dacht hij. Hij kon het begrijpen. Soodleel had er op de dag van haar aankomst ongetwijfeld naar verlangd de stad te bekijken en zij zou dat met meer belangstelling doen dan Modyun had gedaan.


  Hij herinnerde zich haar verlangen naar beweging en actie. Het was duidelijk, dat dit verlangen haar bewoog.


  Modyun kleedde zich uit, kroop in bed en sliep in.


  En tijdens deze uren van duisternis vond de explosie plaats.


  Hoofdstuk XII


  Op het moment dat de ramp zich voltrok, zonden de menselijke geesten, die zich achter de barrière bevonden gelijktijdig een gedachte uit en automatisch trad hun geestelijke communicatie in werking. Ongelukkig genoeg bevond Modyun zich binnen hun zendbereik en ving zijn brein de door hen uitgestraalde gedachte op.


  Zij waren zich snel bewust geworden van het dreigende gevaar en zij hadden zich voor een moeilijke keuze geplaatst gezien: verzet bieden of niet?


  Het ongelooflijke was dat niemand, Modyun uitgezonderd, vooruit had besloten hoe te handelen. Zij hadden misschien één miljoenste deel van een seconde tijd gehad om te handelen, maar elk vooraf beraamd plan zou in strijd zijn geweest met een natuurlijke reactie.


  Hoe die natuurlijke reactie geweest zou zijn? Niemand die het ooit zou weten.


  Het ogenblik waarop zij hadden kunnen handelen ging voor' bij met de snelheid van het oorspronkelijke Ylem.


  En nam hen mee de eeuwigheid in.


  In de voorlaatste seconde leken zij allen te zeggen: „Tot weerziens, lieve vrienden.”


  En dan....


  Totale duisternis.


  Modyun zat plotseling stokstijf overeind in zijn bed en riep uit:


  „Grote Goden!”


  Op het moment waarop hij deze woorden uitsprak was er no geen miljoenste seconde verstreken.


  Hij moest ui: zijn bed gesprongen zijn; hij moest het licht hebben aangestoken, want toen hij tot zichzelf kwam, vond hij zich terug in de stralend verlichte huiskamer. Hij werdzich bewust van een stekende pijn in zijn rechterbeen, die hem verzwakte. Zijn kuiten en dijen weigerden te functioneren; hij viel op de grond, gooide zich om en om, wild om zich heen schoppend, terwijl afgrijslijke rillingen zijn lichaam heftig deden schokken.


  Het viel hem zelfs moeilijk zijn ogen te gebruiken. Het waas, dat hem omhulde scheen zijn oorsprong te hebben in een reeks van spanningen, die in zijn lichaam werden opgewekt en die zijn zenuwstelsel beïnvloeden.


  God nog aan toe, wat was er gebeurd?


  Hij voelde een intense hitte. Zijn ogen, zijn gezicht, zijn lichaam leek vlam te vatten. Het was verbijsterend, adembenemend en hij handelde alleen nog automatisch.


  Water! Hij had water nodig... vocht! Struikelend en vallend wist hij de eetzaal te bereiken. Hij zag kans een glas te bemachtigen. Het trilde in zijn hand. Het was onvermijdelijk; toen hij het glas naar zijn lippen poogde te brengen morste hij. Hij voelde het koude water langs zijn kin, zijn naakte borst en zijn benen stromen. Maar het koude vocht miste zijn uitwerking niet en deed hem tót bezinning komen. En hij werd zich bewust van de gevoelens die hem beheersten. Woede!


  Hij werd voortgedreven door de allesoverheersende gedachte, die onder zijn schedeldak regeerde en die hem regelrecht de weg wees naar het doel van zijn wraak.


  Zijn woede regelde zijn bewegingen: hij rende de kamer in en kleedde zich snel aan. Het kleden was een soort rustpauze, maar in hem groeide de woede.


  Hij begaf zich naar buiten en rende de weg op.


  Pas toen hij de eerste straat bereikte - op dat moment naderde hem reeds een niet bezet voertuig - gaf hij zich er rekenschap van, dat Soodleel zich op het ogenblik van de ramp niet daar had bevonden.


  Het raadsel van haar afwezigheid drong zich gedurende het gehele traject aan hem op.


  Hoofdstuk XIII


  De lantaarns brandden en de gebouwen waren stralend verlicht, maar voor de rest was het zo donker als in een kolenmijn, toen de wagen voor de ingang van de computercentrale tot staan kwam.


  Modyun stapte langzaam uit. Er was inmiddels wat tijd verstreken en het gevoel van oververhitting, veroorzaakt door zijn eerste reactie, was grotendeeld weggeëbd. Het was op het moment zelfs zo, dat hij zijn reactie bekritiseerde.


  Ondanks dat drong hij het gebouw met vastomlijnde bedoelingen binnen.


  Zijn plannen stonden hem nog even helder voor de geest als op het moment van hun ontstaan.


  Modyun zag onmiddellijk, dat de Nunuli, die tussen de reusachtige machines vandaan kwam, niet dezelfde was als die, welke hij eerder ontmoet had.


  „Ik ben op Aarde gekomen,” zei deze nieuwe verschijning, in antwoord op een vraag van Modyun, „een paar minuten na de explosie. Ik ben regelrecht hierheen gekomen. Ik zie, dat u hetzelfde gedaan hebt; ik bedoel, ook u bent regelrecht hierheen gekomen.”


  De Nunuli stond voor een glanzend, metalen hekwerk, dat ter bescherming van de gigantische computer diende. Hij leek ook lichamelijk niet op zijn voorganger. Hij was groter. Hij ging meer gebogen. Misschien was hij al ouder.


  Modyun voelde zijn ergernis afnemen, toen hij besefte, dat hij niet van aangezicht tot aangezicht stond met iemand, die regelrecht verantwoordelijk was voor het gebeurde. Het leek hem plotseling van groot belang zich opheldering over de verwarde situatie te verschaffen.


  „Wat is er gebeurd met Nummer Eén?” vroeg hij.


  „Hij is gisterenavond vertrokken met de mens,” luidde het antwoord.


  „Vóór de explosie?”


  Er klonk verbazing in Modyun zijn stem door.


  „Inderdaad!” De stem van de ander klonk geïrriteerd. „Een speciaal agent van het comité heeft de explosie veroorzaakt." Dat was de persoon, die hij graag zou ontmoeten.


  „Waar is hij?” vroeg Modyun dreigend.


  „Hij is ongeveer dertig seconden na de explosie vertrokken.” De Nunuli zweeg een ogenblik en ging dan verder:


  „Het was zo geregeld, dat niemand van ons wist wat één van de anderen zou doen. Het comité staat erom bekend onder omstandigheden als deze feilloos te werken.”


  „En welke rol speelt u in dit alles?”


  „Ik ben de opvolger van de Meester Nunuli op Aarde.”


  Het werd hoe langer hoe verwarrender.


  „Deze kwestie roept bij mij bepaalde spanningen op,” zei Modyun. „Ik heb het gevoel, dat ik tegen u persoonlijk op zou moeten treden.”


  Als de Nunuli zich al zorgen maakte over de betekenis van deze woorden, dan liet hij daar toch niets van merken.


  „Hoe dan?” vroeg hij.


  „Ik zou u op de een of andere manier moeten straffen.


  „Op welke manier?” vroeg de ander, duidelijk geërgerd.


  „Er is een oud spreekwoord, dat zegt: oog om oog, tand omtand.”


  „Dat lijkt mij in tegenspraak met uw levensbeschouwing,” zei de Nunuli. „Bovendien,” ging hij verder, „waar zou het toe dienen?”


  „Tot niets, dat is waar.”


  Modyun voelde zich in verwarring gebracht. Het gevoel op te moeten treden verdween, naarmate hij de situatie meer overdacht.


  „De waarheid is, dat zij zelfs niet geprobeerd hebben zich te verdedigen,” ging de Nunuli verder. „Waarom zoudt u zich verplicht voelen te handelen?”


  „Wel...,” zei Modyun aarzelend.


  Hij dacht met afkeer aan zijn eigen rol in dit alles, dat had geleid tot de vernietiging van de mensen. Het was een moeilijk te beoordelen geestelijk probleem, waarmee hij worstelde... veronderstel eens, dat hij verantwoordelijk kon worden gesteld voor hun aarzeling op het beslissende moment. Wat zou dat van hem maken?


  Het wierp een groot deel van de last op zijn eigen schouders. Maar het was dwaasheid, zo te denken. De ramp was voorbestemd geweest en was nu een feit, wat had het voor zin je nu nog af te vragen wie er verantwoordelijk was voor de gemaakte fout?


  Hij kwam plotseling tot de ontdekking, dat zijn gedachten zich verplaatst hadden naar een ander aspect van de zaak. „Wat bewoog het comité er toe op deze wijze te handelen?” vroeg hij.


  „Nummer Eén heeft u dat al gezegd. U dreigde lastig te worden.”


  „Maar dat was ik, niet zij! Wat had het voor zin hen te vernietigen? Zij dachten er zelfs niet aan, achter de barrière vandaan te komen.”


  „Hoe kunnen wij weten wat zij denken? U passeerde de barrière,” zei de Nunuli. „Volgens het comité konden de overgeblevenen van het menselijk ras ons veel moeilijkheden bezorgen. Men vond dit de beste oplossing.”


  „Ik neem aan, dat dat waar is, vanuit hun gezichtspunt gezien,” gaf Modyun onwillig toe. „Maar de bedoelingen van het comité vormen ook voor mij een probleem. En mijn vraag is deze: u bent nauw verbonden met de schepsels die in staat zijn tot daden als deze. Aangezien u ook deze daad van vernietiging goedkeurde, neem ik aan dat u soortgelijke daden ook in de toekomst zult goedkeuren? Of niet?”


  „Welke soortgelijke daden zouden er nog gepleegd kunnen worden?” vroeg de vreemdeling.


  Modyun kon hier weinig tegen in brengen.


  „Zij die u bedrogen hebben, de mens-hyena’s, baren mij zorgen. Het valt niet te betwijfelen, dat de vorige Meester Nunuli bepaalde bedoelingen ten aanzien van mij had. Dat is verontrustend.”


  „Hmmm ...” Het wezen leek na te denken. Het grauwe gezicht leek zich te verlengen. „Ik zal u iets zeggen... u zult niet meer lastig worden gevallen. U hebt uw straf ondergaan. U bent vrij in uw doen en laten en u kunt op Aarde gaan en staan waar u wilt.”


  „Daar schiet ik weinig mee op,” zei Modyun. „Maar ik neem aan, dat het onder de gegeven omstandigheden het beste is,dat ik mocht verwachten.”


  „Inderdaad. U bent dus vrij om te komen en te gaan... dat wil zeggen, als aap!”


  „Er is dus een beperking!” zei Modyun.


  „Een minieme beperking. En dan, waarom zou de laatste mens op Aarde zijn identiteit onthullen?”


  Modyun moest toegeven, dat dat weinig zin zou hebben. „Maar een feit is,” hield hij aan, „dat er nog een ander menselijk wezen bestaat: de vrouw Soodleel. U zegt, dat zij de planeet gisterenavond verlaten heeft?”


  „Het lid van het comité, dat belast was met deze zaak, heeft als volgt geredeneerd: als alleen Nummer Eén zou weten waar de vrouw zich bevond en hij zou haar met zich meenemen naar het andere eind van het Universum, om nooit meer terug te keren, dan zou u nooit in staat zijn haar spoor terug te vinden.”


  Modyun stond op de metalen vloer voor de computercentrale en door zijn schoenzolen heen voelde hij de trillingen door zich heen gaan. Andere impulsen zochten hun weg naar zijn brein.


  Hij zei: „Een interessant probleem.”


  „Onoplosbaar,” zei de Nunuli voldaan.


  De triomf van het wezen deed Modyun pijn. Maar hij herkende het als een fysiologische reactie; het was alsof een deel van hem de uitdaging om dit vraagstuk op te lossen aannam. Dat was fout, natuurlijk. Waarom een probleem oplossen, dat niet opgelost diende te worden?


  Soodleel had het huis verlaten en het was duidelijk, dat zij niet veel later aan boord van een ruimteschip gegaan was. Deze elkaar opvolgende gebeurtenissen waren verwarrend, want dit alles had duidelijk geen deel van hun plannen uitgemaakt.


  „Misschien,” zei hij met stemverheffing, „zou de eenvoudigste oplossing zijn, dat u haar voor mij vindt en mij vertelt waar zij zich bevindt.”


  „Geen sprake van!” De stem van de ander klonk kortaf. „Waarom weigert u?”


  „U bent een man, zij is een vrouw!” zei de Nunuli. „Het zou dwaasheid zijn u beiden toe te staan omgang met elkaar tehebben en een nieuw nageslacht te produceren. Zij is vertrokken naar een plaats waar geen mensen zijn en u blijft hier!”


  Modyun verwierp de mogelijkheid, dat Soodleel haar steentje zou bijdragen aan het voortplantingsproces en hij richtte zijn aandacht op iets anders.


  „Nummer Eén heeft dus kans gezien haar te overmeesteren en haar aan boord van het ruimteschip te brengen?”


  „Wel eh... nee.”


  Het grauwe gezicht, glad als een spiegel, leek te golven, toen de spieren zich samentrokken, mogelijk tengevolge van een emotionele reactie.


  „Volgens het rapport, dat mij bereikte, was zij vol vertrouwen,” zei de Nunuli. „Het is mij niet toegestaan de geestelijke intimiteit van mijn voorganger te schenden en aan zijn beweringen te twijfelen. Toen hij haar uitnodigde een bezoek te brengen aan een van de snelle ruimteschepen van het comité, is zij zonder enig wantrouwen te koesteren ingestapt. De commandant heeft mij gerapporteerd, dat zij zelfs na het opstijgen van het ruimteschip heel rustig bleef.”


  Modyun voelde zich opgelucht.


  „Ik begrijp het,” zei hij, „wel, het ene oord of het andere... dat is iets, dat u niet schijnt te begrijpen. Ik zie nu, dat het uw bedoeling is ons te treffen, maar gelukkig overbrugt de menselijke gedachte elke afstand, ongeacht de omstandigheden. Wel. Soodleel bevindt zich dus aan boord van een ruimteschip en is op weg naar een vastgestelde bestemming. In de toekomst, als u wat meer begrip voor de werkelijkheid op zult kunnen brengen, zal ik u dankbaar zijn, als u mij wilt vertellen waar zij zich bevindt.”


  „Ik zeg u nogmaals, dat ik dat nooit zal doen,” luidde het antwoord.


  „Ik wist, dat u dat zeggen zou,” merkte Modyun op. Hij draaide zich onverschillig om en zei: „Ik ben verantwoordelijk voor haar. Bij een volgende gelegenheid zal ik hierop terugkomen.”


  „Dat zou tot niets dienen,” zei de Nieuwe Meester Nunuli. „Ik weet niet waar zij is en de instructies van het comité luiden, dat ik het ook nooit zal weten. Zelfs al zou ik het willen,ik kan u niet helpen. Dat is overigens niet het geval. Ik stel voor nu een eind aan dit gesprek te maken, tenzij u nog meer vragen te stellen heeft.”


  Modyun kon geen vraag meer bedenken.


  Hoofdstuk XIV


  Hij stond opnieuw buiten. Het was nog donker, maar de bewolkte hemel kondigde de dageraad reeds aan.


  Modyun liep over het verlaten trottoir. Robot-auto’s reden af en aan. Ze waren geen van alle bezet, maar wat konden zij anders doen, gedurende de nacht, dan door blijven rijden, voor het geval er iemand een beroep op hen zou doen? Dat was hun lot.


  Er waren drie dingen, die Modyun verontrustten. Ten eerste: hij was niet geheel zeker van zijn gevoelens. Ten tweede: hij had bemerkt, dat zijn lichaam niet al te best gehumeurd was. En ten derde: gelukkig, hij was zich bewust van een geestelijke opluchting.


  Hij gaf zich er rekenschap van, dat Soodleel bepaalde spanningen bij hem veroorzaakt had. Onmiddellijk na haar komst had zij zich erg zeker getoond, niaar na een uur of twee, drie, had zij er blijkbaar genoeg van gekregen. Maar op een dag zouden zij ongetwijfeld herenigd worden en dan zouden zij samen de toekomst van het menselijk ras bespreken. Urgent was dat niet.


  Hij zei tot zichzelf: Ik denk dat het nu beter is om te gaan slapen, zodat mijn lichaam de rust krijgt, die het nodig heeft. Morgen kan ik dan rustig bekijken wat mij te doen staat.


  Hij riep een voertuig aan. Het drong plotseling tot hem door, dat zijn voorgenomen wereldreis hem niet meer interesseerde. Hij zou die reis gemaakt hebben om informatie te verzamelen voor hen die zich achter de barrière hadden bevonden. Wat had het nu nog voor zin?


  Zich de hem door de Nunuli opgelegde beperking herinnerend - zijn menselijke identiteit geheimhouden (waarom eigenlijk?) - gaf hij aan de wagen zijn adres in de wijk voor doorgaande reizigers op.


  Zich behaaglijk installerend liet hij zijn gedachten gaan.


  Een lid van het verre comité had zich belangstellend getoond. Het leek ongelooflijk, maar dat was toch wat de Nunuli hem verteld had: er bestond belangstelling voor een kleine planeet (de Aarde) in een ontvolkte sector van het Melkwegstelsel. Hij probeerde zich voor te stellen, dat er sprake zou kunnen zijn van een samenzwering tegen twee personen: Soodleel en hijzelf.


  Het leek hem hoogst onwaarschijnlijk.


  Een lid van het comité zou heel goed advies aan de Nunuli hebben kunnen geven; als dat advies gevraagd werd.


  Hun algemene richtlijnen zouden zeker rekening houden met onbeduidend kleine wezens - gerekend naar hun maatstaven -als Modyun. En de Nunuli had zich slechts ingespannen nauwgezet te werk te gaan, met de ijver die kenmerkend is voor elk onderdanig ras.


  Maar kon die galactische hiërarchie ook maar de minste belangstelling hebben voor een vreedzaam denkend menselijk wezen, dat volkomen bereid was een ander met rust te laten en dat geen enkel gevaar vormde?


  Normaal gesproken konden de leden van die hiërarchie, die zich op zo’n enorme afstand bevonden, niet op de hoogte zijn van zijn bestaan.


  Geen van de adviezen die zij aan die schepsels, de Nunuli’s, gaven, kon van toepassing zijn op één speciale persoon. Zo, en niet anders, lag de situatie.


  Het leek volmaakt logisch, maar ondanks dat was hij nog niet bereid deze redenering definitief te accepteren.


  Ik zal het later nog eens rustig overdenken....


  Hij stapte uit het voertuig.


  Zijn appartement naderend, was hij verbaasd Roozb, de mens-beer, op het trapje naar de veranda te zien zitten. Het reusachrige mens-dier leunde tegen een van de stijlen en sliep. Modyun liep naar hem toe.


  De mens-beer werd knipperend met zijn ogen wakker en riep: „Hé!”


  Zijn machtige stem klonk luid door de nacht. Hij moest beseft hebben, dat hij te hard geschreeuwd had, want hij kwam log overeind en zei bijna fluisterend: „Waar ben je geweest?"


  Het menselijk wezen legde uit, dat er iets voorgevallen was, dat zijn aandacht vereist had. Toen hij uitgesproken was, greep Roozb hem bij zijn arm en trok hem mee naar een appartement.


  Hij bonkte luidruchtig op de deur, en nadat een slaperige Dooldn de deur geopend had, duwde Roozb Modyun in de richting van de mens-jaguar. Hij holde weg en riep over zijn schouder:


  „Ik ga de anderen halen!”


  Vijf minuten later waren zij allen bijeen in het appartement van Dooldn.


  Roozb zei met zijn zware basstem: „Jongens, deze aap heeft ze ergens niet allemaal op een rijtje staan” - hij tikte veelbetekenend op zijn voorhoofd - „want hij was zo dom, om twee dagen voor de beëindiging van zijn straf de voor hem geldende regels te schenden. Dat zal morgen een heel spektakel geven en dan zullen wij er niet zijn om hem te helpen.”


  Hij draaide zich om naar Modyun. Zijn vriendelijke gezicht stond ernstig, terwijl hij uitlegde, dat zij zich allen vóór de middag aan boord van het ruimteschip zouden moeten begeven.


  Modyun toonde zich verrast.


  „Wil je beweren, dat ze denken een miljoen passagiers in één keer te kunnen inschepen?”


  „In geval van nood zouden ze dat kunnen,” kwam Dooldn tussenbeide. „Maar dat is nu niet het geval. Het inschepen is twee weken geleden al begonnen. Wij maken deel uit van een groep van vijftigduizend, die als laatste aan boord gaat.” Roozb beduidde zijn vriend te zwijgen.


  „We dwalen van ons onderwerp af. De vraag is: wat doen we met deze aap? Hij maakt op mij de indruk niet al te snugger te zijn.”


  Aan de andere kant van het vertrek bewoog de mens-vos zich. „Ik heb het! Waarom nemen we hem niet met ons mee?”


  , Je wilt zeggen de ruimte in?” De mens-beer was verbaasd. Hij schudde zijn hoofd. „Dat zou waarschijnlijk in strijd met de wet zijn.”


  „In strijd met welke wet?” zei Dooldn opgewonden. „Die van de mens-hyena’s, dat is alles!” Hij haalde zijn schouders op envoegde er aan toe: „Niemand zal een aap meer of minder opmerken. Hij zou kunnen zeggen, dat hij zijn papieren verloren heeft.”


  Het mens-nijlpaard draaide zich om en staarde het menselijk wezen vragend aan.


  „Hé, Modiunn. .. wat denk je ervan? Voel je daar iets voor?” De belangstelling van Modyun richtte zich vooral op het feit, dat zij bereid waren tot het smeden van een complot, met geen ander oogmerk dan hem te helpen. Het was buitengewoon, dat het bij hen ontwakende besef, dat zij overheerst werden, voldoende was om hun verzet aan te wakkeren.


  In enkele ogenblikken was de sluier opgeheven. Zonder de waarheid te kennen, hadden zij woedend gereageerd op een onbelangrijke onthulling; hadden zij hun vroegere onschuld en gevoelens van trouw ten opzichte van hun meesters verloren. Eerst Roozb, dan Dooldn, daarna Narrl en Ichdohz. Hij moest plotseling weer aan de mens-rat denken, die net als hij een misdaad had begaan; de mens-rat, die zich gedwongen had gevoeld te stelen, nadat hij ontdekt had, dat de mens-hyena’s geen honderd meter te voet hoefden af te leggen om hun woningen te bereiken. Een voorrecht, dat hem werd ontzegd.


  Veel was er niet voor nodig, dacht Modyun.


  Het volmaakte evenwicht, door de mens geschapen vóór hij zich terug had getrokken achter de barrières, was verstoord door de heersende Nunuli’s.


  Hij werd zich bewust van de vier stralende gezichten, die hem aankeken, vol ongeduld wachtend op zijn antwoord. Het herinnerde hem eraan, dat hij nog een plicht te vervullen had.


  „Ik moet vanavond tegen zonsondergang vertrekken, maar ik zal om een uur of negen, half tien weer terug zijn. Is dat niet te laat?”


  Ze verzekerden hem met warmte, dat dat niet het geval was. Die avond begaf Modyun zich naar de plaats waar het wijze insekt Eket hem een maand eerder gebracht had... de plaats waar hij ook Soodleel had ontmoet.


  Allerlei gedachten gingen door hem heen, toen hij over de brede weg door het verlaten land reed. Zoals hij verwachthad, had het voertuig hem gehoorzaamd, nadat hij zijn menselijke naam genoemd had.


  Modyun bleef niet lang op de top van de heuvel, die de vallei domineerde, waar duizend mensen als in een paradijs geleefd hadden.


  Alles was verdwenen: de tuinen, de kanalen, de gemeenschappelijke baden, de huizen en de zonovergoten grasgazons. Verdwenen waren ook de verblijven van de insekten en de huisdieren. Daar waar eens de kleine stad gelegen had, bewoond door de laatsten van het menselijk ras, bevond zich nu een krater van achthonderd meter diep, vijf kilometer lang en drie kilometer breed.


  Misschien, dacht Modyun, krijg ik de kans om dit in de komende dagen te bespreken met een lid van het comité, als ik meereis in de ruimte.


  Hij was er plotseling van doordrongen, dat hij een taak te vervullen had.


  Hoofdstuk XV


  Na aan boord te zijn gekomen had Modyun zich niet druk gemaakt met het zoeken naar een hut. Na afscheid te hebben genomen van zijn vier vrienden - zij hadden gereserveerde plaatsen - slenterde hij door een lange gang en niet veel later kwam hij bij een glazen deur, die toegang gaf tot een gigantische zaal.


  Hij schatte de lengte zeker op een kilometer en de hoogte op minstens honderd meter. Waar hij ook keek, overal stonden bomen, die de zaal in een groen landschap veranderden en duizenden dieren genoten van deze aan de buitenwereld gelijke omgeving.


  Het leek hem een ideaal plekje om er de eerste uren aan boord door te brengen. Hij wilde er naar binnengaan, maar kwam tot de ontdekking, dat de deur vergrendeld was.


  Een vrouwtje kwam naar hem toe. Ze was vrolijk gekleed en ze had het uiterlijk van een eh... ja, van een apin. Ze was ongeveer twee meter twintig groot en ze sloeg haar ogen op naar het menselijke wezen, dat twee meter veertig lang was.


  Ze zei vriendelijk: „U kunt nu niet naar binnen, mijnheer. Er zijn zoveel passagiers aan boord, dat er slechts met groepen tegelijk gebruik kan worden gemaakt van de ontspanningsruimte. Maar als u mij uw naam opgeeft en het nummer van uw slaapzaal, dan zal ik er voor zorgen, dat u gewaarschuwd wordt als u kunt komen.”


  Het verraste hem enigszins, maar hij kon het billijken. Aangezien hij nog geen hut had, schudde Modyun zijn hoofd. Hij nam de vrouwtjes-aap belangstellend op en vroeg:


  „Uit welk deel van Afrika komt u?”


  „Van de oostkust.” Ze schonk hem een betoverend lachje. „Daar komen de mooisten van ons vandaan,” voegde ze er aan toe. Ze keek hem aan en vroeg: „Zou je mijn slaapruimte met me willen delen?”


  Modyun’s belangstelling was gewekt.


  „Hoe denk je dat te regelen?”


  Ze vatte zijn woorden als een bevestiging op en glimlachte verrukt.


  „Als een vrouwtje een mannetje weet te veroveren heeft zij recht op een groot bed. Er staan er meerdere in elke slaapzaal."


  „Het lijkt me een goed idee,” zei Modyun. „Waar is het?” „Ik zal het voor je opschrijven,” zei ze opgewonden.


  Ze haalde een kleine agenda uit haar zak en schreef een paar regeltjes in een klein, kriebelig handschrift. Ze scheurde het blaadje uit en overhandigde het aan Modyun.


  „Alsjeblieft.”


  Modyun nam het blaadje aan, hij wierp er een blik op en las:


  „Brug 33, afdeling 193, gang H, slaapzaal 287. ”


  Het was getekend: Trolnde.


  Hij stak het papiertje in zijn zak. De vrouwtjes-aap vroeg: „Hoe heet je?”


  Hij noemde haar zijn Afrikaanse naam Modiunn en zei:


  „Ik zie je vanavond wel, als we naar bed gaan."


  Het werd avond. Dan werd het nacht en dat was het juiste moment om zich naar het door Trolnde opgegeven adres te begeven. Midden in de nacht, toen hij uitgestrekt op zijn rug lag, werd hij wakker, doordat het vrouwtje boven op hem kroop. Ze was behoorlijk zwaar. Hij dacht er even over om haar zo te laten liggen, zonder iets te zeggen, maar dan verbrak hij de stilte en vroeg fluisterend:


  „Ben je wakker?”


  „Ik hoor je praten, dus ben ik wakker,” antwoordde ze, al even zacht fluisterend.


  „Is dit een typische slaaphouding van de apen uit jouw streek?” vroeg hij.


  „God nog aan toe, wat is dat voor een vraag? Ben jij een manof niet?”


  Hij vond het een nogal moeilijke vraag, dus antwoordde hij: „Kun je niet tot morgenochtend wachten met het opgeven van raadseltjes? Op het ogenblik heb ik alleen maar slaap.” Er viel een diepe stilte; dan, zonder een woord te zeggen, liet de vrouw zich van hem afglijden en rolde naar de andere kant van het bed. Ze bleef daar liggen en hij werd niet meer wakker gemaakt.


  De volgende ochtend, toen hij ontwaakte, was Trolnde al opgestaan. Ze was bezig zichzelf op te knappen in een hoek van de slaapzaal, waar zich een spiegel bevond.


  Modyun begon zich aan te kleden. Hij bukte zich net om zijn schoenen aan te trekken, toen hij de vloer onder zich voelde trillen.


  Het duurde maar kort, en de indruk was slechts vluchtig, maar het was van een dusdanige kracht, dat zich automatisch indrukken ontwikkeldén in zijn brein.


  Fantasiebeelden dwarrelden door zijn geest.


  Hij zag eerst slechts golvende lijnen, in een donkere ruimte. Maar dan namen de beelden vorm aan en schiepen een zichtbare wereld.


  „Magneet-gravitatie,” dacht hij. Dat was het. Het gigantische ruimteschip raasde door de enorme magnetische velden, ontsnappend aan de aantrekkingskracht van de aarde.


  Het was het moment van de start geweest. Heel gewoon. Heel snel. Absoluut niet verontrustend.


  De geest van Modyun voelde zich opgelucht en de fantasiebeelden wijzigden zich. Hij zag het beeld van een mens-hyena in uniform, zich bevindend in een grote zaal van het ruimteschip. Er stonden glanzende machines en andere mens-hyena’s in uniform bedienden de reusachtige instrumentenpanelen.


  Het beeld vervaagde. Gedurende een kort ogenblik verscheen het grauwe, gladde gezicht van een Nunuli, met de haardos van tentakels. De ogen van het schepsel, grijsgroene, wazige vlekken, leken zich in die van Modyun te willen boren.


  Ook dit beeld vervaagde snel.


  Modyun ging verder met het aantrekken van zijn schoenen. Hij vond dat hij tevreden mocht zijn. Nu ze eenmaal in de ruimte waren, kon hij rustig gaan eten. Hij had de vorige dag met de anderen afgesproken, dat hij zo ver mogelijk uit de buurt van de eetzalen zou blijven. Hij had zich aan de afspraak gehouden, maar het had wel eisen aan zijn lichaam gesteld.


  Hij stond op en begaf zich naar de vrouwtjes-aap.


  „Tot vanavond maar weer,” zei hij opgewekt.


  „Ik geef je de raad hier vanavond niet terug te komen,” zei ze.


  Modyun, die zich al omgedraaid had, bleef staan en keek haar aan.


  „Ik bespeur een vijandige klank in je stem," zei hij. „Dat verbaast me, want ik heb je heel beleefd behandeld.”


  „Aan dat soort beleefdheid heb ik geen behoefte,” zei ze scherp.


  Het kwam bij hem op, dat de geïrriteerdheid van Trolnde wel eens iets te maken zou kunnen hebben met haar geheimzinnige gedrag van de afgelopen nacht. Hij sprak erover.


  „Is het dat?” vroeg hij.


  „Natuurlijk is het dat,” antwoordde zij ernstig. „Ik vind, dat een man zich in gezelschap van een vrouw ook als man moet gedragen.”


  „O,” zei Modyun.


  Een lichtstraaltje van begrip drong in zijn brein door. Hij protesteerde:


  „Geloof jij aan paringen die bastaards verwekken?”


  „Wie had het over paren?” riep zij uit.


  Het was een raadselachtig antwoord. Maar hij herinnerde zich de nederlaag, die hij bij Soodleel geleden had.


  „Ik zit met een probleem,” zei hij. „Misschien kan ik beter eerst de raad van mijn vrienden inwinnen, dan kunnen we heter later nog eens over hebben.”


  „Doe geen moeite,” antwoordde Trolnde koel.


  Het was duidelijk, dat er op dit moment niet met haar te praten viel. Daarom liet Modyun het er zo maar bij en verdween. Hij begaf zich regelrecht naar de eetzaal, die hij de vorige dag al had ontdekt. Hij gaf zijn ware naam aan de computer op en begaf zich even later met zijn bord naar een klein tafeltje, dat in een hoek stond.


  Hij begon langzaam te eten.


  Terwijl hij daar mee bezig was, zag hij dat geüniformeerde mens-hyena’s zich opstelden bij elk van de vier ingangen van de eetzaal.


  Modyun slaakte een zucht. Daar begon het weer, dat idiote gedoe.... Hij vroeg zich af hoe lang hij dit nog zou kunnen verdragen. Hij hield zich nog met die gedachte bezig, toen een zeer belangrijke mens-hyena, gekleed in een indrukwekkend uniform met veel goudgalon, de eetzaal betrad en naar hem toekwam.


  „Uw naam is Modiunn?” vroeg hij beleefd.


  „En als dat eens zo was?” zei Modyun.


  „Dan zou ik u eerbiedig verzoeken mij te willen volgen naar de hut van de Meester Nunuli van dit ruimteschip.”


  De verhittende emoties, die de woorden van de ander bij Modyun verwekt hadden, ebden weg, toen hij bemerkte hoe beleefd de toon van de ander was waarmee hij werd toegesproken. Zijn woede verdween niet geheel, maar het gedrag van de officier activeerde automatisch zijn gemanierdheid. „Wat wenst hij?” vroeg Modyun.


  „Hij zou u graag een paar vragen stellen.”


  „Ik kan me niet voorstellen, dat ik in staat ben een zinnig antwoord op welke vraag ook te geven,” zei Modyun. „Mijn antwoord is dan ook: nee! Ik ga niet met u mee.”


  De mens-hyena scheen plotseling in verwarring.


  „Maar hoe kan ik een dergelijke boodschap overbrengen?” protesteerde hij. „Voor zover ik weet zal ik gedwongen zijn geweld te gebruiken, als u blijft weigeren. Hoewel ik daar geen instructies voor heb gekregen.”


  Modyun zei uit de hoogte:


  „Laat die heer weten, dat als hij mij een hut wenst toe te wijzen, ik hem met genoegen zal ontvangen, als hij overweegt mij een bezoek te brengen.”


  „Dank u,” zei hij. „Dat is in ieder geval een antwoord.”


  Hij verdween.


  En dat was alles. Uren gingen voorbij zonder dat er iets gebeurde. Dat leek vreemd. Maar, bedacht Modyun, het is waar, dat de Nunuli’s zeer berekenend zijn. Hij twijfelde er niet aan, of er werden op dit ogenblik de nodige plannen tegen hem beraamd. Ze zouden hem onschadelijk willen maken, zoals ze dat op Aarde hadden gedaan door hem gevangen te zetten.


  Hij kon zich alleen niet voorstellen wat hun plannen waren. Uiteindelijk besloot hij, omdat hij toch niets beters te doen had, zijn vier vrienden een bezoek te gaan brengen.


  Ze waren op dezelfde wijze ondergebracht als Trolnde, maar dan op een mannenslaapzaal. Hij keek de grote ruimte rond, maar zo op het eerste gezicht viel er geen spoor van de vier personages die hij zocht te bekennen.


  Modyun liep naar een bed, waar een mens-muis en een mens-vos zaten te kaarten en informeerde naar zijn vier kameraden.


  Zijn vraag veroorzaakte een onverwachte reactie. De mens-muis gooide zijn kaarten neer, sprong overeind en schreeuwde opgewonden, zich tot de overige aanwezigen richtend:


  „Hier is er één, die naar die vier smeerlappen vraagt!”


  Zeker de helft van de aanwezigen moest zijn woorden gehoord hebben.


  De meesten sprongen op. Zij, die in de verste uithoeken zaten, keken op, zich nieuwsgierig afvragend wat die opschudding te betekenen kon hebben.


  Links van Modyun maakte een gedrongen gestalte met het uiterlijk van een tijger een gebiedend gebaar in zijn richting en riep:


  „Kom hier, jij!”


  Modyun, totaal verbluft, gehoorzaamde niet.


  Achter zijn rug piepte de mens-muis: , Je vrienden zijn gearresteerd. En wij hebben de opdracht iedereen te ondervragen, die naar hen komt informeren! Wie ben jij?”


  Hoofdstuk XVI


  Het zijn bedrogenen, onnozele halzen, dacht Modyun. Dat was de gevaarlijkste kant van de zaak. Dat beseffend, draaide hij zich snel om en wierp een blik op de deur, waardoorheen hij binnen was gekomen. Maar de doorgang was al versperd. In de paar seconden die lagen tussen de eerste kreet van de mens-muis en het gebiedende gebaar van de mens-tijger, hadden zich al zeven mens-dieren tussen hem en de deur opgesteld.


  Het liefst zou hij zich vreedzaam hebben teruggetrokken van deze plaats, waar geweld onvermijdelijk leek - een daad hem ingegeven door zijn vredelievende moraal - maar die mogelijkheid bestond niet meer.


  Modyun zou zich moeten onderwerpen aan de onvermijdelijke strijd.


  De groep werd rumoerig en opgewonden. Daar hij besluiteloos bleef staan, drongen zij naar voren en duwden tegen hem op. De stank van hun dierlijke zweet was hem nog het minst aangenaam van alles, maar het kwam niet bij hem op hier een eind aan te maken. Ze probeerden hem in een hoek te drijven en hij bood geen enkele weerstand.


  De vuist van de mens-tijger schoot uit en raakte Modyun gedeeltelijk in het gezicht. Het deed nauwelijks pijn, maar de bedoeling, die achter de slag schuil was gegaan, bracht Modyun tot leven.


  „Waarom?” vroeg hij.


  „Omdat je een stinkende smeerlap bent, daarom!” luidde het antwoord. „En wij weten wel, wat we met verraders en hun fijne vriendjes moeten doen, nietwaar, jongens? Ik zeg jullie: doodt die smeerlap!”


  De kreet werd onmiddellijk door de andere mens-dieren overgenomen:


  „Doodt die smeerlap!”


  Tegelijkertijd daalde een aantal slagen op zijn hoofd en schouders neer.


  Hij deinsde terug voor zijn aanvallers, zich er onaangenaam van bewust, dat zijn lichaam zich ongetwijfeld zou verdedigen, zodra de aandrang sterk genoeg zou worden. Hij schakelde dus snel zijn pijngevoel uit en bracht zijn linkerarm omhoog, om de slagen af te weren. Gedurende een ogenblik was hij onbereikbaar en hij sloeg de mens-tijger op de kaak. Hij voelde de slag als een schok op zijn vingers, die zich voortzette tot in zijn sleutelbeen. Het was geen pijn, alleen maar een schok.


  Omdat hij geen pijn voelde en geen enkele ervaring had op dit gebied, had hij zich niet ingehouden, toen hij sloeg. In verwarring gebracht keek hij naar de mens-tijger, die zeker een meter of vier, vijf, over de grond rolde, nadat hij met een dreunende klap tegen de vloer was geslagen.


  Iedereen - werkelijk iedereen - draaide zich om, om te kijken. Ook de mens-dieren ontbrak het aan ervaring. Hun handen lieten Modyun los. Hun aandacht was afgeleid. Ze staarden stomverbaasd naar hun vriend, die languit op zijn rug lag. Er was een bres ontstaan. Niet in de gelederen, maar een bres van tijdelijke besluiteloosheid. Modyun glipte zigzaggend tussen zijn tegenstanders door. Ze stonden daar onbeweeglijk als standbeelden en hij was wel gedwongen te zigzaggen, want er stonden er zeker zes tussen hem en zijn slachtoffer. Hij bukte zich en hielp de mens-tijger op de been.


  „Ik hoop dat je het mij vergeeft,” zei hij verontschuldigend. „Ik had alleen de bedoeling maar iets te vragen."


  Het mens-dier kwam snel weer tot zichzelf.


  „Ik moet zeggen, jij hebt een dodelijke rechtse directe,” zei hij met een zweem van bewondering in zijn stem. „Wat wilde je vragen?"


  Modyun legde uit, dat hun vijandige houding hem zeer verbaasd had.


  „Sinds wanneer is het een misdaad iemand te kennen?" vroeg hij.


  Zijn woorden dwongen de mens-tijger een ogenblik tot nadenken.


  „Wel eh...,” mompelde hij aarzelend. Hij draaide zich om naar het groepje mens-dieren. „Wat denken jullie daarvan, jongens?”


  „De lui, die hij kent zijn misdadigers,” merkte de mens-muisop.


  „Ja!”


  De mens-tijger staarde Modyun plotseling weer strijdlustigaan.


  „Wat heb je daarop te zeggen?”


  „Je zegt, dat ze gearresteerd zijn?" vroeg Modyun.


  „Preciesl Jij zegt het; ze zijn gearresteerdl”


  „Zijn ze opgesloten?”


  „Dat zijn ze zeker!”


  „Wel, dan zal er een proces komen. Er is nog niet bewezen, dat zij schuldig zijn aan wat dan ook.” Modyun herinnerde zich zijn eigen "berechting” en voegde er haastig aan toe: „Ze hebben het recht te worden berecht door hun soortgenoten. Dat zijn jullie! Een rechter en een uit twaalf leden bestaande jury zullen in een voor het publiek toegankelijke zaal de getuigen aan dienen te horen, om daarna hun oordeel te vellen.”


  Hij zweeg een ogenblik en vroeg dan: „Waarvan worden zij beschuldigd?"


  Niemand die het wist.


  „Wel,” zei Modyun striemend, „jullie zouden je allemaal moeten schamen, om iemand schuldig te oordelen zonder zelfs maar te weten waarvan hij beschuldigd wordt. (Zijn eigen rol in de onverwachte ontwikkeling van de gebeurtenissen werd steeds duidelijker). Jongens,” ging hij verder, „we moeten ons er van verzekeren, dat deze vier personen een eerlijke berechting krijgen.”


  Het waren slechts mens-dieren; onnozele halzen. Ze hadden een volmaakte wereld, waar nauwelijks enig werk van hen verlangd werd, achter zich gelaten. Op een bepaalde manier zouden de door de mens-hyena’s en de Nunuli's verrichte arrestaties goed voor hen.kunnen zijn. Het bracht hen in beweging, zette hen aan het denken.


  Modyun had onmiddellijk in de gaten, dat zijn woorden niet nalieten diepe indruk op hen te maken.


  „Je hebt gelijk! Daar moeten we voor zorgen!” vielen ze hem in koor bij.


  Ze verdeelden zich in kleine groepjes en overal ontstondenheftige discussies, waarbij het bijna vergeten principe van de rechtspraak uit vroeger tijden het voornaamste onderwerp van gesprek was.


  Niemand scheen meer op Modyun te letten. Hij baande zich snel een weg naar de uitgang en na een laatste blik om zich heen verdween hij naar de gang.


  Hij liep snel door. Hij voelde zich in verwarring gebracht door de arrestatie van zijn vrienden, maar hij was nu in ieder geval vrij om handelend te kunnen optreden.


  Hoe? Dat wist hij nog niet!


  Mijn probleem is, ging het door hem heen, dat ik een filosoof ben.


  Gedurende een ogenblik ging hij voort door totale duisternis: een mentale black-out.


  Zijn stappen verhaastten zich automatisch, zijn innerlijke kwellingen weerspiegelend. De versnelling van zijn bewegingen weerhield hem er niet van zijn aandacht bij de zaak te houden.


  Eens te meer realiseerde hij zich, hoezeer hij op zijn vier vrienden gesteld was. Hun toestand baarde hem zorgen.... Hij begon te hollen.


  Sneller!


  Het rennen versnelde zijn hartslag; zijn ademhaling ging stotend en hij werd zich er van bewust, dat de emoties, die zich met betrekking tot zijn vrienden in hem opgehoopt hadden, verdwenen.


  Terwijl hij voortholde, verdween het gevoel, dat hij iets zou moeten ondernemen.


  Opnieuw filosoof, glimlachte hij om zijn eigen reacties, die hem bijna mee zouden hebben gesleurd in een zaak die hem in feite niet aanging.


  Het principe van de aanhangers van de vredelievende gedachte luidde, dat geweld nimmer tot iets goeds leidde.


  Laat je nooit ergens bij betrekken! Ga nooit in de tegenaanval! Reageer op niets! Geef je gewonnen!


  Een gemakkelijk behaalde overwinning verzachtte het gemoed van de aanvallers. Het was waar, een dergelijk principe had bepaalde nadelen, maar als het mogelijk was de strijd te ontwijken - als dat tenminste mogelijk was - om aldus de vrede te handhaven, wat deed het er dan toe?


  Hij had nu honger en hij stapte de eerste de beste eetzaal binnen.


  En terwijl hij rustig zat te eten, werd hetzelfde toneelstukje opgevoerd: geüniformeerde mens-hyena’s stelden zich weer op bij alle ingangen van het van activiteit gonzende vertrek. Dezelfde hooggeplaatste officier naderde eerbiedig zijn tafeltje en overhandigde hem een document.


  Op het eerste gezicht leek het opvallend veel op de dagvaarding, die hij op Aarde overhandigd had gekregen. Modyun werd zich onmiddellijk bewust van de hitte die door zijn lichaam trok, en die haar oorsprong ergens aan de onderkant van zijn ruggegraat had. Hij herkende de symptomen van een opkomende woede en zei haastig:


  „Wat is dit?”


  „U zult als getuige à charge moeten verschijnen op het proces tegen vier personen, die ervan worden beschuldigd een vreemd individu op illegale wijze aan boord van dit ruimteschip te hebben gebracht. Het proces begint morgenochtend om negen uur. Op uw oproep staat vermeld in welke zaal het proces zal worden gevoerd!”


  Elk door de mens-hyena uitgesproken woord had een sensationele klank.


  En Modyun reageerde op elk woord.


  Hij zei steeds opnieuw: „Oh! Oh! Oh!”


  En onveranderlijk was het een ”Oh!” van ontzetting.


  Het geheim van hun arrestatie was opgelost. Het was duidelijk, dat op Aarde spionnen zijn omgang met de vier vrienden hadden opgemerkt. Vanaf het moment waarop zijn aanwezigheid aan boord van het ruimteschip ontdekt was - het was ongetwijfeld de computer in de eetzaal geweest, die hem verraden had - had men begrepen welke rol de vier vrienden gespeeld hadden.


  De afloop van een dergelijk proces liet zich moeilijk raden. Hij wist zeker, dat de Meester Nunuli een of ander duister plan aan het uitbroeden was. Zijn verborgen doeleinden zouden in de loop van het proces wel aan het licht treden.


  De officier zei eerbiedig: „Hij heeft mij gevraagd u te laten beloven, dat u als getuige zult verschijnen.”


  Modyun aarzelde bij het horen van dit vreemde, formele verzoek. Maar wat kon hij anders doen? Zijn systeem van denken verlangde, dat hij die booswichten naar eigen goeddunken liet handelen. Bezorg hun een overwinning zonder strijd en hun gemoederen zullen bedaren, zo redeneerde hij vanuit zijn filosofie.


  Hij herinnerde zich zijn een uur eerder gedane verwijten aan de mens-dieren. Hoewel de beschuldiging hem niet ernstig leek en ongetwijfeld slechts deel uitmaakte van het tegen hem beraamde plan, vroeg hij toch:


  „Wordt het een proces met een rechter en een jury?”


  „Ja!”


  „Bent u daar zeker van?” hield Modyun aan. „U begrijpt toch goed wat ik bedoel?”


  „Een rechter en twaalf gezworenen zullen de getuigenverklaringen tegen elkaar afwegen en er zal een advocaat aangewezen worden om de beschuldigden te verdedigen.”


  Dat leek niet slecht.


  „Heel goed,” zei Modyun, „ik zal er zijn.”


  „Dank u.”


  Daarop stak de officier zijn hand in zijn zak en haalde een ander papier te voorschijn, dat hij eveneens overhandigde. Modyun bekeek het wantrouwig.


  „Wat is dit?” vroeg hij.


  „Er is mij opgedragen u een hut toe te wijzen, als u bereid zou zijn te getuigen... zoals u vanochtend gevraagd hebt. Hierop staat het nummer en de plaats van uw hut.” Zichtbaar opgelucht nam Modyun het papier aan. Hij had zich al afgevraagd waar hij zijn tweede nacht aan boord door zou moeten brengen.


  „Wilt u mijn dank overbrengen aan de Meester Nunuli? Zegt u hem, dat ik zijn hoffelijkheid bijzonder op prijs stel.” Zoals beloofd begon het proces de volgende ochtend om negen uur en de eerste getuige die opgeroepen werd was Modyun.


  Hoofdstuk XVII


  De inrichting van de rechtszaal beantwoordde precies aan de voorstelling, die Modyun zich er aan de hand van de door zijn opvoedsters gegeven beschrijving van had gemaakt.


  De twaalf gezworenen, allen mens-hyena’s, hadden plaatsgenomen op een lange bank, die langs een van de muren stond. De getuigenbank, waarin Modyun nu plaatsnam, stond links van de rechter. De officier van justitie, eveneens een mens-hyena, zat aan een tafeltje ter rechterzijde van de rechter en de verdediger aan een ander tafeltje. Achter deze zaten de vier beschuldigden in een afgesloten ruimte.


  Aan de andere zijde van de zaal bevond zich de publieke tribune.


  In deze volmaakte omgeving was Modyun enigszins verbaasd de aanklager te zien opstaan en te horen zeggen:


  „De naam van deze getuige is Modiunn. Hij is een aap uit Afrika en hij is door de vier beklaagden op illegale wijze aan boord van dit ruimteschip gesmokkeld. Hun misdaad is een vorm van verraad, een poging tot rebellie, met andere woorden: een halsmisdaad, die slechts bestraft kan worden met de doodstraf!”


  Al sprekend had hij zich tot de leden van de jury gericht. Nu wendde hij zich tot de verdediger en vroeg: „Wat heeft de getuige te zeggen over deze schandalige misdaad?”


  De verdediger zei zonder op te staan:


  „De getuige geeft toe, dat de beschuldiging juist is. Gaat u verder met het proces!”


  „Ik protesteer!” brulde Modyun.


  Zijn lichaam leek van het hoofd tot de voeten in brand te staan. Het bevreemdde hem vaag, dat hij leek te beven. „Protest afgewezen,” zei de rechter beleefd. „De verdediger voerde het woord namens de getuige!”


  „Ik protesteer!” schreeuwde Modyun. „Dit is een parodie op een proces! Als dit zo verder gaat, weiger ik te getuigen.” Zijne Edelachtbare boog zich voorover naar de getuigenbank.


  Hij leek lichtelijk in verwarring te zijn gebracht, want hij vroeg op dezelfde hoffelijke toon:


  „Wat zijn uw bezwaren? Wat is er volgens u onjuist?”


  „Ik eis, dat de getuige zelf ondervraagd wordt en zelf mag antwoorden.”


  „Maar een dergelijke gang van zaken is ons volkomen onbekend!" protesteerde de rechter. „De verdediger is bekend met de wet en hij is beter in staat de vragen te beantwoorden dan de getuige.”


  Een gedachte leek plotseling bij hem op te komen.


  „Wacht eens,” zei hij. „U komt uit Afrika, is het niet? Is een dergelijke gang van zaken bij u misschien gebruikelijk?” Modyun haalde diep adem. Het verbaasde hem te beseffen hoeveel mentale inspanning het vereiste, om iets anders dan de simpele waarheid te spreken. Hij was desnoods bereid te liegen voor zover het zijn naam en zijn ware identiteit betrof, maar voor de rest zou hij de waarheid en niets dan de waarheid spreken.


  „Ik eis,” zei hij, „dat er recht wordt gesproken volgens de door de mens bepaalde procedure!”


  Er volgde een lange stilte.


  Tenslotte riep de rechter de aanklager en de verdediger naar zich toe. Daarna keerden zij terug naar hun plaats. Toen zij weer gezeten waren, richtte de rechter zich met zijn beschaafde stem tot de publieke tribune.


  „Aangezien de verklaring van deze getuige zeer belangrijk is, hebben wij besloten de enigszins primitieve procedure die in zijn land van herkomst gebruikelijk is te volgen.”


  Vervolgens wendde hij zich tot Modyun en zei op afkeurende toon:


  „Ik hoop oprecht, dat u de verdediger uw verontschuldigingen aan wilt bieden voor de grote wijze waarop u hem beledigd hebt!”


  Hij vervolgde op iets hoffelijker toon:


  „Hoe wenst u met ons van gedachten te wisselen, mijnheer Modiunn?”


  „De procedure...,” begon Modyun.


  „Waar komt u vandaan?” onderbrak de rechter hem.


  ... vereist,” ging Modyun verder, „dat de officier mij eenaantal vragen stelt en mij de gelegenheid geeft daarop te antwoorden.”


  „Vragen? Wat voor vragen?” vroeg de mens-hyena. Hij was duidelijk vol goede bedoelingen, maar lichtelijk in verwarring gebracht.


  „Hij moet beginnen met mij mijn naam te vragen,” antwoordde Modyun.


  „Maar wij kennen uw naaml” riep de rechter verbaasd uit. „Uw naam staat op de oproep die wij u hebben doen overhandigen.”


  „De feiten dienen voor een rechtstreekse ondervraging bevestigd te woirden," hield Modyun dapper vol.


  De rechter leek te twijfelen.


  „Een dergelijk proces zou ons een hele dag kosten,” merkte hij aarzelend op.


  „Misschien wel een hele week," zei Modyun.


  Een gemompel steeg op uit de monden van de in de rechtszaal aanwezigen.


  De rechter vergat een ogenblik zijn goede manieren en schreeuwde:


  „Ónmogelijk!”


  Dan, na opnieuw een stilte, richtte hij zich tot de aanklager: „Wilt u verder gaan?”


  De mens-hyena kwam naar voren. Hij leek weinig zeker van zichzelf te zijn.


  Ondanks dat stelde hij de inleidende vragen:


  „Hoe is uw naam? Bent u een uit Afrika afkomstige aap? Bent u de persoon, die er van beschuldigd wordt zich illegaal aan boord van dit ruimteschip te bevinden? Kent u de aard van het misdrijf, waarvan de vier verdachten beschuldigd worden?”


  En het was bij deze laatste vraag, dat Modyun in verzet kwam en besloot de dubbelrol van getuige en verdediger op zich te nemen.


  Hoofdstuk XVIII


  „Ik protesteer tegen deze vraag, omdat dat waarvan de verdachten beschuldigd worden geen misdrijf is volgens de wetten van de mens, zoals die door hem werden vastgelegd, lang voor hij zich terugtrok achter de barrière, de rest van de aarde overlatend aan zijn vrienden, de mens-dieren!”


  Aldus betoogde Modyun.


  Hij ging verder: „Maar zelfs al wordt dit beschouwd als een misdrijf, dan is het nog zo gering, dat het ten hoogste bestraft kan worden met twee of drie dagen streng arrest.”


  Op dit punt gekomen werd hij door de rechter in de rede gevallen. Hij verklaarde, dat de verdachten uit de aard van de zaak schuldig waren aan een halsmisdaad.


  „Uit de aard van de zaak?” vroeg Modyun.


  „Ja, uit de aard van de zaak," zei de rechter.


  „Wilt u mij de aard van de zaak dan even uitleggen?” hield Modyun aan.


  De griffier, een mens-hyena met een geleerd uiterlijk, gekleed in een nachtblauw kostuum en een kakelbont overhemd, haalde een boek te voorschijn, waaruit hij voorlas, hoofdstuk 31, bladzijde 295, paragraaf 4, zevende regel:


  „..... zal worden beschouwd als een zwaar misdrijf, welk kan


  worden bestraft met langdurige gevangenisstraf, een boete of de doodstraf."


  „Laat mij dat eens even zien,” zei Modyun.


  Na een toestemmend knikje van de rechter reikte de griffier hem het boek aan.


  Modyun herlas de regels, bekeek het titelblad, las dat, keek triomfantelijk op en verklaarde:


  „Dit is het menselijk wetboek niet, maar een onaanvaardbare vervalsing, vervaardigd door een minderheidsgroep: de mens-hyena’s.”


  „En ik zeg,” zei de mens-hyena, die op de stoel van de rechter zat, „dat dit een deugdelijk wetboek is en dat wat erin staat hier van toepassing is!”


  Zijn toon was plotseling heel wat minder hoffelijk.


  „Volgens mij,” zei Modyun, „moet u de verdachten onschuldig verklaren, aangezien hun schuld niet bewezen is.”


  „Ik heb maar één vraag,” zei de rechter. „Gaat u getuigen, ja of nee? Zo niet, wilt u dan de getuigenbank verlaten?”


  Hij had op scherpe toon gesproken, maar Modyun achtte hettijdstip om zich terug te trekken nog niet aangebroken en hijzei dan ook:


  „Ik zal getuigen... maar ik behoud mij het recht voor zonodig opnieuw te protesteren.”


  De rechter richtte zich tot de aanklager.


  „Zet u de ondervraging voort.”


  „Hoe bent u aan boord van dit ruimteschip gekomen?” vroeg de officier van justitie.


  „Ik ben op het terrein gekomen door gebruik te maken van één van de twee- of driehonderd ingangen. Vervolgens ben ik in de lift gestapt, die mij meer dan honderd verdiepingen omhoog bracht. Toen ik uitstapte, bevond ik mij in een gang en kreeg ik de indruk mij aan boord van een ruimteschip te bevinden. Een indruk, die achteraf juist bleek te zijn,” verklaarde Modyun.


  Na dit betoog viel er een stilte in de zaal.


  De lange, magere mens-hyena die hem de vraag gesteld had, staarde hem verbijsterd aan.


  Maar het duurde niet lang, of hij was zichzelf weer meester. „Wilt u in de richting van de beklaagdenbank kijken?” vroeghij.


  Modyun gehoorzaamde en natuurlijk zag hij zijn vier vrienden zitten.


  „Herkent u één van deze personen?” werd hem gevraagd. „Ik herken ze allemaal,” antwoordde Modyun.


  In de beklaagdenbank ontstond heftige beroering. Narrl leek op zijn stoel in elkaar te zakken, als getroffen door een zweepslag.


  „Stilte!” riep de rechter de beklaagden toe.


  De officier vervolgde:


  „ Bevond één van de hier aanwezige personen - hij wees in de richting van de beklaagdenbank - zich in uw gezelschap, toen u het terrein betrad, de lift nam en u aan boord van het ruimteschip begaf?”


  Vanwaar hij zat kon Modyun de spanning op de gezichten van de aanwezigen bespeuren. Iedereen leek zijn adem in te houden, wachtend op zijn bevestigend antwoord.


  Modyun keek de rechter aan.


  „Edelachtbare, ik begrijp, dat u grote waarde zult toekennenaan het antwoord, dat ik op deze vraag zal geven. Maar het lijkt mij, dat iedereen hier aanwezig in de veronderstelling is, dat een positief antwoord ten nadele van de beklaagden zal zijn. Is dat ook uw mening?”


  Het magere creatuur boog zich naar hem over.


  „Als getuige,” zei hij op gemaakt vertrouwelijke toon, „is uw enige plicht een eerlijk antwoord te geven op deze vraag. De conclusies die ik daaruit zal trekken, zullen mede bepalend zijn voor mijn eindoordeel. De normale gang van zaken bij een proces.”


  „Hoe dan ook,” zei Modyun, „u maakt deel uit van een minderheidsgroep, die zich verscheidene sleutelposities heeft weten te verwerven. Zo hebt u ook het recht namens de mens-hyena’s als rechter op te treden en een vonnis uit te spreken. Ik ben argwanend genoeg om te vermoeden, dat u bij het bepalen van uw vonnis niet geheel vrij zult zijn van vooroordelen. Als u mij er van kunt overtuigen, dat er geen sprake is van enig vooroordeel, dan zal ik mij gelukkig achten de vraag te mogen beantwoorden.”


  „Er is geen sprake van enig vooroordeel,” zei de rechter haastig.


  Modyun schudde zijn hoofd.


  „Ik ben bang, dat u mij niet helemaal begrijpt. Iedereen kan zich er op beroemen niet bevooroordeeld te zijn. Maar hoe kunt u mij overtuigen, u, die deel uitmaakt van een kleine groep overheersers, dat er bij u geen sprake is van enig vooroordeel ten opzichte van de gevangenen?”


  „Ik ben bang, dat ik u opnieuw zal moeten vragen óf te willen getuigen, óf de getuigenbank te verlaten!”


  „O, maar ik zal getuigen!” zei Modyun.


  „Heel goed! Hoe luidt dan het antwoord op de vraag?”


  „De beschuldigden bevonden zich in mijn gezelschap, toen ik mij aan boord van het ruimteschip begaf."


  „Aaaaaaaah!” klonk het op de publieke tribune.


  De aanwezigen leken als één man te reageren. Het klonk als één langgerekte zucht, alsof iedereen van de gelegenheid gebruik gemaakt had om weer adem te halen.


  De rechter sloeg een paar keer krachtig met zijn hamer op tafel.


  Toen de stilte in de zaal was weergekeerd, zei Modyun:


  „U ziet het... uit de reacties blijkt, dat iedereen mijn relaties met de vier beschuldigden als zijnde in hun nadeel beschouwt.”


  „Wat had u anders verwacht?” zei de rechter, die zijn triomf nauwelijks kon verhullen.


  Modyun staarde hem medelijdend aan.


  „Men zou hebben kunnen veronderstellen, dat het feit dat zij zich in mijn gezelschap bevonden niet in overeenstemming is met de aanklacht. Dat zij in mijn gezelschap waren, bewijst niet noodzakelijk, dat zij op de hoogte waren van mijn bedoelingen.” Hij maakte een veelzeggend armgebaar. „Men zou zoveel kunnen veronderstellen...”


  Zijne Edelachtbare richtte zich tot de aanklager.


  „Gaat u verder met de ondervraging van deze getuige. Schenkt u daarbij aandacht aan de door hem op tafel gebrachte argumenten. Per slot van rekening lijkt hij in alle eerlijkheid te antwoorden. Laat u hem de kans om de gehele waarheid te vertellen.”


  Modyun moest toegeven, dat dat redelijk klonk.


  Hoewel hij tot nu toe kans gezien had alle klippen te omzeilen zonder de waarheid geweld aan te doen, wist hij, dat hij met betrekking tot de werkelijke feiten niet zou kunnen liegen. De aanklager zag dan ook kans hem het ene detail na het andere te laten toegeven.


  Inderdaad, de vier beklaagden waren vooraf op de hoogte van zijn bedoelingen, om zich aan boord van het interplanetaire ruimteschip te begeven. Ja, het was waar, dat één van hen een voorstel in die richting had gedaan en dat de drie anderen het daarmee eens waren geweest.


  Toen Modyun uitgesproken was keek de rechter de verdediger aan.


  „Hebt u nog vragen?”


  „Nee,” luidde het antwoord. „In feite zie ik het nut er niet van in nog meer tijd aan dit proces te besteden.”


  „Dat ben ik met u eens,” zei de rechter.


  Daarop richtte hij het woord tot de gevangenen.


  „Staat u op,” beval hij.


  De vier beklaagden gehoorzaamden en kwamen aarzelendovereind.


  De rechter vervolgde:


  „Aangezien uw schuld is bewezen door de verklaringen van deze getuige...,” begon hij.


  „Hé!” schreeuwde Modyun, opspringend.


  De rechter veinsde niets te horen en te zien en ging onverdroten verder: ..... gelast ik dat u wordt overgebracht naar uw


  cellen....”


  „En de jury?” schreeuwde Modyun. „Hoe luidt het oordeel van de jury?”


  „U zult daar een week blijven, gedurende welke tijd u hoger beroep kunt aantekenen. Wordt uw beroep verworpen, binnen een week na nu, dan zult u allen ter dood worden gebracht door een executiepeloton, door middel van Energie-N-wapens!”


  Hij gebaarde naar de politiedienaren, die de gevangenen omsingelden.


  „Voert de gevangenen weg!” beval hij.


  Dan wendde hij zich tot Modyun en zei: „Ik zou u graag willen bedanken voor uw getuigenis, die ons in staat stelde om zonder al te veel administratieve rompslomp de schuld van de verdachten vast te stellen.”


  „Oh... juist,” zei Modyun aarzelend.


  Hoofdstuk XIX


  Hij had gedaan wat hij kon, zo kwam het Modyun althans voor. Er viel nu niets anders meer te doen, dan rustig af te wachten wat er verder zou gaan gebeuren.


  Maar toch, gedurende de rest van de procesdag bleef zijn lichaam onaangenaam gloeien. En dat was belachtelijk; dat was iets, dat een volmaakt filosofische geest niet kon toestaan. Het meest dwaze, in die fysiologische verbondenheid met Roozb en de anderen was, dat hij hen bij toeval ontmoet had. Ik heb die vier niet bewust uitgekozen omdat ze over bepaalde deugden of hoedanigheden beschikten.


  Op de dag waarop hij zich buiten de barrière begeven had, had hij een wagen met vier inzittenden aangehouden en eenvan de vrije zitplaatsen ingenomen. Daar kwam het kort samengevat op neer. Verder had hun ontmoeting geen enkele betekenis gehad. Er bestond geen enkel verschil tussen dit viertal of vier andere, willekeurig gekozen mens-dieren.


  Zie je, hield hij zichzelf voor, er bestond geen enkele werkelijke relatie tussen jou en die vier.


  Maar zijn lichaam werd er niet minder warm door.


  Vier dagen na het proces werd er ’s ochtends vroeg bij hem gebeld.


  Modyun ging opendoen. De officier, die voor de deur stond, zei eerbiedig: „Het hoger beroep van de vier veroordeelden is verworpen. Het hof stond erop, dat u hiervan op de hoogte werd gebracht, aangezien u de belangrijkste getuige was.” Modyun stond al op het punt hem te bedanken en de deur weer te sluiten, toen hij tot de ontdekking kwam, dat zijn gezicht zich purperrood gekleurd had.


  Zou het kunnen?


  „Ik zou nog graag een bezoek aan de vier veroordeelden brengen, vóór hun executie. Zou dat kunnen?”


  „Het zal mij een genoegen doen voor u te mogen informeren," zei de officier. „Ik zal u de beslissing laten weten.” Het bleek te kunnen: op de avond vóór de dag van hun terechtstelling mocht hij zijn vrienden bezoeken; de avond van de zesde dag na het proces.


  Ze respecteerden de wet, dat moest Modyun toegeven. Zijn oorspronkelijke gedachte, dat er een ingewikkeld complot tegen hem beraamd werd, bleek onjuist te zijn geweest.


  De cel leek aan de buitenkant op een doodgewone slaapzaal, met dit verschil, dat hier de deur was afgesloten. En voor de deur stond een gewapende mens-hyena op wacht.


  Hij las de geschreven toestemming van Modyun aandachtig, ontgrendelde de deur, wachtte tot de bezoeker naar binnen was gegaan en vergrendelde de deur dan weer zorgvuldig. Gedurende enkele ogenblikken kreeg Modyun de indruk, dat er niemand in het vertrek aanwezig was. Maar dan zag hij Plotseling een paar benen onder een smerige deken vandaan komen. Narrl ging recht overeind zitten en riep verbaasd uit: Jezus nog aan toe... kijk nou eens, wie we daar hebben?” Na deze woorden ontstond er enig tumult: nog drie paar benen kwamen onder drie smerige dekens vandaan en drie bekende gestalten doken uit hun bedden op. De vier mens-dieren stonden op, kwamen naar hem toe en schudden hem de hand.


  Modyun keek om zich heen en zag dat het vertrek in feite weinig verschilde met de andere slaapvertrekken. Alleen bevond zich hier achter de slaapruimte nog een kleine alkoof waar een tafeltje stond en nog wat andere benodigdheden zoals je die ook in de eetzalen aantrof.


  Na alles in zich opgenomen te hebben zei Modyun aarzelend „Ik dacht er goed aan te doen nog even afscheid van jullie te komen nemen.”


  Een dikke traan rolde langs de wang van Roozb. Hij zag doodsbleek en zag er slecht uit met die holle wangen.


  „Dank je, vriend,” zei hij met een door tranen verstikte stem Modyun staarde hem stomverbaasd aan.


  „Zijn er moeilijkheden?” vroeg hij. „Kom op, voor ons allen komt eens de dag waarop we uit het leven moeten stappen. Dus waarom niet onmiddellijk... ik bedoel eh... morgen?” Er viel een stilte na deze opwekkende woorden. Dooldn kwam naar hem toe. Twee grote, roze vlekken kleurden zijn wangen. Hij slikte en zei, zich met moeite beheersend: „Ouwe jongen, ik moet zeggen, dat jij een rare kijk op de dingen hebt.” Hij fronste zijn wenkbrauwen. „Modyun... een aap als jij bent heb ik nog nooit ontmoet! In de getuigenbank heb je ons rustig verraden!”


  „De waarheid is de waarheid,” verdedigde Modyun zich. Het drong plotseling tot hem door, dat het geen al te vriendelijke opmerking van de mens-jaguar was geweest.


  „Zeg, je bent toch niet kwaad op me, wel?” vroeg hij.


  De roze vlekken op de wangen van de ander verloren hun gloed.


  „Ik was van plan vreselijk kwaad op je te zijn! Maar toen heb ik tot mezelf gezegd: ,Nou ja, het is ook maar een aap zonder hersens, die vriend van ons’. En daarna veranderde mijn woede in onmacht. Waar of niet, jongens?”


  Hij keek zijn lotgenoten aan.


  „Het is waar,” zeiden Narrl en Ichdohz triest.


  Roozb zweeg; hij staarde naar de vloer en wreef zijn ogen uit.


  Modyun verbaasde zich over dit absolute gebrek aan inzicht en hij was van mening, dat ze een klein lesje nodig hadden. „Hoe oud ben je?” vroeg hij aan elk van hen.


  Hij kreeg te horen, dat zij in leeftijd varieerden van zesentwintig tot drieëndertig jaar. Roozb was de jongste en het mens-nijlpaard de oudste. Aangezien het mens-dieren waren, hoopten zij een leeftijd van zestig jaar te bereiken.


  „Het komt er dus op neer,” zei Modyun, „dat jullie er door elkaar genomen de helft van je leven op hebt zitten. Is die tweede helft nu werkelijk zo de moeite waard?”


  Het viertal staarde hem onthutst aan.


  Het was tenslotte de mens-vos, die uitdrukking gaf aan hun gevoelens.


  „En dan te bedenken, dat ik me in deze verschrikkelijke situatie bevind, omdat ik probeerde een vriend voor je te zijn." Deze keer was het de beurt aan Modyun om verbouwereerd te zijn. Hij zag geen enkel verband tussen deze twee dingen. „Probeer je te zeggen,” zei hij in verwarring gebracht, „dat dit een zaak is van oorzaak en gevolg? Dat is fout! Jullie hebben een handeling verricht! De mens-hyena’s hebben een handeling verricht! Deze twee gebeurtenissen hebben niets met elkaar te maken!”


  Ze hadden zich in hun hoofd gezet, dat er een bepaald verband bestond.


  Maar de waarheid was, dat er geen enkel verband bestond. Modyun zag, dat ze zijn woorden niet begrepen. Ze maakten een verslagen indruk en leken minder dan ooit tevreden met hun lot. Hij kreeg plotseling medelijden met hen en hernam: „Jullie moeten je er van bewust zijn, dat niemand ooit de zin van het leven ontdekt heeft. Elk ras, elke soort, zou zich moeten verminderen tot een kleine groep, waarin elk individu begaafd zou zijn met de totaliteit van erffactoren van het ras. Aangezien elke soort op Aarde vertegenwoordigd wordt door een groot aantal,” ging hij verder, „is er voor jullie geen enkele reden om aan dit monotone bestaan te hangen. Bovendien is het heel goed mogelijk, dat jullie hoe dan ook de dood zullen vinden op deze ontdekkingsreis door de ruimte.”


  Juist op dat ogenblik bonsde de bewaker op de deur.


  „Alle bezoekers naar buiten!” riep hij door het luikje in demetalen deur.


  „Een ogenblikl” riep Modyun. Hij draaide zich om naar zijn vrienden. „Wel, denken jullie er nu anders over?”


  Een dikke traan rolde langs de wang van Roozb.


  „Vaarwel, vriend,” zei hij. „Ik weet niet wat je ons heb willen zeggen, maar ik weet dat je bedoelingen goed waren.”


  Hij reikte hem de hand.


  Modyun slaakte een zucht, zoals hij Dooldn had zien doen. „Tja,” zei hij, „als jullie er zo over denken, dan moet ik toegeven, dat jullie er beter aan doen met mij mee te gaan. Het heeft geen enkele zin een beproeving te doorstaan, die jullie niet lijkt. Ik zal de autoriteiten laten weten, dat jullie de straf als onaanvaardbaar beschouwen. Dat lijkt mij het beste, vinden jullie niet?"


  De vier mens-dieren staarden hem aan. De mens-jaguar jammerde:


  „Hoe kunnen wij nu met je meegaan? Er staat een gewapende bewaker voor de deur.”


  Modyun maakte een gebaar van verachting.


  „Ik hoef niets anders te doen dan een signaal uit te zenden, dat een tijdelijke storing in zijn brein veroorzaakt... kom, we bespreken dit verder in mijn hut.”


  Natuurlijk, dacht hij, zouden er tegenmaatregelen worden genomen. Ik kan misschien beter zo snel mogelijk met de Meester Nunuli gaan praten.


  Ongeveer nadat zij alle vijf in zijn hut waren aangekomen, werd er gebeld.


  Toen Modyun ging kijken, stond de met veel goudgalon uitgedoste officier weer voor de deur. Hij fluisterde Modyun toe: „Ik heb opnieuw de opdracht u te vragen of u mee wilt komen voor een onderhoud met de Meester Nunuli. Wilt u mij volgen?”


  Modyun stapte de gang in. Hij zond een krachtig, met energie geladen signaal uit, een stroombarrière vormend om de hut te beschermen. Dan antwoordde hij:


  „Ik ben gereed om met u mee te gaan.”


  Hij trok de deur achter zich dicht.


  Hoofdstuk XX


  Hij volgde de mens-hyena door de gang en dacht: ik moet de Nunuli de ongerijmdheid van dit proces bewijzen.


  Terwijl de lift hen hoger en hoger bracht, bedacht Modyun, dat het leven wel heel gecompliceerd zou worden, als hij gedurende de rest van de reis niet alleen zichzelf, maar ook de vier mens-dieren zou moeten beschermen.


  Ze staken een open ruimte tussen twee liften over en Modyun dacht: laten we hopen, dat de Nunuli met een aanvaardbare oplossing komt.


  De tweede lift kwam tot staan. De mens-hyena wierp een snelle blik op een controlepaneel. Toen er een wit lampje begon te knipperen, drukte hij op een knop. Een deur gleed geruisloos open. De mens-hyena zei:


  „U gaat alleen naar binnen. Het gesprek zal onder vier ogen plaatsvinden.”


  Modyun deed een stap naar voren. Achter zijn rug gleed de deur even geruisloos weer dicht. Hij stond in een vierkant vertrek, dat niet groter was dan drie bij drie meter. Het was volkomen kaal, op een op de vloer liggende mat na. Daarop lag de Nunuli uitgestrekt op zijn rug.


  Modyun zag onmiddellijk, dat dit een heel andere Nunuli was dan die welke hij eerder op Aarde ontmoet had. Dat was heel normaal. Het sprak vanzelf, dat je zowel hier, aan boord van het ruimteschip, als op Aarde Nunuli’s aantrof. Ze bevonden zich overal, om de hun door het comité gegeven opdracht uit te voeren.


  „Ik rust op het ogenblik even uit van mijn vele taken,” zei de op de grond liggende vreemdeling.


  Modyun keek snel om zich heen, zoekend naar een uitgang of iets anders. Zijn oppervlakkig onderzoek leverde niets op.


  „Is dit uw hut?” vroeg hij.


  „Ja."


  „Is dit uw onderkomen aan boord van dit ruimteschip?”


  „Ja.”


  De grijze, gladde huid van het lange gezicht leek van uiterlijk te veranderen, alsof het wezen poogde een bepaald beeld op te roepen. Maar de gevoelens, die hij probeerde weer, te geven, lieten zich moeilijk raden.


  De Nunuli ging verder: „Misschien lijkt u deze hut meer ascetisch dan die welke ik u heb toegewezen?"


  „Ik was alleen maar nieuwsgierig,” zei Modyun. „Het komt mij voor, dat het comité van zijn belangrijkste agenten een totaal gebrek aan belangstelling voor luxe of andere uiterlijke tekenen van macht eist.”


  Opnieuw veranderde het gezicht van het op de grond liggen de wezen van uitdrukking. De indruk was vluchtig, maar het deed Modyun denken aan de gelaatsuitdrukking, die hij op Aarde had opgemerkt bij de Tweede Meester Nunuli en die hij toen geïnterpreteerd had als een hooghartig lachje.


  „Wij waren reeds een ascetisch ras voor het comité ons koos voor het uitvoeren van hun plannen,” verklaarde het buitenaardse wezen. „Alles waar wij ooit behoefte aan hadden’; was....”


  Hij zweeg en mompelde dan: „Het is niet van belang.....”


  „Ongetwijfeld," sprak Modyun als zijn mening uit, „is uw ras tot de juiste conclusie gekomen, dat in de ruimte het één zo goed is als het ander. Waarom zou men zich met meer omringen dan noodzakelijk is voor een minimaal bestaan. Zo is het toch, nietwaar?”


  „Neen!”


  De Nunuli bleef bewegingloos liggen. Na enkele ogenblikken bleek, dat hij er niet de minste behoefte aan had hier verder over uit te weiden. Modyun aanvaardde zijn terughoudendheid zonder enige wrok en zei:


  „Ik eerbiedig uw stilzwijgendheid.”


  „Vanzelfsprekend,” zei de Nunuli. „Wij hebben het menselijk ras verbeterd en het geleerd de rechten van anderen te respecteren. Wij hebben deze hoedanigheid bij hen geconstateerd en die verder ontwikkeld met het oogmerk een verstoord evenwicht te scheppen. Daarin zijn wij geslaagd. Uw woorden verbazen mij dan ook niet.”


  Modyun weerlegde: „Ik bespeur bij mijzelf niets van die eenl zijdigheid, zoals u beweert. Ik voel mij bijvoorbeeld zeer geprikkeld door uw logica met betrekking tot het proces tegen mijn vier vrienden.”


  „U kent mijn logica niet,” wierp de ander tegen.


  „Dat is juist. Maar daarom is het mij niet minder duidelijk. U hebt vier Aardse mens-dieren laten veroordelen, omdat zij mij geholpen hebben aan boord van dit ruimteschip te komen.”


  „En? Wat is daar voor ongerijmds aan?”


  „Dit ruimteschip is gebouwd op Aarde, nietwaar?” vroeg Modyun.


  De Nunuli leek verbaasd.


  „Ja, natuurlijk. Wij maken altijd gebruik van de materialen en machines ter plaatse, als dat mogelijk is.”


  „En uw arbeiders waren Aardse dieren?” hield Modyun aan. „Allicht! Wie anders? Het comité staat erop, dat er gebruik wordt gemaakt van plaatselijke werkkrachten.”


  „Wel,” zei Modyun, „welke argumenten kunt u dan aanvoeren? Uit de aard van de zaak heb ik het volste recht om aan boord te zijn.”


  „Ik begrijp uw redenering niet,” zei de ander koeltjes. Modyun strekte zijn armen uit.


  „De Aarde behoort aan de mens, en in geringere mate aan de dieren, die door de mens zijn verheven uit hun dierlijke staat. Dus... dit ruimteschip, dat komt van de Aarde en dat is gebouwd door Aardse dieren, behoort aan de mens en in mindere mate aan de dieren. Ik ben de enige mens aan boord en dus behoort dit ruimteschip aan mij!”


  „De Aarde is een overwonnen planeet," zei de Nunuli hooghartig. „De mens bezit dus niets meer, dat van de Aarde afkomstig is.”


  Modyun schudde koppig zijn hoofd. Hij voelde dat zijn wenkbrauwen zich fronsten - een verschijnsel waar hij zich zeer over verbaasde, omdat hij de indruk had, dat hij zich heel goed in bedwang wist te houden tegenover de ander. „Ik aanvaard de overheersing door de Nunuli’s nog niet,” zei hij. „Tot aan dat ogenblik behoort het ruimteschip mij!” Hij zweeg een ogenblik en ging dan verder: „Dit alles is echter niet belangrijk en komt pas op het tweede plan. Ik bevind mij in een bepaalde situatie en ik heb nagedacht over de besteoplossing. Ik ben op zoek naar een menselijk wezen, dat naar het schijnt is ontvoerd van de Aarde en is overgebracht naar een verre uithoek van het Universum. Als u mij naar haar toe weet te brengen, dan zal ik mij na onze hereniging gelukkig prijzen dit ruimteschip te kunnen verlaten en het aan u over te dragen.”


  „Deze oplossing is absoluut onmogelijk,” zei het op de vloer liggende wezen. „Maar om in het kort nog even terug te komen op uw logica, uw dwaling schuilt in uw onwetendheid van onze verdere plannen ten aanzien van u. Realiseert u zich hoeveel dagen er zijn verstreken, sinds het vertrek van het ruimteschip?”


  Zijn stem had een vrolijke klank.


  „Iets langer dan een week,” antwoordde Modyun.


  Hij moest toegeven, dat deze opmerking hem lichtelijk verbaasde, aangezien die kwestie helemaal niet aan de orde was. Het buitenaardse wezen had zijn kalmte weer hervonden. De groengrijze ogen waren wijd geopend en de huid van zijn gezicht leek iets minder gespannen.


  „Dit ruimteschip heeft bij benadering vierhonderd lichtjaren afgelegd," zei hij. „Het heeft zijn koers herhaaldelijk gewijzigd en het is willens en wetens zijn doel voorbijgegaan, ten einde het absoluut onmogelijk te maken zijn herkomst vast te stellen.”


  De Nunuli zweeg, als om Modyun de gelegenheid te geven te reageren.


  Omdat Modyun wist, dat dit van hem verwacht werd, sprak hij zijn verbazing hierover uit.


  „Het is bijzonder sluw,” zei hij, „een mogelijke vijand in onwetendheid te laten over de herkomst van een aanvallend ruimteschip.”


  Er verscheen een blik in de ogen van de ander, die Modyun deed beseffen, dat hij het niet goed had begrepen.


  En inderdaad, nadat het schepsel zich gedurende enkele ogenblikken blijkbaar kostelijk geamuseerd had, legde het uit:


  „U hebt zeker gelijk, wat betreft de planeet waarheen wij op weg zijn. Maar de door het ruimteschip gevolgde tactiek hield verband met u. Het was om u te misleiden. Om ons er van teverzekeren, dat u nooit naar de Aarde terug zult keren. Dat was ook het doel van het proces tegen uw vrienden. Als u er nog eens goed over nadenkt, dan zult u begrijpen, dat het proces alleen maar was bedoeld om uw aandacht af te leiden. Daarna volgde een week waarin beslist zou worden over hun uiteindelijk lot en in die beslissende week heeft het ruimteschip de nodige afstand afgelegd. En vanzelfsprekend zal dit ruimteschip nooit naar de Aarde terugkeren.”


  Dat was dus hun krijgslist. Het kwam Modyun weinig zinvol voor. Maar het leed geen twijfel, dat de logica van een oud ras als de Nunuli’s niet met de zijne te rijmen viel. Zij hadden een opdracht te volbrengen met betrekking tot de Aarde. Nadat zij de mensen achter de barrière vernietigd hadden en Modyun en Soodleel de Aarde hadden laten verlaten, moesten zij hun taak als volbracht beschouwen.


  Maar het irrationele karakter van de opdracht en de erachter schuilgaande bedoelingen, gaven Modyun de indruk, dat je er geen zinnig woord over kon zeggen. Maar wel was er een kleine bijzonderheid, waar hij graag iets over op zou willen merken.


  „Nu gebleken is,” zei hij, „dat mijn vier vrienden niets anders waren dan pionnen op het schaakbord, zult u er ongetwijfeld accoord mee gaan, de tegen hen gedane uitspraak nietig te verklaren en hen zonder meer vrij te laten spreken.” „Daar ga ik geheel mee accoord,” luidde het antwoord. „Dat was trouwens één van de redenen waarvoor ik u heb laten komen.”


  Hij ging op afgemeten toon verder:


  „Redddll, de officier, die u hierheen gebracht heeft, zal u terugbrengen naar uw hut en hij zal uw vrienden een document overhandigen, dat getuigt van hun trouw.”


  Nog steeds languit op de vloer liggend zei de Nunuli:


  „Het lijkt mij, dat wij voor het ogenblik een eind moeten maken aan dit onderhoud.”


  Modyun was dezelfde mening toegedaan. Hoewel, er waren nog één of twee kwesties....


  „Is hiermede een eind gekomen aan die tegen mij gerichte samenzwering?” vroeg hij.


  De ander keek hem vragend aan.


  „Wat bedoelt u?”


  „Ik zal het u uitleggen. Er wordt tegen mij opgetreden en ik aanvaard dat. Ik respecteer zelfs de Nunuli, die dat zaakje tegen mij uitgedacht heeft en ik denk verder niet meer aan de kwestie. Ik ga verder met het leiden van mijn vreedzaam bestaan en dan kom ik tot de ontdekking, dat er alweer een volgende samenzwering tegen mij beraamd wordt. Ik wil dus graag weten, of dat zo door blijft gaan. Of beschouwt u uw opdracht voor zover het de Aarde en de mensen betreft als beëindigd?”


  „Die is beëindigd,” luidde het antwoord. „Wat zou er verder nog moeten gebeuren?”


  „Dat is precies wat Meester Nunuli Nummer Twee ook zei,” merkte Modyun op. „Maar dat pakte wel even anders uit. Ik begin genoeg te krijgen van al dat gecomplotteer en die leugens. Ze zijn in tegenspraak met de oerwaarheid van het Universum."


  „Hoe kan de laatste vertegenwoordiger van een ras iets af weten van de oerwaarheid?” zei de Nunuli geprikkeld. „Maar goed... laat mij een ogenblik nadenken....”


  Na een korte stilte ging hij verder: „Het enige plan, dat wij in het kader van onze opdracht nog ten uitvoer dienen te brengen is het doden van u en de vrouw. Wat denkt u... kan dat plan verwezenlijkt worden?”


  „Wel, eh” Op zijn beurt dacht Modyun een ogenblik na. „Wel... niet als ik mij ertegen verzet!”


  „Heel goed!” De stem van de ander klonk nog altijd geirriteerd. „Hoe dan ook, u hebt uw antwoord.”


  Oppervlakkig bezien leek het inderdaad een tevredenstellend en oprecht antwoord. Hoewel....”


  „Er is nog een ander punt, dermate belangrijk, dat het gevaar bestaat, dat ik u een antwoord af zal moeten dwingen.” „Dat zou onduldbaar zijn!” zei de Nunuli.


  De betekenis van deze woorden schokte Modyun; het leek hem ondenkbaar een ander iets onduldbaars aan te doen.


  Hij dacht een ogenblik na.


  „Ik geef me er uiteindelijk rekenschap van...,” zei Modyun. Hij zweeg en liet de betekenis van zijn eigen woorden doordringen tot zijn brein. Het was weinig geruststellend: Soodleelen hij waren de laatste overlevenden van het menselijk ras. En zijn kennis van de waarheid - als het de waarheid was - was te laat gekomen. Het was hem nog verre van duidelijk wat hij zou kunnen ondernemen. Misschien vóór alles een onderhoud met het comité, ja....


  Hij voltooide zijn zin: ..... ik geef me er uiteindelijk reken


  schap van, dat het misschien niet erg verstandig is van een ras, zich te laten verbeteren door een ander, waarvan de motieven niet noodzakelijkerwijs altruïstisch zijn....”


  Nog terwijl hij sprak werd hij zich bewust van de veranderingen die zich in hem voltrokken; bepaalde gevoelens, die hun oorsprong vonden in zijn zenuwstelsel, drongen door tot zijn brein en hij hoorde zichzelf zeggen: „Vanuit mijn gezichtspunt is de zaak nog niet geregeld. Dat is niet meer dan een logische conclusie van voorbijgaande aard....”


  Het kostte hem de grootste inspanning zijn woordenstroom te stuiten.


  De macht van de gevoelens die hem beheersten overweldigde hem, maar hij wist zichzelf weer onder controle te krijgen en slaagde erin te zeggen: „Telkens als ik het woord richt tot een Nunuli, lijkt zijn reactie op mijn woorden een stereotiepe weergave van wat een andere Nunuli gezegd heeft. Ik zie me dus gedwongen u te vragen: hoe kom ik te weten wie en wat de Nunuli’s zijn? Anders gezegd, zijn zij zelf niet het comité, dat zij beweren te vertegenwoordigen?”


  Hij onderbrak zichzelf.


  „U ziet, dat ik gedwongen ben mijn natuurlijke afkeer van vragen stellen te overwinnen, tenzij u mij een minder drastische oplossing aan de hand doet.”


  De doffe ogen van de Nunuli staarden hem zo doordringend aan, dat Modyun na een lange stilte enigszins aarzelend vroeg:


  „Waarom opent u uw geest niet voor mij? Gun mij een blik in het verleden, toon mij zoveel beelden uit de geschiedenis van de Nunuli’s, dat ik er van overtuigd raak, dat ik mij vergist heb.”


  Het schepsel aan zijn voeten kwam in beweging. De dunne benen veranderden van houding; de armen en het hoofd bewogen zich naar achteren en de Nunuli kwam overeind.


  „Goed," zei hij, „ik zwicht voor uw misdadige pressie. Maar ik waarschuw u, dat het comité zich misschien beledigd zal voelen en dat ik niet kan instaan voor hun eventuele reacties.”


  Hoofdstuk XXI


  De eerste beelden, die de geest van de Nunuli aan Modyun openbaarde, stelden een eenvoudig en ascetisch leven voor: Nunuli’s, die waarschijnlijk op hun geboorteplaneet een monnikenbestaan leidden.


  Modyun zag eindeloze rijen sombere gebouwen, waarin elk wezen een op een cel lijkende kamer bewoonde, waarin zich zijn monotoon bestaan afspeelde.


  De vertrekken waren kaal en op de vloer lag alleen een mat. Een volgend beeld toonde Nunuli-vrouwen, die zich ophielden in verblijven, die verschillen vertoonden met die van de mannen. Ze verschilden in die zin, dat ze binnenplaatsen bezaten en grote gemeenschapszalen, waar men zich bezighield met de kinderen.


  De allerkleinsten zochten hun vertier in aantrekkelijke parken.


  Elke vier of vijf jaar vertrok een Nunuli-vrouw op een goede morgen en begaf zich op weg naar een van de kloosters. Het van een vrouw opgeroepen beeld toonde haar, terwijl zij klopte op de deur van een cel. Zij begaf zich naar een tweede cel, dan naar een derde, enzovoort. Blijkbaar herkenden de mannen in de cellen haar manier van kloppen, want zij stonden op van hun mat en openden de deur.


  De vrouw nam een afwachtende houding aan, maar de mannen bleven onbeweeglijk. Zij leek niet ontmoedigd door die eerste weigeringen en liep door naar een volgende cel.


  Maar eindelijk bereikte zij een kamer, waarin zij werd toegelaten door de man; mogelijk voelde hij zich tot haar aangetrokken door haar geur, maar het was ook mogelijk, dat zij dezelfde geestelijke golflengte bezaten.


  De vrouw bleef meerdere dagen en nachten bij haar "geliefde”. Het merendeel van de tijd lagen zij naast elkaar uitgestrekt op de grond te mediteren. Maar twee keer gedurendehaar verblijf brak er een zeker moment aan....


  Was het opwinding?


  Hoewel beschikkend over een buitengewoon geestelijk contact, was Modyun niet zeker over de aard van hun gevoelens. Maar wat het ook was, het spoorde het koppel aan tot een paring, die eindeloos lang leek te duren.


  Vier uur? Vijf uur? In elk geval het grootste deel van de nacht. Na de tweede paring stond de vrouw op en verliet de cel en het klooster zonder haar "geliefde” nog één blik tegunnen.


  Vervolgens werd zij door andere vrouwen in haar kamer binnengelaten.


  Daar, in het geheim en de stilte van haar cel, eindigde haar zwangerschap van ongeveer een jaar met de geboorte van een vreemd, klein monster, dat snel het uiterlijk van een Nunuliaannam.


  De beelden vervaagden plotseling.


  De op de grond van het kale vertrek liggende Nunuli sloeg zijn ogen naar Modyun op en zei: „Dit was ons leven voor het comité ons toonde hoe wij ons dienstbaar konden maken.” „Is dat alles wat u mij laat zien?” riep Modyun teleurgesteld uit.


  „Het was een samenvatting van onze levenswijze vóór de komst van de Zouvgs,” antwoordde de ander kortaf. „Precies wat u mij gevraagd hebt.”


  Modyun opende zijn mond al om te protesteren en te zeggen, dat deze inlichtingen absoluut onvoldoende waren, maar hij hield zich in. Het drong plotseling tot hem door, dat de Nunuli hem iets wonderbaarlijks onthuld had.


  „De Zouvgs," had de Nunuli gezegd.


  In een dergelijk verband kon dat niet anders dan de naam zijn van het ras waaruit zich het comité gevormd had....


  „Ik moet hem onder een enorme geestelijke druk gezet hebben om een dergelijke informatie van hem los te krijgen,” dacht Modyun.


  Maar dan liet hij toch een woord van protest horen.


  „De beelden die u mij getoond hebt,” zei hij, „geven geen verklaring voor de plotseling overgang van een hard monnikenbestaan naar die massale moordpartijen, die het geheleMelkwegstelsel omvatten. Hoe heeft deze verandering zich kunnen voltrekken?”


  De groene ogen staarden hem dof en uitdrukkingloos aan. „Spreken wij wel over hetzelfde onderwerp?” zei de Nunuli kortaf.. Hij zweeg een ogenblik, dan verscheen er een uitdrukking van begrip in zijn ogen. „Wat wij in opdracht van het comité doen is geen moord,” zei hij.


  „Dat zou ik graag even opgehelderd zien,” zei Modyun. „U of andere Nunuli’s hebben het menselijk ras uitgeroeid, of zijn daar althans bij betrokken geweest en volgens u is dat geen moord?”


  De Nunuli maakte een verachtelijk gebaar.


  „Het maakte deel uit van het programma van het comité, dat zich ten doel gesteld had het leven in het Melkwegstelsel te verbeteren.”


  „Wat te verbeteren?”


  De Nunuli bleef kalm.


  „Ik voel mij in u teleurgesteld. Ik moet u nu vragen de beleefdheid te hebben u terug te trekken, opdat ik weer kan rusten. Uw probleem is opgelost; uw vrienden zijn in veiligheid. U hebt de inlichtingen verkregen, die u vroeg. Het ligt toch zeker niet in uw bedoeling aan te blijven houden over dit onderwerp? U moet toch gemerkt hebben, hoezeer mijn geest zich hiertegen verzet?”


  Modyun aarzelde. De woorden van de ander maakten niet die indruk op hem, die zij zouden moeten maken.


  Indrukken dwarrelden door zijn brein. Het verwarde hem, omdat hij er duidelijk ongeduld in herkende; ongeduld ten aanzien van het verzet van de ander.


  „Ik schijn in een vreemde stemming te zijn,” zei hij tenslotte. „Er zijn meerdere vragen, waarop ik een antwoord zou wensen.”


  Aangezien hij niet verwachtte, dat de Nunuli hem toestemming zou geven om het gesprek voor te zetten, zei hij haastig:


  „Het is voor mij belangrijk om te weten, hoe de leden van het comité zich van de hulp en steun van lieden als u wisten te verzekeren.”


  In de mistig blauwe ogen verscheen een uitdrukking, die duidde op het toegeven van een nederlaag.


  Dan trok het glanzende gezicht van de Nunuli zich samen, alsof het schepsel de wenkbrauwen fronste, als je die term gebruiken mocht. Toen de Nunuli weer begon te spreken, had hij iets in zijn houding alsof hij wilde zéggen: "Vooruit dan maar”.


  „Het is een superieur ras. Op de dag waarop één van hen contact met ons opnam, deed hij de bedoelingen van het comité postvatten in ons brein. Daarna, na een zich ver ontwikkelde planeet onderzocht te hebben en beseffend, dat wij van een uiterst subtiele methode gebruik dienden te maken, hebben wij aan een lid van het comité gevraagd hun verborgen bedoelingen in de geest van een aantal sleutelfiguren te doen postvatten. Daarna brak elke weerstand.”


  „Juist," mompelde Modyun.


  Een klein lichtstraaltje drong tot hem door.


  Hij vroeg op bijtende toon: „Toen de Zouvgs contact opnamen met de Nunuli’s, vond dat contact toen plaats door middel van geestelijke communicatie? Ik bedoel, was er sprake van enige samenspraak?”


  De Nunuli leek beledigd.


  „Een lid van het comité,” zei hij veroritwaardigd, „discussieert niet met een lid van een minderwaardig ras.”


  Modyun onderdrukte zijn vreugde. Het was weliswaar een kleine overwinning, maar hij had iets ontdekt, waarvan de Nunuli’s onkundig waren.


  De Zouvgs bezaten geen tweezijdige mentale overbrenging in de gebruikelijke zin van het woord. Alle in hun brein aanwezige energie kon zich slechts bepalen tot één gedachte; één enkel plan.


  Een plan, een bepaalde bedoeling, vormde de basis van alles. In die zin konden twee Zouvgs elkaar mededeling doen van hun plannen en ongetwijfeld was hun geest bestand tegen de hypnotische schok, die de overbrenging teweegbracht. Aldus konden zij in alle veiligheid converseren, door middel van het Ylem een afstand van vele lichtjaren overbruggend.


  Modyun voelde dat hij over zijn hele lichaam trilde. Het kostte hem de grootste inspanning om te vragen:


  „Zijn zij in staat zich eh... zich samen op te stellen achter een bepaald plan?”


  „Desnoods in groepen van duizend,” zei de Nunuli zelfingenomen. „Zij zijn onweerstaanbaar.”


  Het voltooide het beeld van de Zouvgs. Tegen een zich zo verdedigende opstelling van duizend individuen, waarvan elk in staat was de menselijke uitdrukkingsmethode te weerstaan, viel niets uit te richten.


  Modyun was verlangend er meer over te vernemen.


  „De plannen van die lieden blijven mij verwarren,” zei hij. „In hun plannen tot verbetering van het leven in het Melkwegstelsel was de vernietiging van het menselijk ras en ander leven duidelijk inbegrepen. Welke wetenschappelijke motivering ligt aan dit alles ten grondslag?”


  De Nunuli was zeer kort.


  „Deze zaak is afdgedaan. Ik zou u daarover kunnen inlichten, maar ik doe dat niet.”


  Modyun dacht een ogenblik aan de vier miljard mannen en vrouwen die in verband met de plannen van de Zouvgs gedood waren. Hij zou toch op zijn minst te weten moeten komen welke redenen hier achter schuil gingen.


  „Ik zou u kunnen dwingen mij een antwoord op mijn vraag te geven,” zei hij dreigend.


  „Dreigen dient tot niets,” zei de Nunuli zelfverzekerd. „Het is wie dan ook, zelfs een menselijk wezen, onmogelijk door te dringen tot dat deel van mijn brein waar deze gegevens bewaard worden.”


  „Het zou misschien interessant zijn,” merkte Modyun op, „om eens na te gaan, of dat wel waar is.”


  Maar hij sprak niet in ernst: hij was zich terdege bewust van zijn eigen beperkingen en mogelijkheden; hij zou geen beroep op zijn kracht doen. Misschien leek dat wat overdreven. Onder andere omstandigheden zou hij zeker gebruik hebben gemaakt van zijn gave door te dringen in een andermans brein, zonder daarbij met zijn eigen filosofie in conflict te komen. Zijn stem klonk enigszins aarzelend, toen hij vroeg: „Wat zou er gebeuren als ik met geweld door zou dringen in de verste uithoeken van uw geest? Wat hebben de Zouvgs u daarover verteld?”


  „Als u gebruik zou maken van uw uitstralingssysteem zou ik onmiddellijk gedood worden."


  „O," zei Modyun.


  „Maar het is mij bekend,” ging de Nunuli rustig verder, „dat u niets zult ondernemen, dat mij zou kunnen schaden. Per slot van rekening wordt u verondersteld mededogen te hebben.”


  „Ik geloof, dat die veronderstelling juist is,” gaf Modyun met enige tegenzin toe. „ Hoewel.... ”


  Hij legde uit, dat de biologie een terrein was, waarop de mens zich volmaakt thuis voelde.


  „Dat wat wij voor de dieren op Aarde deden is slechts een klein voorbeeld van onze bekwaamheid om cellen en celgroepen te manipuleren. Ik heb al geconstateerd, dat u een groep zenuwcellen bezit, die weliswaar niet gelijken op die van de mens, maar die er toch wel mee vergelijkbaar zijn. Elk van uw zenuwcellen is aan het einde voorzien van een lange weefseldraad. Bij de mens duiden we die aan als zenuwvertakkingen.”


  „Ik ben uitstekend op de hoogte van de details, die u beschrijft,” zei de Nunuli kort.


  „Goed! Op Aarde dacht men vroeger," ging Modyun verder, „dat men deze zenuwvertakkingen kon vergelijken met een telefoonkabel en dat zij in staat waren elektrische impulsen


  over te brengen. Later ontdekte men, dat elk van deze


  minuscule draadjes van ons zenuwstelsel voorzien was van vijf- tot tienduizend contactpuntjes. Nadere onderzoekingen brachten aan het licht, dat elk van deze puntjes een in- of


  uitgang van het brein vormden. Probeert u zich het primitieve menselijk brein eens voor te stellen met zijn twaalf miljard cellen, elk vijf- tot tienduizend in- en uitgangen bezittend, die nooit aangewend werden voor de directe overbrenging van de impulsen van het brein.”


  „Ik ben geheel van deze bijzonderheden op de hoogte,” merkte de ander scherp op. „Het was de waarneming van deze bijzonderheid, die bij andere rassen ontbrak, die het ons hogelijk maakte het menselijk ras te verbeteren, in die zin, dat elk individu weliswaar een totale macht bezat, maar die niet kon gebruiken tegen wie dan ook, dank zij zijn filosofie. Misschien herinnert u het zich nog?”


  Modyun herinnerde het zich helaas. Maar hij redeneerde verder:


  „In een functionerend elektrisch apparaat veroorzaken ongebruikte uitgangen en toegangswegen storingen. In het menselijk brein was dat de bron van veel verwarring, ontstaan door foute verbindingen. Pas veel later werd ontdekt, dat de ingangen in feite alle gedachten van anderen opvingen en dat de uitgangen de totale inhoud van het brein doorgaven aan het Ylem. Maar, en daar wilde ik naar toe, bij het ontvangen en uitzenden van gedachten traden veelvuldig storingen op, zodat het onmogelijk was de gegevens die nodig waren voor de ontwikkeling van ons uitdrukkingssysteem te selecteren. Ik zie niets gevaarlijks aan het beknotten van een totale macht door middel van een filosofie, behalve wanneer dat zou leiden tot een complete zelfvernietiging. Daarom voel ik me ook vrij om gebruik te maken van de middelen die mij ten dienste staan. Het zou mij weinig moeite kosten de barrière van uw brein te doorbreken, maar....’’


  De rest van zijn woorden bleef in de lucht hangen en hij be sloot gedecideerd:


  „Wat ik wens zijn meer inlichtingenl”


  Er volgde een lange stilte. De vreemde ogen staarden hen strak aan.


  Tenslotte zei de Nunuli: „Ik zal op al uw vragen antwoord geven, behalve op deze. Ik ben er niet van overtuigd, dat uw kennis in staat is de plannen van het comité in gevaar tebrengen. Wat wenst u nog meer te weten?”


  „Waar bevinden zich de Zouvgs?”


  „Ik weet het niet. Ik heb hen nooit ontmoet. Het is duidelijk dat zij niet wensen, dat iemand ”die weet” zich in uw nabij heid bevindt.”


  Dat leek Modyun voor de hand liggend.


  „Wel... herhaalt u nog eens wat u weet van het comité?' „Het is het hoogst ontwikkelde ras in ons Melkwegstelsel. De kennis, die zij zelf niet wisten te vergaren, ontnamen zij aan andere rassen, wier geesten zij controleerden. Het is het enig werkelijk onsterfelijke ras!”


  „U bedoelt te zeggen, dat zij tot nu toe langer leefden dan enig ander ras,” viel Modyun hem in de rede. Hij glimlachte De mens leefde op het ogenblik gemiddeld vijfendertighonderd jaar. Verdere ontwikkelingen zouden de leeftijd kunnen verlengen tot tienduizend jaar. Pas dan zouden de cellen terugkeren tot die nevelachtige staat, die in feite de dood is. Het raadselachtige gelaat van de Nunuli bleef onbewogener dan ooit.


  „Ik herhaal, waarlijk onsterfelijk! Meerdere leden van het comité hebben een leeftijd bereikt van meer dan honderdduizend Aardse jaren. Beseft u dat wel goed?”


  „Maar... maar dat is onmogelijk in het tegenwoordige stelsel,” protesteerde Modyun. Het bracht hem in verwarring; lang geleden had de mens besloten geen gebruik te maken van deze tegennatuurlijke mogelijkheid om het leven te verlengen. Hij sprak zijn gedachten uit.


  „Het was uw filosofie, die u deed besluiten, nietwaar?” „Gedeeltelijk wel, veronderstel ik. Maar ook, omdat....”


  De Nunuli onderbrak hem.


  „Dat was een fout van uw kant,” legde hij rustig uit. „De natuur houdt zich niet bezig met goede of slechte methoden. Alleen de feiten zijn van belang. En de feiten tonen aan, dat deze individuen onmetelijk oud zijn en dat zij verwezenlijkt hebben waar u niet toe in staat was.”


  Het op de mat uitgestrekt liggende schepsel onderbrak zichzelf en zei:


  „Ik neem aan, dat u nu een eind zult maken aan deze ondervraging en dat wij elk onze eigen weg gaan?”


  , Ja,” zei Modyun. „Verdere inlichtingen verkrijg ik wel bij een ontmoeting met een lid van het comité. Kunt u een dergelijke ontmoeting organiseren?”


  „Ónmogelijk... om redenen die ik u al genoemd heb. Zij wensen met niemand van gedachten te wisselen. Zij bevelen slechts, dat is alles.”


  „Als de zaken anders komen te liggen weet u waar u mij vinden kunt.”


  „Ja, ik weet het,” antwoordde de ander zelfvoldaan. „Ik weet waar u heengaat!”


  „Waarheen dan?"


  „Nergens heen!”


  Hoofdstuk XXII


  Het was voorbij....


  Uiterlijk althans bestond er geen probleem meer, voor zover het de mens-dieren betrof.


  Alle vier waren zij opgewonden teruggekeerd naar hun slaapzaal. En alsof er niets gebeurd was kwamen hun vrienden om hen heen staan, schouderklopjes uitdelend en hen de hand schuddend - hier en daar stegen zelfs juichkreten op - en al spoedig hadden zij hun zorgeloze bestaan van voorheen weer opgevat.


  Toch bleek de ervaring een beproeving te zijn geweest.


  Dat bleek maar al te goed, toen zij voor de eerste keer een bezoek kwamen brengen aan Modyun in zijn hut. Toen Modyun, die net in de badkamer was, de hut betrad, zag hij hen met verbazing om zich heen kijken. Ze leken de uren die waren voorbijgegaan geheel te hebben vergeten. Ze raakten in grote opwinding over de luxe die ze in Modyuns dagverblijf aantroffen. Ze bewonderden de prachtige meubelen, die in het vertrek stonden, maar pas nadat zij de luxe ingerichte keuken gezien hadden, brachten zij hun verbazing onder woorden.


  „Deksels nog aan toe,” zei Roozb, zijn hoofd een tikje achterdochtig scheef houdend. „Wat een weeldel Hoe is dat mogelijk?”


  „Ja, hoe is dat mogelijk?” zei Narrl, rondsnuffelend met zijn spitse neus en net als Roozb zijn hoofd gebogen houdend. Ichdohz en Dooldn bewogen zich niet en keken met ogen zo groot als theeschoteltjes nieuwsgierig om zich heen.


  Modyun gaf hun de uitleg, die de hooggeplaatste mens-hyena ook hem had verschaft.


  „Men zei mij, toen men mij deze hut toewees, dat ik genoegen zou moeten nemen met dit voor officieren gereserveerde verblijf, aangezien ik geen plaats in één van de slaapzalen besproken had.”


  „Deksels,” zei Roozb, „de volgende keer reis ik ook als verstekeling.”


  Modyun zei edelmoedig: „Waarom komen jullie in het vervolg niet bij mij eten, jongens? Dan houden we tenminste contact met elkaar.”


  Ze accepteerden zijn uitnodiging zonder aarzelen. Bij de maaltijden waren ze voortaan steeds in eikaars gezelschap, wat iedereen erg prettig vond. Hoewel, voor Modyun zou het gezelliger gekund hebben, want ze spraken zonder ophouden over niets anders dan de op handen zijnde landing.


  Het was een onvermijdelijk onderwerp.


  Nadat zij vertrokken waren om deel te nemen aan de oefeningen, zette Modyun het op een gesloten circuit aangesloten televisietoestel aan. Op het ene net voerde een met veel medailles opgetuigde mens-hyena het hoogste woord. Op een ander kanaal werd een vrolijk muziekprogramma uitgezonden.


  Twee dagen later kwamen de vier mens-dieren bepakt en bezakt een bezoek aan Modyun brengen. Ze waren in het bezit van een langgerekt wapen, waarvan de uitwerking gebaseerd was op het principe van het uitstralingsvermogen van het menselijk brein.


  Modyun onderzocht één van de wapens en kwam tot de conclusie, dat het niet Aards was, noch van afkomst, noch van opvatting.


  „Heel knap,” zei hij, „heel nuttig.” Hij gaf het wapen terug aan de eigenaar: de mens-jaguar.


  De twee gebruikelijke rode vlekken verschenen op de wangen van Dooldn.


  „Maak je gekheid?” riep hij uit. „Het heeft mij hele dagen gekost om te snappen hoe dit ding werkt en jij lijkt er zo mee om te kunnen gaan.”


  „Wel eh...,” mompelde Modyun.


  „Hij heeft het natuurlijk in Afrika gezien,” riep Roozb vanuit de andere hoek van de hut. „Waar of niet, Modyun?” Modyun was blij er deze draai aan te kunnen geven.


  ..Het lijkt op iets, dat ik in Afrika gezien heb,” zei hij rustig. .De lading bevindt zich in dit gedeelte...” Hij wees een verdikking aan de onderkant van het wapen aan. „Door met je duim op deze knop te drukken, stel je het wapen in werkingen komt de hier gecontreerde energie vrij. Gezien de afmeting, veronderstel ik, dat de zich ontladende energie in staat is een luchtkolom van vijfhonderd meter statisch te geleiden. De bliksemstraal, die uit deze loop spuit is in staat een volwassen mannetjesolifant te doden. Heel erg.”


  „Wat nou heel erg?” Het was Dooldn die dat zei. „We hebben het misschien nodig om ons te verdedigen. Je weet nooit waar we tegenop lopen.”


  Omdat zij in onwetendheid verkeerden over het werkelijke doel van de expeditie, liet Modyun het onderwerp rusten.


  Het was tijdens de gemeenschappelijke maaltijd, dat hij te horen kreeg, dat de ontscheping de volgende ochtend plaats zou vinden.


  Hoofdstuk XXIII


  Op verzoek van de Meester Nunuli bleef Modyun in zijn hut. Onder deze omstandigheden, zo had het wezen opgemerkt, was dat het minste wat hij kon doen.


  Het leek Modyun redelijk; tenslotte was hij een indringer aan boord en diende hij zo weinig mogelijk last te veroorzaken. Zijn verzoek om via het beeldscherm getuige te mogen zijn van de ontscheping, was zonder meer door de Nunuli afgewezen. Modyun had opgemerkt, dat deze weigering zijn lichaam geprikkeld had. Maar dat was zijn zaak niet.


  Aan de andere kant, een, dergelijke invasie, met de zich voortdurend herhalende handelingen, zou al gauw vervelend worden om naar te kijken.


  Modyun vermoeide zich niet door te proberen zich voor te stellen wat er ver onder hem gebeurde. De enorme continenten, die hij gedurende de eerste etappes van de landing ver onder zich had kunnen onderscheiden, rechtvaardigden de veronderstelling, dat zij een dichtbevolkt gebied naderden. En hij nam aan, dat de nu nog onbekende schepsels zeker het hoofd zouden bieden aan deze invasie uit de ruimte.


  Hij voerde de routinehandelingen uit, die zijn lichaam zich eigen had gemaakt. Tegen dat het tijd werd om te gaan slapen, nam hij nog een lichte maaltijd. Daarna, zich volkomenontspannend en luisterend naar de dierlijke muziek, begon hij zich te wassen. Vreemd, hoe zijn bloed plotseling sneller leek te stromen, zijn hart sneller leek te kloppen en zijn ogen begonnen te schitteren. Dergelijke emoties en gevoelens, zo licht opgewekt, waren voor Modyun zeer leerzaam, omdat zij een mogelijke verklaring gaven voor het gedrag van de mens uit vroeger tijden.


  „We zijn waarlijk voortgekomen uit een primitief ras,” overdacht hij. Des te verbazingwekkender was het te beseffen, dat het deze primitieve mens was geweest, die de Nunuli’s ontdekt had. En zij hadden zonder slag of stoot geloofd dat zij bijzonder kwetsbaar en gemakkelijk te overheersen waren. Wat overigens niets te betekenen had. Want denken iets te hebben volbracht en het in werkelijkheid ook volbrengen, waren uiteindelijk twee heel verschillende zaken.


  Op dit punt gekomen zijnde met zijn gedachten, onderwierp Modyun zich aan de ergste aller vernederingen en ging naar het toilet. Daarna kleedde hij zich uit en stapte in zijn bed. Het was een uur later, dat hij uit zijn slaap gewekt werd doordat er op zijn deur werd geklopt.


  „Er wordt geklopt,” ging het door hem heen. „Zou de bel het niet meer doen?”


  Hij stak het licht aan en stond op.


  „Wie is daar?”


  „Ik ben het... de Meester Nunuli van het ruimteschip! Ik wil u spreken.”


  „Waarom komt u morgenochtend niet terug?” vroeg Modyun.


  „Wat ik te bespreken heb kan niet wachten.”


  Modyun’s aangeboren hoffelijkheid won de strijd met zijn verstand. Zijn verstand zei: nee. Tenslotte zou hij er niets bij verliezen als hij nooit meer een gesprek met de Meester Nunuli zou hebben. Aan de andere kant zou hij er niets bij winnen ook.


  Hij zwichtte en riep:


  „Ik ben naakt! Moet ik me aankleden voor ik opendoe?” „Nee, nee, dat is niet nodig. Ik ben altijd naakt, zoals u weet. Uw lichaam is wel lelijk, maar ik zal er wel aan wennen.” „Hij moest eens weten hoe lelijk ik hèm vind,” dacht Modyun, terwijl hij naar de deur liep om open te doen.


  De Nunuli kronkelde vlug als een slang naar binnen. Hij liep naar het bed en liet zich er op neervallen.


  „We tobben met een klein probleem,” zei hij. „Ik vroeg me af, of u bereid zou zijn uw bekwaamheden in onze dienst te stellen.”


  „Wat is het probleem?” vroeg Modyun. Hij nam zich voor geen enkele belofte te doen.


  De Nunuli stond van het bed op.


  „Misschien kunt u zich beter aankleden en met mij meegaan.”


  „Ja, kleed ik me nu wel aan, of kleed ik me niet aan,” zei Modyun.


  „U kunt zich beter aankleden. Het is erg koud buiten. Het schijnt dat wij op een ijzig gedeelte van de planeet geland zijn.”


  Terwijl hij zijn kleren aantrok, schoot Modyun plotseling iets te binnen: het zou misschien heel onvoorzichtig zijn om het ruimteschip om welke reden dan ook te verlaten.


  Hij sprak zijn gedachten uit.


  „Ik ben zonder uw toestemming aan boord,” zei hij. „Als ik eenmaal buiten ben, zou u heel goed het bevel kunnen geven het ruimteschip weer op te laten stijgen om naar een andere uithoek van het Universum te verdwijnen en mij hier achter te laten.” Hij voegde er aan toe: „En ik weet niet precies wat dat "hier” inhoudt.”


  „Ik dacht dat het voor u niets uitmaakte waar u zich bevindt,” merkte de Nunuli op.


  „Mijn lichaam begint genoeg te krijgen van al deze krijgslisten,” zei Modyun. „U schept steeds opnieuw verwarring. Ik ben dan ook niet geïnteresseerd in uw voorstel.”


  De Nunuli bezweek voor het verzet van Modyun en bekende: „We zijn bezig de slag te verliezen en daarom vraag ik u één van uw uitstralingstechnieken toe te passen, teneinde ons leger te redden.”


  Modyun was stomverbaasd over de valse voorstelling die het buitenaardse wezen zich over zijn capaciteiten maakte. Hij merkte op, dat de uitstralingstechniek streng gelimiteerd was en onbruikbaar in onoverzienlijke situaties.


  „Deze techniek staat ons toe bepaalde krachten binnen een beperkte ruimte te beheersen. Als u mij zou willen doden, dan zou u daar ongetwijfeld in slagen. Maar de krachten die u op die manier zou ontketenen, zouden u een hoogst onaangename schok bezorgen.”


  Als je van een spiegelglad hoofd, bedekt met wormvormige tentakels zou kunnen zeggen, dat het een dromerige uitdrukking vertoonde, dan was die term zo ongeveer van toepassing op de reactie van de Nunuli.


  Het schepsel leek diep na te denken en vroeg dan:


  „Hoe zou u een aanval van de vijand op het ruimteschip bestrijden?”


  „Ik zou mijn mannen aan boord laten gaan en ik zou zo snel mogelijk vertrekken,” antwoordde Modyun eenvoudig.


  De Nunuli bekende: „Dit is een probleem, waarmee ik nog nooit eerder geconfronteerd ben. Ik moet bekennen, dat ik werkelijk perplex sta. Deze Gunyens beantwoorden in geen enkel opzicht aan de voorstelling die ik mij tijdens eerdere bezoeken heb gemaakt. Ik zou hebben durven zweren, dat een uiterst subtiele strijdmethode voldoende zou zijn geweest om de hele zaak hier op zijn kop te zetten. Meestal hoefden wij geen andere wapens in de strijd te werpen dan onze energie-geweren en was de zaak één, twee, drie bekeken. We stelden een zich onderwerpende regering aan en wachtten voor de rest de instructies van het comité af.”


  Hij schudde zijn hoofd.


  „Op Aarde ging het overigens ook anders, herinnert u zich dat nog? Daar werden wij geconfronteerd met een atoombeschaving en het kostte ons honderden jaren om ons doel te bereiken.”


  Hij herinnerde zich plotseling weer het doel van zijn komst. „De toestand is ernstig. Zelfs u riskeert weldra in ongelegenheid te worden gebracht door de energie-explosies van de Gunyens, als u ons geen hulp biedt.”


  De ernst waarmee hij sprak was overtuigend.


  „Wat is er precies gebeurd?” vroeg Modyun.


  Even viel er een stilte, dan zei de Nunuli ronduit: „Gunyense strijdkrachten, ongetwijfeld ter sterkte van twee divisies, hebben het achterdeel van het ruimteschip, met inbegrip van het grote park, weten te overmeesteren. Ze pasten een strijdwijze toe, die noch mij, noch mijn technische adviseurs bekend was.”


  „Het is mogelijk, dat ik u kan helpen,” meende Modyun. „Zullen wij een bezoek gaan brengen aan het bedreigde deel van het ruimteschip? Ik veronderstel dat u de aanval opgeeft?”


  „O ja... zeker.” Het buitenaardse wezen leek van zijn stuk gebracht. „Maar wij moeten ons eerst terugtrekken en onze troepen veilig aan boord brengen. Ongeveer tweehonderdduizend van de onzen bevinden zich nog buiten het schip.” Modyun was onder de indruk.


  „Dat is veel,” zei hij. „En mijn vier vrienden bevinden zich ongetwijfeld onder hen. Zij hebben mij verteld, dat het lot ook hen aangewezen had.”


  „Daar weet ik niets van,” zei de Nunuli haastig.


  Met zijn hand al op de deurknop draaide Modyun zich om en keek de Nunuli grijnzend aan.


  „De manier waarop u dat zegt,” zei hij langzaam, „doet mij ernstig twijfelen aan de eerlijkheid van uw "loterijsysteem”. Is het hierbij net zo oneerlijk toegegaan als indertijd, toen tijdens een hoorzitting de bestemming van dit ruimteschip ter discussie kwam? Is het niet zo, dat mijn vrienden doelbewust zijn aangewezen en dat zij op de gevaarlijkste posten zijn gezet, in de hoop dat zij gewond zouden raken of sneuvelen?”


  „Nee, nee, dat zweer ik u!” De Nunuli begon zich op te win-' den. „Dat zou toch tot niets leiden?”


  Hij maakte een wanhopig gebaar.


  „Hoe eerder u tussenbeide komt, hoe beter, nu uw vrienden daar buiten zijn. Ik kan u verzekeren, dat het een ware, nachtmerrie is. We moeten snel iets doen, of al onze strijdkrachten zullen worden vernietigd.”


  „Ik weet niet wat ik kan doen,” zei Modyun. „Maar aangezien we die aanval hoe dan ook af moeten slaan, zullen we eens gaan kijken.”


  Daarop opende hij de deur en verdween in de gang, op de hielen gevolgd door de Nunuli.


  Hoofdstuk XXIV


  Ze kwamen bijna onmiddelijk in moeilijkheden.


  Grote menigten mens-dieren ontvluchtten het achterdeel van het ruimteschip. Er klonk geschreeuw en het lawaai van stampende voeten van de mannen en vrouwen die zich angstig een weg baanden naar de achterzijde van het ruimteschip.


  „Blijf dicht achter mij!” riep Modyun de Nunuli toe, zijn stevige lichaam tussen het tengere buitenaardse wezen en de logge mens-dieren plaatsend, die zich duwend en dringend omver dreigden te lopen en langs hen heen stormden of zij niet bestonden.


  Het was een schier waanzinnig geworden menigte, zich geheel onbewust van de twee enige wezens, die probeerden zich in tegenovergestelde richting een weg te banen. Het was nog een geluk, dat zij groepsgewijs terugtrokken, zodat er telkens grote leegten ontstonden tussen de radeloze vluchtenden. Op die vrije gedeelten konden Modyun en de Nunuli tenminste opschieten.


  Ze bereikten een sector waar tal van doden en gewonden op de grond lagen. Het was hier, te midden van het gekreun en gejammer van de stervenden, dat Modyun voelde, dat er aan zijn mouw getrokken werd.


  „Waar gaat u heen?” vroeg de Nunuli.


  Het glanzende gezicht leek te zijn veranderd; het leek minder grauw dan gewoonlijk en vertoonde duizenden rimpeltjes. „Ik dacht, dat het misschien het beste zou zijn om te onderhandelen met de bevelhebber van de Gunyense strijdkrachten, die ons hebben aangevallen.”


  De Nunuli antwoordde haastig: „Het zal voldoende zijn, als ik u daartoe machtig. Het zou van mijn kant een dwaasheid zijn, als ik mij als gezagvoerder van dit ruimteschip aan hun genade zou overleveren.”


  „Ik betwijfel, of er moeilijkheden zouden ontstaan,” zei Modyun. Hij was lichtelijk verbaasd over deze plotselinge terughoudendheid. „Ze zullen ongetwijfeld gelukkig zijn te vernemen, dat u van de aanval afziet. Dat is toch de waarheid, is het niet?”


  „O ja, heel zeker!” De stem van de Nunuli klonk oprecht. „Als u hen ertoe kunt bewegen, dat zij onze zich nog aan land bevindende troepen gelegenheid geven zich aan boord te begeven, dan zullen wij op staande voet vertrekken. Dat kunt u hun mededelen.”


  „Het betekent voor mij een grote opluchting u dit te horen zeggen. Maar ik denk, dat zij het liever uit uw eigen mond horen.”


  De Nunuli deed een stap achteruit.


  „Ik geloof, dat ik mij beter naar de controlezaal kan begeven, om onze strijdkrachten te hergroeperen. Mocht de vijand tot de aanval over gaan, vóór u de kans hebt gehad met hen te praten, dan kunnen zij de voorzijde van het schip verdedigen. Ik heb de indruk, dat niemand zich daarmee heeft belast.”


  Dat was waarschijnlijk juist.


  Al die lopende, waggelende, kruipende figuren die hen omgaven, sommigen meer dood dan levend, hadden maar één gedachte in het hoofd: zo snel mogelijk weg te vluchten van de slachting die in het achtergedeelte van het ruimteschip plaatsvond.


  Zeer waarschijnlijk hadden de Gunyense strijdkrachten het merendeel van de grote zalen, die zich in dat gedeelte van het ruimteschip bevonden reeds bezet.


  „Wel,” zei Modyun, „dat is misschien een goed idee. Hoewel onze voornaamste zorg natuurlijk is, zoveel mogelijk levens te sparen. Ik ben er van overtuigd, dat dat naar ieders mening het zwaarst weegt. Ik neem aan,” ging hij verder, de Nunuli aankijkend, „dat dat ook uw voornaamste zorg is.”


  Het gezicht van de Nunuli had zijn normale grijze kleur weer aangenomen.


  „Het is in feite zo," antwoordde hij, „dat de richtlijnen van het comité mij verbieden, mij onnodig aan gevaren bloot te stellen. Juist mijn brandend verlangen naar vrede, deed mij deze fout begaan. Ja, we zullen er goed aan doen, zo snel mogelijk te vertrekken.”


  „Kijk, ik weet niets van uw brandend verlangen...,” begon Modyun. Hij zweeg abrupt; hij stond in de lege ruimte te kletsen, want de Nunuli had snel de aftocht geblazen en Modyun zag hem nog net een zijgang inglippen en uit het gezicht verdwijnen.


  Hij liep verder. Hoewel het niet absoluut noodzakelijk was -in een afgebakende ruimte als deze kwam zijn verdedigingssysteem automatisch in actie - zond hij uit pure nieuwsgierigheid een om inlichtingen verzoekende gedachtengolf uit.


  Het antwoordsignaal kwam bijna onmiddellijk; het deelde hem mede, dat zij hem konden observeren dank zij een nogal ingewikkelde apparatuur, die beelden overbracht, zonder dat hun doelwit regelrecht zichtbaar was.


  Plotseling zag hij, dat de deuren vóór hem zich zachtjes openden: hij was aangekomen in een door de Gunyens bezet gedeelte van het ruimteschip. Een aantal levende wezens -ongetwijfeld soldaten - kwam uit de hutten en stelde zich achter hem in de gang op. De terugweg was afgesneden. „Wel,” ging het door hem heen, „ik hoop, dat zij in ieder geval gezien hebben, dat ik vrijwillig hierheen gekomen ben.” Plotseling nam hij een signaal in zijn brein waar en het leek, of een glanzende lichtstraal eventjes langs zijn schouders streek.


  Modyun draaide zich niet om, maar liep in hetzelfde tempo door, ervoor wakend niet over de op de grond liggende lijken te struikelen. Een volgende lichtstraal streek langs zijn voorhoofd, dan nog één.


  De signalen in zijn brein vormden één lange, ononderbroken golf, maar hij constateerde dat het van minimaal belang was. De emoties, die in hem verwekt werden, waren van defensieve en niet van offensieve aard.


  Even plotseling als het was begonnen ebde de energiegolf weer weg.


  Een paar tellen later bereikte hij een kruispunt van gangen; van links en rechts sprong een half dozijntje wezens op hem toe en versperden hem de doorgang. Modyun bleef staan. Hij veronderstelde, dat hij nu gauw aan de weet zou komen welke prijs hij voor zijn stoutmoedigheid zou moeten betalen.


  De wezens, die zich voor hem opgesteld hadden waren stevigen gedrongen. Ze waren ongeveer één meter tachtig lang en ze hadden een hoofd, een borst en armen. Hun gestalte leek vaag op die van de mens, maar zij leken gehakt uit marmer. De mens was geschapen uit klei: de Gunyens uit bruin geaderd marmer, ging het door Modyun heen.


  Eén van de zes wezens die hem de doorgang versperden maakte een gebaar. Een autoritair gebaar. Het leek een soort bevel te zijn. Daarna slaakte het schepsel een korte kreet. Onmiddellijk daarop verdeelden hij en zijn metgezellen zich in twee groepjes van drie. De ene groep stelde zich links van Modyun op, de andere rechts.


  Modyun dacht het te begrijpen.


  Inderdaad, zodra hij begon te lopen, kwamen de anderen met hem in de pas.


  Ze begeleidden hem.


  Waarheen? Hij hoopte, dat het naar de een of andere commandopost zou zijn.


  Opeens maakte het individu, dat zich al eerder zo autoritair had getoond zich los van de groep en holde onbeholpen in de richting van een openstaande deur. Een paar op wacht staande Gunyens sprongen in de houding. Hij fluisterde hen iets toe, richtte dan zijn doordringende blik op Modyun en gebaarde naar de openstaande deur.


  Opnieuw dacht Modyun het te begrijpen. Hij liep naar de deur toe en stapte over de drempel. Hij stond in een enorme gehoorzaal; een theater leek het wel. Er was een groot toneel en drie hoog oplopende balkons, waarop plaats was voor een publiek van tenminste zesduizend personen. Vlak onder het hoge plafond bevond zich nog een galerij, waarop ook nog eens plaats was voor enige honderden toeschouwers.


  Tal van Gunyens - hoogstwaarschijnlijk soldaten, want zij hielden een soort metalen staaf in hun hand - keken het schouwspel vanaf hun hooggelegen zitplaatsen aan. De overige in de zaal aanwezigen bevonden zich op het toneel.


  Op de achtergrond, opgesteld in drie linies, stond een honderdtal Gunyens. Ook zij waren gewapend met metalen staven. Vóór hen stond een tweede groep opgesteld, ongeveer zesendertig personen.


  Een wezen, dat in uiterlijk in niets van de anderen leek te verschillen, stond op het toneel en sprak hen toe.


  Het publiek staarde naar een groot beeldscherm, dat aan de voorkant van het toneel opgesteld stond. Maar wat er op dat scherm te zien was, bleef voor Modyun op de plaats waar hij zich bevond onzichtbaar.


  Hoofdstuk XXV


  De gebeurtenissen op het toneel namen plotseling een andere wending, toen de wezens zich bewust werden van Modyun’s aanwezigheid.


  Het creatuur dat het woord gevoerd had zweeg en liep met zware stappen naar de zijkant van het toneel, tot hij vlak bij Modyun stond. Hij zei iets met grommende stem. Zijn woorden waren bestemd voor het escorte van het menselijk wezen. Hoewel er veel toehoorders aanwezig waren, werd er geen enkele onvriendelijke opmerking gemaakt.


  Modyun schakelde zijn automatisch denkvermogen in en zijn brein vertaalde de woorden van de ander voor hem.


  „Breng dat varken bij mij!”


  Deze vergelijking met een in de modder wroetend aards zwijn - in die beelden werden de woorden van de ander door zijn geest "vertaald” - ontlokte hem een benauwde glimlach, terwijl hij tegelijkertijd uitdrukking gaf aan zijn eigen gedachten:


  „Ik ben geheel vrijwillig hierheen gekomen. Als u wenst, dat ik op het toneel kom, dan zal mij dat genoegen doen.” „Wat... je spreekt onze taal?” De Guyense commandant toonde zich zeer verbaasd. „ Wel, het doet me plezier iemand voor mij te zien waarmee ik kan praten.”


  Modyun besloot, dat het veel te ingewikkeld zou zijn, om uit te leggen hoe de impulsen in zijn brein de woorden van de ander in beelden "vertaalde” en die vervolgens weer omzette in woorden, waardoor de indruk werd gewekt, dat hij de taal der Gunyens sprak. Het voordeel van deze methode was, dat hij niet zozeer de woorden, als wel de gedachten van de ander in zich opnam.


  Modyun deed een stapje naar voren. De leden van zijn escorte


  liepen hem snel voorbij en zagen kans om vóór hem op hun onbeholpen manier het toneel te beklimmen via een klein trapje.


  Op het toneel aangekomen, kon Modyun een blik op het grote scherm werpen. Het was een ragscherp beeld van het Gunyense gebied in de onmiddellijke omgeving van het ruimteschip. Niemand hield hem tegen, toen hij op een plaats ging staan waar hij alles goed kon zien.


  Het was klaarlichte dag en het beeld was bijzonder helder; vanuit een bos stroomde een rivier, die uitliep in een enorme vlakte, in de onmiddellijke nabijheid van het ruimteschip. Op die vlakte, aan weerszijden van de rivier, had het aardse leger zich verschanst... nee, niet verschanst, dat zou een misleidende beschrijving zijn, want zij vonden zich de terugweg afgesneden.


  Het Gunyense leger stond in het noorden, het oosten, het zuiden en het westen. Ze drongen de Aardse strijdmacht terug op een terrein van ongeveer drie kilometer in het vierkant. Op dat terrein hadden zich al eerder zo’n kwart miljoen aardse wezens met hun materieel teruggetrokken.


  De Aardbewoners leken verlamd te zijn en de vemietigingsslag was in volle gang.


  De vuurmonden van de Gunyense legers in de verte blaften onophoudelijk en verblindend witte vuurstralen sloegen als bliksemschichten tussen de dier-mensen in.


  De snelle indruk, die Modyun kreeg voor hij zijn blik van het scherm afwendde, was die van een massaslachting.


  „Er moet zo snel mogelijk een eind worden gemaakt aan die veldslag. Het is zinloos, onze beide legers nog langer zulke zware verliezen te laten lijden.


  „Wie ben jij?” vroeg de Gunyense commandant kortaf.


  „Ik heet Modyun! En u?”


  „Ik ben generaal Doer!”


  „Generaal Doer, ik vertegenwoordig de Meester Nunuli van het Aardse ruimteschip. Laat ons snel een einde maken aan deze massaslachting.”


  Er volgde een lange stilte. Dan kwam het dreigende antwoord:


  „De slag wordt pas beëindigd nadat het invasieleger zichovergegeven heeft, of tot de laatste man vernietigd is.” Modyun zuchtte op de wijze van Ichdohz door zijn mond wijd te openen en diep adem te halen.


  Hij zei na enig nadenken: „Dat is een slechte oplossing. Wij weten beiden, dat de slachtoffers die vallen slechts bedrogenen zijn. De aanvoerders zullen zich nooit overgeven, noch zullen zij zich blootstellen aan vernietiging. Het alternatief, dat u voorstelt, is verre van reëel.”


  „De straf dient in overeenstemming met de misdaad te zijn,” zei de ander dreigend. „Zij maken deel uit van een invasieleger en het was hun bedoeling zich meester te maken van Gunya.”


  „Dit misleiden had geen enkele bedoeling,” zei Modyun. „Aan de andere kant; ook wij zijn hier verantwoordelijk voor. De omstandigheden hebben zich gewijzigd. Zij zijn bereid zich terug te trekken van deze planeet, als u het bevel geeft, dat uw troepen het ruimteschip verlaten en onze troepen de kans geeft zich aan boord te begeven.”


  Het schepsel staarde hem onverzettelijk aan.


  „Een eenmaal ontketende oorlog is niet zo eenvoudig te beeindigen. Wij eisen de onvoorwaardelijke overgave van uw ruimteschip en van de planeet eh... Aarde, zei u toch?... die het heeft gewaagd een overwinningsleger naar Gunya te zenden.”


  Modyun schudde het hoofd.


  „Dit is een achterhaalde gedachte,” zei hij. „Er was geen enkele aanleiding tot deze oorlog. Men had deze oorlog nooit mogen beginnen en er dient dan ook snel een eind aan te worden gemaakt. U hebt gezien, dat de aanval mislukt is. Weldra zult u er anders over denken; weldra zult u inzien, dat uw stijfhoofdigheid tot niets leidt. Maak een eind aan deze oorlog nu onze mensen zich verslagen weten. Het is mogelijk, dat velen van hen worden beheerst door dezelfde gevoelens en emoties, die ook u beheersen en dat zij zich nooit over zullen geven.”


  Opnieuw volgde er een lange stilte.


  Dan stond generaal Doer langzaam op en staarde Modyun doordringend aan. Het leek of hij zijn best deed de betekenis van zijn woorden te doorgronden. Eindelijk zei hij:


  „Spreken wij wel over dezelfde dingen?”


  Modyun was verbaasd. Hij had zijn standpunt duidelijk uit eengezet en zoals zijn gewoonte was had hij zich aan de feiten gehouden. Hij wist evenwel, dat tegenstanders als deze er vaak een gewoonte van maakten de waarheid te verminken. Hij zei: „Ik had het over het zich terugtrekken van uw troepen uit het veroverde deel van het ruimteschip en het zich vreedzaam terugtrekken van onze troepen uit uw gebied. In ruil daarvoor is de Meester Nunuli bereid af te zien van de invasie van Gunya.”


  „Ach toch,” merkte de ander sarcastisch op. „Ik was er al niet helemaal zeker van. Ik kreeg al de indruk, dat de vijand mij een dwaas als onderhandelaar gestuurd had.”


  „Die dwaasheid is maar zeer betrekkelijk....” begon Modyun, Hij werd ruw in de rede gevallen.


  „Uw legers en uw ruimteschip zijn geheel aan onze genade overgeleverd. En jij staat hier te bazelen, of het tegendeel he geval is. Wie voor de duivel denk jij dat je bent? Wat is di alles voor onduidelijk geklets?”


  Dit waren natuurlijk niet precies de woorden die hij gebruik te, maar een zo eerlijk mogelijke weergave in begrijpelijke taal.


  „Ik ben een passagier,” zei Modyun. „Eigenlijk....”


  Hij zweeg, zich afvragend, of hij zijn positie als laatste verte genwoordiger van het menselijk ras zou kunnen omschrijven Zijn rol aan boord, die van een ongevaarlijke verstekeling, van wie men zich niet had kunnen ontdoen. Hij dacht na over wat zijn bedoelingen waren geweest: in de eerste plaats was dat geweest om Soodleel terug te vinden en verder had hem een onderhoud met een lid van het comité voor de geest gestaan. Met deze twee bedoelingen vaag op de achtergrond van zijn gedachte ging hij verder: „Ik heb met dit alles eigenlijk niets te maken.” Hij maakte een armgebaar in de richting van de Gunyense soldaten, een armgebaar, dat ook het grote beeldscherm omvatte. „Maar ik was bereid met u te praten. Gezien uw houding vrees ik echter, dat wij beter een eind kunnen maken aan dit gesprek. Als het niet mogelijk is redelijk met u te praten - wat hier het geval is - dan keer ik te naar ons gedeelte van het ruimteschip.”


  „Daar vergis jij je in,” beet de ander hem toe. , Jij gaat nergens heen! Hier op Gunya is het de gewoonte het hoofd van een onderhandelaar die gefaald heeft terug te sturen aan zijn superieuren.”


  Een gegier steeg op uit de rijen van de op het toneel aanwezige toeschouwers.


  Het was, zo vertaalde Modyun’s brein, de Gunyense versie van een spottende lach.


  Hij schudde afkeurend zijn hoofd.


  „Ik moet u waarschuwen, dat mijn lichaam dergelijke bedreigingen niet verdraagt. De enige oplossing in een kritieke situatie als deze, is de beslotenheid van uw brein binnen te dringen en daar de nodige schade aan te richten. Ik verontschuldig mij daarvoor bij voorbaat en voor ik tot handelen overga, vestig ik er uw aandacht op, dat ik ongetwijfeld de enige aan boord van dit ruimteschip ben, die uw taal eh... spreekt. Denkt u werkelijk een tolk te kunnen bedreigen, die....”


  Hij zweeg plotseling.


  Want op hetzelfde ogenblik nam hij een met energie geladen warmte in een van zijn gevoelscentra waar. Hij draaide zich een weinig om en keek in de richting vanwaar de warmte kwam. Op hetzelfde ogenblik begonnen de lichten in de zaal te flikkeren.


  Hij had nog net de tijd om te denken: „God nog aan toe, dat... in een primitieve beschaving als Gunya....”


  Het flitste door hem heen, dat zij zich ongetwijfeld niet bewust waren van het gevaar dat de aanwending in de nabijheid van een planetaire massa met zich meebracht.


  Tijd voor andere gedachten was er niet meer.


  Want van de ene miljoenste seconde op de andere moest hij zich verdiepen in wat zijn brein kon samenvatten.


  Hoofdstuk XXVI


  Modyun had het niet beschouwd als een hervatting van de strijd.


  Zoveel gedachten flitsten in dat ondeelbare ogenblik door zijn brein, dat hij heel even geaarzeld had, en bij dergelijke supersnelheden zou dat fataal hebben kunnen zijn.


  Bijna onmiddellijk was het tot hem doorgedrongen, dat hier sprake was van een fenomeen; van een natuurverschijnsel in de ruiten, dat hij nooit eerder had gezien, maar waar hij wel veel over had horen spreken.


  De eerste indrukken, die zijn brein opvingen, deelden hem mede dat hier sprake was van een "zwart gat”. De gegevens, die hem over de afstand bereikten, spraken van acht kilometer.


  Het was eerder minder!


  Oorspronkelijk was dit een blauwe zon geweest; nadat zijn kern van waterstof uitgeput was, had hij zich getransformeerd in een ”rode reus” en oneindig snel zijn helium, koolstof, zuurstof en silicium verbruikt en na die uitputtingsslag had de voormalige reuzenster de gedaante aangenomen van een "witte dwerg”.


  Een zwart gat!


  Modyun dacht verbijsterd: de Gunyens moeten bekend geweest zijn met de aanwezigheid van dit fenomeen in hun nabijheid. Ze moeten bekend zijn met de wet van de zwaartekracht en hun doel kan geen ander zijn dan de vernietiging van het comité.


  Ze wisten gebruik te maken van de aantrekkingskracht van dit zwarte gat. Het leek ongelooflijk. Het was moeilijk te bevatten, dat hun techniek zo ver ontwikkeld was. Maar het leed geen twijfel: vanuit de verte controleerden zij de zwaartekracht.


  Dat was er de oorzaak van geweest, dat de landingstroepen als verlamd aan de grond waren gebleven.


  Tien seconden verstreken met deze gedachten. Wat veel was in het microscopisch Universum van een zwart gat. Hij voelde het ruimteschip trillen onder zijn voeten, terwijl de comouters probeerden zich aan te passen aan de voortdurende wisseling van de aantrekkingskracht. Een onmogelijkheid!


  Tien seconden lang worstelde het gigantische ruimteschip om aan de aantrekkingskracht te ontsnappen, maar het slaagde er niet in zijn evenwicht te herstellen.


  Het ruimteschip begon te vallen.


  Maar, herinnerde Modyun zich, in feite was aantrekkingskracht geen kracht. In zekere zin was het in de volle zin van het woord zelfs geen magnetisch veld. Het was in de ruimte voor twee met elkaar in betrekking staande lichamen veel gemakkelijker elkaar te naderen dan een verwijdering tot stand te brengen.


  Het was om die reden, dat het ruimteschip kans had gezien de oppervlakte van de planeet te bereiken.


  Op achthonderd meter boven Gunya had het ruimteschip zich gestabiliseerd, maar de aantrekkingskracht van het zwarte gat had het gevonden evenwicht verstoord en het schip viel met een snelheid van een vrij vallend voorwerp in de atmosfeer.


  Op Aarde bedroeg die snelheid in de eerste seconde 4,9 meter; in de tweede seconde 9,8 meter. Hier, op Gunya waren de omstandigheden vrijwel gelijk en kon het verschil tussen beide planeten uitgedrukt worden in centimeters per seconde.


  Er bestond geen mentale kracht, die sterk genoeg was om dergelijke kolossale machten het hoofd te bieden.


  Achter dit alles moest een brein staan, dacht Modyun. Het zou de moeite waard zijn om te proberen daarmee in contact te komen.


  Zijn brein zond een signaal uit, dat doordrong in de intimiteit van de geest van generaal Doer. De weerkaatste impulsen onthulden verwarring en angst. Zowel het lichaam als de geest van de Gunyen weerspiegelde, dat hij er van overtuigd was, dat er een gigantische catastrofe plaats zou vinden. „Goedl” schreeuwde hij„.goed! We trekken ons terugl Maar laat het schip niet neerstorten!”


  Hij was dus niet op de hoogte!


  Verbaasd over deze reactie zond Modyun een ander signaal uit en hij ontving beelden uit de hem omringende ruimte. En hij zag een gezicht.


  Het was niet menselijk! Het was geen Gunyen! Het was geen Nunuli! Het was een gespannen gezicht; een enigszins driehoekig gevormd hoofd. Twee bloedrode spleetogen. Ogen, die recht in die van Modyun leken te staren.


  De tot stand gebrachte verbinding was slechts fysiologisch. Gedurende dit ondeelbaar kleine moment was de geest achterdeze ogen zich er niet van bewust, dat hij geobserveerd werd.


  In datzelfde ondeelbare ogenblik zond Modyun een gedachte uit en vroeg:


  „Wie bent u? Waarom doet u dit?”


  Het antwoord bereikte hem vrijwel onmiddellijk:


  „Ik ben een lid van het comité - een speciaal agent - ik was het, die de mensen achter de barrière vernietigde. En nu, dank zij een methode gelijkwaardig van kracht; een methode waarvan het geheim alleen is voorbehouden aan leden van het comité, zal ik....”


  Juist op dat moment werd het wezen zich bewust van Modyun en de mentale verbinding werd abrupt verbroken.


  Het was een reactie, die Modyun opnieuw in verwarring bracht. In de duisternis van het theater heerste een chaos; overal om hem heen klonken de keelgeluiden en kreten van de Gunyens. Het ruimteschip viel nog steeds... in zijn maag had hij een gevoel, alsof hij in een te snelle lift omlaag suisde. Voor Modyun was dit alles niet meer dan de achtergrond van een veel groter gebeuren. Op dit ogenblik was zijn honger naar kennis zo groot, dat zijn geest zich inspande om het lid van het comité een antwoord af te dwingen en hij schonk daarbij geen aandacht aan het feit, dat dit een flagrante schending van de mentale intimiteit van de onbekende was. Reikend naar de toppen van zijn macht, wist hij opnieuw het beeld op te roepen van het angstaanjagende gezicht, maar in plaats van helderder te worden, vervaagde het.


  Een ander beeld verscheen; het was of hij het zag door het water van een heldere, maar golvende zee: een hoofd, een paar schouders, golvende gouden haren....


  Het was nog wazig, dat beeld, maar dan werd het duidelijker en....


  Soodleel!


  Modyun's geest was zich bewust van de immense afstand, die hem van de vrouw scheidde, maar hij zag haar gezicht zo duidelijk, alsof zij vlak voor hem stond.


  De gedachtengolf, die zij uitzond, bereikte hem duidelijk en was van een oneindige triestheid:


  Modyun, ik heb je nodig! Ik ben een gevangene van een lidvan het comité!


  De mentale verbieding werd verbroken. Haar verre beeld bleef duidelijk zichtbaar, maar haar gedachten wisten hem niet meer te bereiken.


  Modyun herinnerde zich wat de Nunuli hem verteld had: dat de Zouvgs de macht bezaten de gedachten te beheersen.


  Het was de waarheid!


  Hoe ongelooflijk Jiet ook leek; één enkele Zouvg was, waarschijnlijk zonder enige hulp, in staat, om de mentale overbrenging van gedachten te verstoren. Zó groot was zijn macht, dat hij zelfs kans zag Modyun’s gedachtengolven te onderbreken.


  Hoofdstuk XXVII


  Modyun ging de feiten snel voor zichzelf na. Hij meende te moeten geloven, dat de vervanging van het beeld van het lid van het comité door dat van Soodleel een bepaalde bedoeling moest hebben gehad.


  Het was niets anders dan een krijgslist geweest.


  Een op effect berekende, gedwongen relatie, bedoeld om verwarring te stichten in zijn brein, dat zich geleidelijk aan had aangepast en zich bewust was geworden van de boosaardige plannen op groter schaal van de vijand.


  Inmiddels heerste overal om hem heen nog duisternis. Modyun vermoedde, dat het gehele ruimteschip op dit ogenblik verstoken was van licht.


  Zoals dat gebeurt met reusachtige, vallende voorwerpen, was het ruimteschip gekanteld. De vloer begon naar voren over te hellen. Om niet te vallen, had Modyun een houding aangenomen, alsof hij op een helling stond: één been gebogen, het andere gestrekt.


  In die ongemakkelijke houding staand dacht hij plotseling: ze hebben mijn aandacht op het lot van Soodleel gevestigd, om mij gedurende de verdere val van het schip bezig te houden. Het zou nog ongeveer twaalf seconden duren.


  Een moelijke situatie.


  Zijn lichaam gloeide; zijn gezicht leek in brand te staan; zijnogen traanden en zijn tanden waren zo stevig opeengeklemd, dat het leek of zij aan elkaar vastgesoldeer waren.


  Achter het beeld van Soodleel, daar houdt zich het lid van het comité schuil, ging het door hem heen.


  Hij kon nog maar één ding doen.


  Hij zond het signaal van de "absolute waarheid" uit.


  Er had onmiddellijk een reactie moeten komen, maar er gingen verscheidene seconden voorbij. En al die tijd mat hij zijn geestelijke krachten met die van het lid van het comité en concentreerde hij zich op het beeld dat hij wenste te zien verschijnen.


  En dan verscheen het beeld van Soodleel, heel vaag. En opnieuw was er dat gevoel van oneindige verwijdering.... Modyun had de indruk dat het beeld terug leek te wijken, steeds verder.


  Dan was zij verdwenen. Na haar kreet om hulp was zij vertrokken naar....


  De duisternis!


  In het theater begonnen de lampen plotseling te knipperen en gingen weer branden. Gelijktijdig kreeg hij in zijn maag het gevoel, of hij zich in een snel vaart verminderende lift bevond. Dan, na een val van drie, vier meter, kwam de "landing”. De vloer leek onder zijn voeten te golven; het was of hij rondploeterde in een modderpoel en zijn adem werd hem afgesneden. Zijn knieën sloegen dubbel en hij tuimelde onbeholpen op de grond.


  De "lift” steeg weer! De snelheid was zo groot, dat hij als het ware tegen de vloer werd aangezogen. Languit liggend, gedurende enkele ogenblikken volkomen verlamd, besefte hij plotseling wat er gebeurde.


  Om te ontsnappen aan de invloed van Modyun had het lid van het comité zijn plan op moeten geven en zich teruggetrokken; had hij de aantrekkingskracht van het zwarte gat teniet gedaan.


  Er gebeurden meerdere dingen tegelijk.


  Het aandrijvingssysteem van het gigantische ruimteschip herstelde zich automatisch in zijn verhouding tot de planeet. De wanden leken te bezwijken onder de enorme druk; de vloeren kraakten; muren trilden; alles schokte en sidderde.


  Maar dat alles was van ondergeschikt belang in vergelijking met de werkelijke dreiging.


  Zodra hij daar kans toe zag, ging Modyun staan. Hij zag, dat generaal Doer bezig was hetzelfde te doen. Hij handelde snel. Hij gedroeg zich werkelijk dwaas. Maar zijn eerste woorden waren die van een dwaas.


  „Ik wist wel, dat u uw ruimteschip niet neer zou laten storten op uw eigen legers!” riep hij uit.


  Het was er nu niet de tijd voor om je druk te maken over het foutieve oordeel van een militaire bevelhebber.


  Modyun beval: „Breng onmiddellijk een verbinding met uw hoogste bevelhebber tot stand!"


  Hij zond een krachtig signaal uit, dat tot onmiddellijk gehoorzamen dwong.


  Nog geen halve minuut later verscheen het grove gezicht van een andere Gunyen op het beeldscherm. Modyun legde hem snel uit wie de Zouvgs waren en hoe het comité de bedoeling had het gehele heelal aan zich te onderwerpen. Hij gaf ook een korte beschrijving van de verwoestende werking van de aantrekkingskracht van het zwarte gat.


  Hij eindigde met de raad:


  „Verspreid een algemene waarschuwing. Laat al uw mensen dekking zoeken op de best beveiligde plaatsen van het schip. Zorg dat zij zich voorzien van schuimrubberen matrassen, of iets dergelijks, zodat zij zich niet kunnen verwonden als de aantrekkingskracht weer in werking treedt. Aangezien de tijd in het inwendige van het zwarte gat oneindig langzaam verstrijkt, zal hun eerste reactie pas na uren komen!"


  Hij beëindigde zijn boodschap met het nogmaals uitzenden van een signaal, dat tot absolute gehoorzaamheid dwong. Waren deze voorzorgsmaatregelen voldoende?


  Modyun betwijfelde het. In feite voorzag hij, dat hele delen van Gunya in de ruimte zouden verdwijnen.


  Ja, de toekomst van Gunya zag er somber uit en hij zei dat ook aan generaal Doer.


  „Ik geloof, dat uw troepen aan boord moeten blijven en, zo mogelijk, verenigd moeten worden met een gelijk aantal vrouwen. Wilt u mij nu tot buiten uw machtsgebied leiden, zodat ik contact op kan nemen met de controlezaal? Ik hebgeconstateerd, dat die ruimte afgesneden is van dit deel van het schip.”


  Hij wachtte niet tot hij één van de communicators bereikt had. Al lopend zond hij een gedachte uit, aldus de Nunuli opsporend.


  Zijn brein seinde de volgende gedachte naar de Nunuli over nadat hij eerst diens absolute gehoorzaamheid had geëist: „Laat uw troepen zich aan boord begeven. Stijg langzaam op en bewaar een constante hoogte van 160 kilometer. Verspreid de waarschuwing, dat wij vele malen achtereen onderworpen zullen zijn aan de wet van de zwaartekracht. Laat iedereen gaan liggen en zich stevig vastsnoerenl”


  Dat was zo’n beetje alles wat hij kon doen.


  Modyun keerde terug naar zijn hut.


  Het was daar, dat een schuldgevoel zich van hem meester maakte.


  Hoe heb ik de intimiteit van een andermans geest zo kunnen schenden?


  Hij sliep slecht, met die zware last op zijn geweten.


  Hoofdstuk XXVIII


  Hij werd wakker, toen hij zich bewust werd van een gedempd rumoer... en tegelijkertijd nestelde zich in zijn brein een gedachte. De geluiden drongen door de wanden van zijn hut heen tot hem door en de gedachte, die zo plotseling bij hem opkwam, kwam ongeveer hier op neer: waar bevond zich del Nunuli, toen mijn brein hem opspoorde en ik mijn bevelen naar hem uitzond?


  Voor zover hij zich kon herinneren, was dat niet in zijn normale omgeving geweest. Maar zoals gewoonlijk, had hij geen misbruik gemaakt van zijn macht en was hij niet dieper doorgedrongen in de geestelijke intimiteit van de ander, dan zijn doel vereiste.


  Maar, zo dacht hij, ik dien wel goed voor ogen te houden, dat ja alles wat er gebeurd is mij betreft.


  Het was Modyun de Aardbewoner, die de Zouvgs probeerden te vernietigen.


  Nog terwijl deze gedachten door hem heen gingen was hij al uit zijn bed gestapt. Hij wist bijna zeker, dat een nieuw plan om hem te doden al in voorbereiding was. Hij was aangekleed, toen hij zekere aanwijzingen in dat verband kreeg.


  Hij opende de deur.


  Hij werd begroet door een onbeschrijflijke verwarring. Zijn brein registreerde grommende stemgeluiden en het gestamp van schoenen.


  Zijn ogen zagen, dat de gang gevuld was met smerige, zwaarbepakte mens-dieren, gewapend met elektrische geweren. Er hing een stank van modder (zonder enige twijfel Gunyense modder) vermengd met de muffe geuren van niet-Aardse planeten. Al deze wezens moesten zich buiten het schip bevonden hebben; uitgestrekt in het gras hadden zij zich verborgen gehouden en de geur van bladeren en struiken was doorgedrongen in hun kleding.


  Terwijl hij keek naar deze stroom van soldaten op de terugtocht, werd Modyun zich bewust van een gevoel van tevredenheid, dat zijn lichaam doorstroomde. Misschien was deze wanorde zo slecht nog niet.


  Hij herinnerde zich hoe moeilijk het voor hem en de Meester Nunuli eerder geweest was, om tegen deze stroom van mens-dieren in te worstelen. Verlangde hij er werkelijk naar, zich opnieuw in deze stroom te storten?


  Duizenden jaren gedurende welke de Mens zich onthouden had van inmenging zeiden: Neen!


  Maar hij werd beheerst door een volkomen nieuw, intens gevoel; een brandend verlangen om alvorens over zijn eigen toekomst te beslissen een onderhoud te hebben met een lid van het comité. Het was deze emotie, die hem voortdreef. Zijn bewegingen leidden hem naar de eerste liftenreeks. Hij stapte in de propvolle lift en liet zich omhoog voeren. Toen de lift zijn hoogste punt bereikt had stapte hij uit. Hij was nu alleen nog in gezelschap van een met veel goud behangen officier, één die hij nog niet eerder gezien had.


  Modyun was lichtelijk verbaasd, toen hij zag, dat de mens-hyena achter hem aan de gang doorliep en zich naar dezelfde lift begaf als hij. Aangezien het hem meer dan toevallig leek draaide hij zich om, om de ander wat beter te kunnen bekijken. Hij zag, dat het uniform van de officier smetteloos was en het was duidelijk, dat deze officier niet tot hen behoord had, die in de modder van Gunya hadden rondgekropen.


  Ze stonden zwijgend naast elkaar, wachtend op de lift. Pas toen de liftdeuren geruisloos opengleden, nam de officier het woord. Al die tijd had hij Modyun aandachtig geobserveerd en zijn gedachten over hem laten gaan.


  „Weet u zeker, dat u met deze lift naar boven moet?” zei hij. „Het hoger gelegen gedeelte van het schip is voor slechts enkelen toegankelijk.”


  „Ja hoor,” zei Modyun.


  Hij had op ongedwongen toon geantwoord, vastbesloten zich door niets of niemand te laten tegenhouden. En bovendien, het verzet van deze mens-hyena was van geen enkele betekenis.


  „Ik zou anders hebben durven zweren,” dramde de mens-hyena door, „dat het apen verboden is daar door te dringen."


  „Mij niet,” zei Modyun.


  Hij sprak heel rustig en ging de lift binnen. De officier volgde hem, nog steeds twijfelend. Terwijl de lift hen verder omhoog bracht, deed de officier er het zwijgen toe. Hij verroerde zich niet en het was duidelijk, dat hij worstelde met een innerlijk conflict.


  Modyun - bezig met zijn eigen gedachten - was zich toch bewust van de kleine crisis die zich aan zijn zijde aan het ontwikkelen was. Een listig geplaatste opmerking zou misschien voldoende zijn om dat te regelen. Hij zei beleefd: „Ik ben voor een onderhoud op weg naar de Meester Nunuli."


  Al sprekend observeerde hij van nabij het donkere gezicht van de ander. Hij had zich niet vergist: hij was onmiddellijk in aanzien gestegen. Hij kende de Meester Nunuli.


  De officier zei verbaasd: „Het was dus de bedoeling, dat u ons zou vergezellen?”


  „Zeker!” zei Modyun. Verlangend meer inlichtingen te verkrijgen vroeg hij: „Wanneer vertrekken we?”


  „Er moeten er nog een stuk of twaalf komen,” antwoordde demens-hyena. Zonder te weten dat hij een geheim onthuld had waarover het hem verboden was te spreken ging de mens-hyena verder: „De geleerden zijn nog bezig met het plaatsen van de waterstofbom, die na ons vertrek tot explosie zal komen. Zij moeten nog aan boord komen.”


  Modyun zou dat bijna gemist hebben. Hij had bijna de gehele nacht geslapen. Bijna... niet de hele nacht.


  „Wel,” dacht hij verbitterd, „ik ben de laatste der idioten. Bijna zou ik een miljoen wezens laten doden door een vijand, die bereid is hen op te offeren voor slechts één menselijk wezen.”


  In zeker opzicht was het niet van werkelijk belang. Ze waren allen sterfelijk en op de een of andere dag zouden zij toch moeten verdwijnen. Maar wat hem vooral hinderde was het onrechtvaardige voordeel, dat het comité met zijn superieure kennis bezat. Zij maakten misbruik van hun macht! Zijn gehele lichaam reageerde ongunstig, toen hij zich bewust werd van deze onrechtvaardigheid.


  De lift kwam tot staan en er was geen tijd meer om er nog langer over na te denken. De liftdeuren gleden open. Nauwelijks een paar meter voor zich uit zag Modyun een sluis, waarin zich een klein ruimteschip bevond, dat op het punt stond te vertrekken.


  Deze omgeving kwam overeen met de indrukken die hij bij zijn eerder mentaal contact met de Nunuli had opgedaan. Het schip was gedeeltelijk aan het oog onttrokken door de lanceerschotten, maar daar waar de gang eindigde en overging in de sluis, herkende hij de gebogen omtrekken van de romp.


  De sluisdeuren waren geopend. Modyun en de mens-hyena liepen door.


  De eerste die zij door de tweede sluisdeur naar binnen zagen gaan, was de Meester Nunuli. Het buitenaardse wezen stond met zijn rug naar de deuropening gekeerd en legde iemand uit, dat er snel vertrokken moest worden.


  Een stuk of zes ingenieurs, allen mens-hyena’s, haastten zich aan zijn wensen gevolg te geven. Ze maakten een diepe buiging en hun woordvoerder zei: „We zijn klaar voor de start, mijnheer. We sluiten de deuren, draaien de schakelaars omen we zijn vertrokken.”


  „Dan nu iedereen op zijn post!” beval de Nunuli. „Ik zal persoonlijk de laatste passagiers opwachten en....”


  Al sprekend had hij zich omgedraaid. Hij zweeg abrupt, toen hij Modyun zag staan. Er viel een stilte en de Nunuli was zichtbaar ten prooi aan enige verwarring.


  Dan zei Modyun rustig: „Ik zie, dat u bepaalde plannen hebt! Maar van welke kuiperijen hier ook sprake is, ik zie mij gedwongen uw geest zodanig te beïnvloeden, dat u het bevel om te vertrekken ongedaan maakt. Voor u uw plannen ten uitvoer brengt, zullen wij eerst door het zwarte gat heen moeten.”


  „Door het wat?” riep de ander uit.


  „Ik ben bang, dat mij de tijd ontbreekt u dat allemaal uit te leggen,” zei Modyun. „Maar ik vind het interessant, dat u blijkbaar niet op de hoogte bent gebracht. Ze waren van plan ook u op te offeren, is het niet? Het feit, dat u naar mijn hut bent gekomen om mijn hulp te vragen bewijst, dat u niet wist wat er zou gaan gebeuren.”


  Hij draaide zich om, met de bedoeling weg te lopen, maar de stem van de Nunuli hield hem tegen:


  „Wacht!”


  Modyun bleef staan.


  Het buitenaardse wezen ging verder: „Gezien de gebeurtenissen doe ik er misschien beter aan u te zeggen, dat een lid van het comité bereid is u zijn programma voor de verre toekomst te verklaren."


  Modyun staarde hem verbijsterd aan, het niet begrijpend. „Gezien de gebeurtenissen?” herhaalde hij.


  De vreemdeling keek op zijn beurt verrast.


  „Ik bedoel uw komst aan boord van dit vluchtschip, die vernietigt de laatste logische oplossing die, hoopte men, het probleem van de laatste mannelijke mens voor eens en voor altijd zou regelen.”


  Modyun deed nog steeds zijn best om het te snappen. „Begrijp ik het goed? Een lid van het comité is bereid tot een persoonlijk onderhoud met mij?”


  „Ja.”


  Modyun stond versteld. Hij voelde zich plotseling in verwarring gebracht, maar tegelijkertijd werd hij zich bewust van de weldadige warmte, die hem doortrok en die opsteeg uit het zenuwcentrum ergens in zijn onderlichaam.


  Was dit de overwinning? Daar leek het op.


  Het was een aangename emotie: hij zou Soodleel terugzien. Hij besefte plotseling hoezeer haar verdwijning hem beroerd had. Misschien, dacht hij, zal ik de zintuiglijke blokkade, die ik na het passeren van de barrière ingesteld heb, weldra kunnen opheffen.


  Gebleken was, dat Soodleel daar niet toe in staat was geweest. Aangedreven door de motor van haar brein, dat haar beweging voorgeschreven had, was zij die middag vertrokken om een wandeling te gaan maken. En het gevolg was dat zij nu een gevangene was en zich ergens in een verre uithoek van het Melkwegstelsel bevond.


  Ja, dacht hij, heel ver weg....


  Het viel moeilijk te begrijpen waarom zij haar gevangen hadden genomen maar haar leven hadden gespaard. Want haar roep om hulp had hem duidelijk gemaakt, dat zij een gevangene was; dat zij leefde.


  Zich dit herinnerend, bedacht Modyun, dat hij op alles voorbereid zou moeten zijn. De kans was groot, dat deze aanstaande ontmoeting met een van de Zouvgs niets anders was dan weer een nieuw tegen hem gericht complot.


  Hij zei: „Wanneer gaan wij naar hem toe? Ik ben gereed om onmiddellijk te vertrekken.”


  „Bent u gek geworden?” De dwaling van Modyun leek plotseling tot de Nunuli door te dringen. Het buitenaardse wezen zei: „ Ik had u nog moeten zeggen, dat het comitélid bereid is zich met u te onderhouden, als u ooit ontdekt waar hij zich bevindt.”


  Modyun had beleefd gewacht tot de ander uitgesproken was. Dan zei hij:


  „Ik vermoedde al, dat er een bepaalde voorwaarde aan verbonden zou zijn. Maar hem vinden zal geen probleem zijn. Er staan mij daartoe verscheidene mogelijkheden ter beschikking. Zoals uzelf hebt kunnen ondervinden is het opsporen van iemand in de ruimte één van mijn grootste bekwaamheden....”


  Hij zweeg en staarde de ander aan. Het gezicht van de Nunuli stond gespannen, de smalle ogen waren half toegeknepen. „Het gaat beginnen,” zei Modyun. „Weldra zult u gaan zweven. Neem uw mat mee en bereid u er op voor, dat u zich,: als het moment daar is, tegen het plafond uit zult moeten strekken.”


  Hij liep naar de deur, maar werd opnieuw tegengehouden door de stem van de Nunuli.


  „Wat gaat beginnen? Welk moment?" riep het wezen gealarmeerd.


  ”We dringen het zwarte gat binnen,” zei Modyun. „Ik ben van mening, dat dit de kortste weg is. Herinnert u zich niet wat ik u gezegd heb? Gedurende de nacht zal het ruimteschip onderworpen worden aan de wetten van de zwaartekracht...."


  „M... maar waarom?”


  „Omdat ik geloof, dat een klein zwart gat als dit - niet groter dan acht kilometer - niet ver van zijn controlepunt kan zijn verwijderd.”


  Het duurde even voor de betekenis van zijn woorden tot de Nunuli doordrong. Zijn wijd opengesperde ogen namen een blauwe glans aan.


  „Mijn God,” zei hij in het jargon van de dieren.


  „Straks, als het vuurwerk voorbij is,” besloot Modyun, „bevinden wij ons zo goed als zeker in de nabijheid van de Zouvg-planeet, dat voorspel ik u. In iets meer of minder dan een Aardse dag. Goedenacht... mijnheer.”


  Hij vertrok haastig.


  Hoofdstuk XXIX


  Modyun kwam buiten adem in zijn hut aan en dacht: nu de Nunuli niet meer handelend tegen mij optreden kan, moet ik er op bedacht zijn elke rechtstreekse aanval van het comité af te kunnen slaan.


  Hij kleedde zich uit, stapte in zijn bed, snoerde zich vast... en sliep.


  Hij werd wakker toen hij de riemen aan zijn lichaam voelde rukken.


  „Derde gravitatie,” schatte hij.


  Helemaal op zijn gemak voelde hij zich niet. In theorie kon de druk duizend graviteiten bereiken. En het voortstuwingsmechanisme was op dergelijke buitengewone omstandigheden berekend. Dat, gevoegd bij de versnellingsmogelijkheden, maakte het gemakkelijk telkens van positie te veranderen. Omhoog, omlaag, naar links, naar rechts. De computer zorgde er voor, dat steeds de meest gunstige houding werd aangenomen.


  Dus niets om je zorgen over te maken. Gewoon vertrouwen hebben....


  Modyun liet zich gaan - of liever gezegd: zweven - in de duisternis; zich voortdurend bewust van de kolossale snelheid, die nog steeds toenam, dan weer eens verminderde, terwijl het gigantische ruimteschip een afstand gelijk aan tientallen licht-eeuwen aflegde.


  Ze doken recht in het zwarte gat.


  Toen ze er weer uit opdoken, was Modyun in diepe slaap. Voor zijn geestesoog verscheen het beeld van Soodleel. Ze was naakt, zoals hij haar toen op die middag zonder hartstocht had aanschouwd. Op een bepaalde manier veroorzaakte dit ”zien in de nacht" een ongekende sensatie. Hij stond juist op het punt de gevolgen van die in hem ontwaakte emoties eens wat nader te onderzoeken, toen hij zich er verbaasd rekenschap van gaf dat hij bezig was te dromen. Te dromen! Hij, een menselijk wezen!


  Hij ontwaakte. Een droom? Hij? Mensen droomden niet. Dieren droomden om hun problemen op te lossen en om hun gedachten af te leiden van de problemen van de voorgaande dag.


  Ik daal af naar een lager peil, dacht hij geschrokken. Dromen waren symptomatisch voor problemen van het hart, de ziel.


  In het begin schonk hij geen aandacht aan de inhoud van de droom. Het was het feit, dat hij droomde, dat hem verwarde. Hij kwam tot de ontdekking, dat de droom bij hem de genitale verstijving had veroorzaakt, die hij vroeger vaak had waargenomen bij de dieren.


  „Nee maar, ik laat me hangen,” dacht hij. „Dus zo gaat dat in zijn werk!”


  Hevig geïnteresseerd stond hij op, om dit wonder in de spiegel van de badkamer wat nader te bestuderen. Maar aan een uitgebreid onderzoek kwam hij niet toe, want in de badkamer aangekomen bleek er alweer een verslapping te zijn opgetreden.


  Opgewekt begon hij zich aan te kleden. Steeds opnieuw moest hij weer aan die droom denken, die droom die zo erotisch van inhoud was geweest.


  Hij stond zijn haar te kammen, toen hem plotseling inviel, dat die droom wel eens een heel andere betekenis zou kunnen hebben, want goed beschouwd was dit toch wel een heel vreemde zaak.


  Een nieuwe krijgslist? Een nieuwe aanval?


  Wie weet wat er zich allemaal had afgespeeld in die ogenblikken waarin hij voor het eerst kennis had gemaakt met de hartstocht. Hij voelde zich weinig op zijn gemak en haastte zich een verkenningssignaal uit te zenden.


  Maar er was niets verontrustends: het ruimteschip doorkliefde rustig het heelal, een volgend zonnestelsel naderend. Zijn geestelijk gezichtsveld werd slechts verduisterd door één donker vlekje: de Nunuli. En zelfs die leek niet meer zo donker als voorheen.


  Mocht er iets gebeurd zijn, dan was het nu al voorbij. En het was niet zo belangrijk geweest, dat het sporen had nagelaten. Het was wel de ideale vorm van aanvallen geweest, die de vijand toegepast had. Hij kleedde zich verder aan, nog steeds nadenkend over de aard van de aanval, toen er gebeld werd. Zijn eerste intuïtie was onmiddellijk open te doen.


  Maar dan aarzelde hij en bleef staan. Hij moest voorzichtig zijn.


  Van nu af aan moet ik me voortdurend voor de geest blijven houden dat al hun aanvallen op slechts één persoon gericht zijn: op mijl


  Het leek ongelooflijk en toch viel er geen moment aan te twijfelen.


  Eerst waren er die twee aanvallen door de mens-hyena’s geweest en verder was steeds opnieuw gebleken, dat ”zij" uitwaren op de vernietiging van het menselijk ras, verpersoonlijkt door één enkele man.


  "Zij” waren het geweest, die die sexuele droom bij hem hadden verwekt. ”Zij” hadden hem voorzien van iets, dat al zijn aandacht opeiste, terwijl zij in stilte hun nieuwe aanval voorbereidden.


  Aangezien de Meester Nunuli niets meer kon doen om de aanstaande ontmoeting te verhinderen, kon met die ”zij” niemand anders bedoeld zijn dan het comité, of een lid van het comité.


  Het viel hem nog altijd moeilijk te geloven, dat een Zouvg zich persoonlijk zou interesseren voor het lot van een mens, afkomstig van een nietige planeet.


  Maar er kon geen twijfel over bestaan. Het wezen met de giftige, bloedrode ogen waarmee hij kort voor de aanval van het zwarte gat een ogenblik geestelijk contact had gehad, had zijn identiteit toegegeven.


  Veelbetekenend was ook, dat zij hun Nunuli-slaaf niet voor de aanval gewaarschuwd hadden en. bereid waren geweest hem met het ruimteschip neer te laten storten en hem op teofferen.


  Een fantastische, maar niet te ontkennen werkelijkheid.


  Wat er ook gebeurt, ik ben voorbereid op alles. Onbeweeglijk staand controleerde hij snel zijn emoties, zich er aldus van verzekerend, dat, zodra één daarvan in actie zou komen, ook de andere door hem ingeschakelde emoties hun rol zouden spelen.


  Toen hij zich ervan verzekerd wist dat hij zichzelf geheel onder controle had, opende hij de deur. Het was zoals hij verwacht had: hij zag zijn vier vrienden, de mens-dieren voor zich staan. Ze keken hem verlegen glimlachend aan.


  „Hé!” zei Modyun, „kom binnen!”


  Hij had de woorden nauwelijks uitgesproken, of hij moest zijn leven al verdedigen.


  Hoofdstuk XXX


  Een verblindende lichtstraal spoot uit de loop van een geweer.


  Door de gang weerkaatste een oorverdovende donderslag. En dat alles op nog geen vier meter bij hem vandaan.


  „Ichdohz,” zei Roozb geërgerd, „kijk toch uit wat je doet!” Hij draaide zich glimlachend om naar Modyun.


  „Gegroet, vriend!”


  Het was razendsnel in zijn werk gegaan. Iemand had willen proberen zijn schedel te roosteren. Na hun mislukking moesten ze ogenblikkelijk besloten hebben het mechanisme van zijn brein te vernietigen. Zeker, hij had nog geen gelegenheid gehad om vast te stellen in hoeverre hun uitstralingssysteem dat van de mens overtrof, maar zij van hun kant moesten toch wel wanhopig zijn geweest, om tot zo’n regelrechte aanval over te gaan.


  Modyun kreeg geen tijd er lang over na te denken, want Dooldn stapte zijn hut binnen even later gevolgd door de anderen en beurtelings drukten de mens-dieren hem de hand en omhelsden hem.


  „Deksels, wat fijn om je weer terug te zien!”


  Narrl sloeg hartelijk zijn arm om hem heen; Roozb omhelsde hem en trok hem tegen zijn machtige buik, zodat hem de adem benomen werd.


  „Hé,” slaagde hij erin uit te brengen, „ik zie dat jullie het er goed afgebracht hebben, jongens.”


  Ze waren nog vreselijk opgewonden, maar, zo vertelden zij hem even later, over het ergste waren ze alweer heen. „Deksels,” zei de mens-beer hoofdschuddend, „die plek daar leek wel een nest vol ratelslangen. Daar waren steviger knapen voor nodig dan wij. Hoe eerder we deze planeet verlaten hebben, hoe beter. Ze waren begonnen onze troepen in te schepen, maar...."


  Hij liet de zin onafgemaakt en zweeg veelbetekenend. Inmiddels had het enorme ruimteschip zich al oneindig ver van Gunya verwijderd, maar Modyun werd niet verondersteld meer te weten dan zij.


  Hij deed er dus het zwijgen toe.


  Toen de mens-beer uitgesproken was, stootte Narrl, aan de andere zijde van Modyun, een aantal ongearticuleerde klanken uit. Het menselijk wezen staarde hem aan.


  „Wat is er aan de hand, Narrl?”


  Een dikke traan rolde langs de wang van de mens-vos.


  „Het is gek, maar ik heb nooit vermoed, dat het doel van deze expeditie de verovering van het heelal was. Veronderstel, dat we geprobeerd hadden deze eh... hoe noem je ze... nou ja, dat we geprobeerd hadden ze te overmeesteren! Wat zouden ze hebben gedaan?”


  „Het is allemaal de schuld van die schoften van een mens-hyena’s,” gromde Ichdohz. „Het is net zoals Modiunn zei! Heersers zijn het... heersers met waanideeën!”


  Naar hen luisterend begon Modyun zich weer beter te voelen. Ze waren druk bezig de schuld af te schuiven op de mens-hyena’s, een groep die in misschien iets mindere mate bedrogen kon worden genoemd dan de overige mens-dieren. Maar zeker was wel, dat zij Gunya niet meer aan zouden vallen. Hun heftige verontwaardiging hield de belofte in, dat het misschien mogelijk zou zijn de andere mens-dieren mee te krijgen in hun verzet.


  Het was niet meer dan een vluchtige gedachte; er was nog geen sprake van een vastomlijnd plan. Het zou een oplossing kunnen zijn, maar zou één enkele man in staat zijn alle dieren op Aarde te controleren?


  Hij besefte terdege, dat het nu nog te vroeg was voor een dergelijke actie. Hij zei met stemverheffing:


  „Jullie gaan dus niet meer aan land. Het is nu de beurt aan andere groepen, nietwaar?”


  „O ja? Waarom hebben ze ons dan gezegd, dat we onze elektrische geweren bij ons moeten blijven dragen, in afwachting van nieuwe orders?” mopperde Dooldn.


  Zozo, dat was er dus gebeurd. Een interessante opmerking. „Hadden jullie moeilijkheden met de geweren?” vroeg Modyun langs zijn neus weg.


  Roozb haalde ontmoedigd zijn schouders op.


  „Een officier ontdekte een defect aan het geweer van Ichdohz. Hij hield ons tegen, toen we op weg hierheen waren. We dachten dat hij het geweer zou repareren. Maar misschien eh....” De onschuldige bruine ogen vergrootten zich. „Misschien heeft hij het niet gerepareerd zoals het hoort. Misschien dat het daarom plotseling afging, toen we voor jedeur stonden. Wat denk jij, Ichdohz?”


  Het mens-nijlpaard gaf toe, dat dat misschien de verklaring zou kunnen zijn.


  Modyun wist zich ruimschoots ingelicht. De eenvoud van de samenzwering was verbluffend. Eén van de comitéleden moest de Nunuli gepasseerd hebben en had rechtstreeks invloed uitgeoefend op één van de mens-hyena’s.


  Modyun zei kalm: „Wel, na alles wat er gebeurd is, is het natuurlijk heel normaal, dat jullie het bevel kregen de geweren bij je te blijven dragen. Een normale voorzorgsmaatregel. Dat hoeft er niet noodzakelijk op te wijzen, dat er nog meer acties te verwachten zijn.”


  Zo hadden ze het nog niet bekeken en hun gezichten klaarden onmiddellijk op. Ze ontspanden zich en ze gaven een uitvoerig relaas van hun adembenemende avonturen op Gunya. Hun stemmen klonken opgewekt en tenslotte schaterden ze het bijna uit.


  En terwijl zijn vrienden praatten, dacht Modyun na. En hij vond, dat hij nu wel lang genoeg nagedacht had.


  Hij had een besluit genomen.


  Hij stond op. Het was een plechtig ogenblik. Hij deed een paar stappen opzij, draaide zich om en keek zijn vier vrienden aan, terwijl hij zijn hand opstak om hun aandacht te trekken. .Jongens,” zei hij, ,,ik heb jullie iets belangrijks te zeggen.” Daarop legde hij uit wie hij was, wat hij had volbracht en wat er nog te doen bleef.


  Er volgde een lange stilte. Dan stond Roozb op. Hij kwam naar Modyun toe en schudde hem krachtig de hand. Het was het sein voor de anderen en ze volgden zijn voorbeeld.


  Ze gingen weer zitten, hem verwachtingsvol aanstarend. Roozb zei somber: „Ze zijn dus in staat de krachten die jij uitstraalt te onderbreken en te vernietigen?”


  Modyun moest toegeven, dat dat waarschijnlijk de waarheid was.


  „Er is iets dat ik niet begrijp,” voegde hij er aan toe, „ze hebben mij en ongetwijfeld ook Soodleel hun kracht bewezen. Maar waarom hebben zij haar niet gedood?"


  „Ze laten haar leven om haar tegen jou te kunnen gebruiken,” zei Narrl op onheilspellende toon. „De Zouvg gebruikt


  haar als schild, zodat je hem niet kunt benaderen.”


  „Ja maar,” protesteerde Modyun, „als zij de uitstralingsmethode zo volmaakt beheersen, waarom geven ze zich dan al die moeite?”


  Dooldn, die al die tijd gezwegen had, zei plotseling:


  „Ik zie geen echte problemen voor de toekomst. Als jij zo ver mogelijk uit de buurt van de Zouvgs blijft” - hij maakte een gebaar van verachting - „dan is jouw probleem opgelost.” „Zo is het,” stemde Ichdohz met hem in.


  Roozb en Narrl gaven blijk er net zo over te denken.


  , Ja, zo is het zeker,” zei Narrl.


  „Wel, eh..„” zei Modyun aarzelend.


  De stilte die volgde bracht hem lichtelijk in verwarring. Menselijke wezens handelden niet op de wijze, die zijn vrienden suggereerden. Om de doodeenvoudige reden, dat het menselijk wezen superieur was.


  Zijn aarzeling kwam niet voort uit angst en had niets te maken met gebrek aan moed. Als hij zich aan een bepaalde situatie onttrok, dan was het omdat zijn filosofie hem aldus deed besluiten. Maar dat was hier niet van toepassing. Zoals de zaak er nu voorstond, was hij vastbesloten een onderhoud te hebben met een lid van het comité.


  Slecht op zijn gemak deelde hij de mens-dieren zijn besluit mede.


  „Het is absoluut noodzakelijk, dat iemand met hen gaat praten. Iemand moet hen van hun plannen af doen zien, tenzij zij in staat zijn een redelijke verklaring voor hun handelwijze te geven. Maar ik vraag mij af hoe zij dit alles kunnen verklaren. Een miljoen aardbewoners wordt uitgezonden om andere planeten te veroveren! Waarom? Het is nodig, dat iemand hun vertelt hoe beschamend dit alles was voor allen die aan de strijd deelnamen; beschamend zowel voor de aanvallers als voor de aangevallenen! Of vonden jullie het zo leuk, om in de modder van Gunya rond te baggeren?"


  De vier mens-dieren knikten. Ja, het was toch wel amusant geweest.


  „Ik zal jullie zeggen wat ik van plan ben,” ging Modyun verder. „Ik wil in de nabijheid van één van hun gebouwen landen en een praatje gaan maken met een lid van het comité.”


  „Maar je hebt ons net verteld, dat zijn gedachtenkracht die van jou overheerst!” protesteerde Narrl. „Hij zal gebruikmaken van zijn kracht en je gevangen nemen. Daarna zal hij nog meer macht bezitten dan voorheen.”


  Modyun maakte een verachtelijk gebaar.


  „Dat is niet belangrijk,” zei hij.


  „Grote God nog aan toe...,” - de uitbarsting kwam van Dooldn - „ben je gek geworden?” Hij draaide zich om naar de anderen en riep: „Als jullie het mij vragen heeft-ie last van hersenverweking!"


  Dat was hun reactie na de vernietiging van de stad achter de barrière.


  Ze hadden hem gevreesd. De Mens; de afstammeling van hun vroegere scheppers. Ze hadden zich onderworpen, omdat hij het bovenmenselijke voor hen had vertegenwoordigd. De uitbarsting van de mens-jaguar had hen daarvan bevrijd. Roozb gromde: „Luister, vriend, je bedoelt het allemaal goed, maar je houdt er rare ideeën op na. Ju zult nooit levend terugkeren uit de handen van de Zouvgs.”


  „Luister ook eens even naar mij,” mengde Narrl zich in het gesprek, „jij beschikt over een formidabele wetenschappelijke kennis. Bestaat er nu geen enkele manier om te ontdekken op welk punt de Zouvgs kwetsbaar zijn?”


  De vraag van de mens-vos had Modyun verrast. Hij antwoordde langzaam:


  „Het feit is, dat ik mijn gedachten het spoor van geweld heb laten volgen... de waarheid is, dat het comité niet voldoende afweet van de kracht van het Ylem, noch van hen die gebruik weten te maken van een dergelijke kracht....”


  Dooldn sprong overeind.


  „Schei nou eens uit met die geleerde praatjes, kun je niet met een beter idee op tafel komen?”


  Modyun haalde diep adem en ging verder: „De derde wet van de beweging functioneert in het Ylem evengoed als in de normale ruimte, met natuurlijk dit verschil, dat het een ononderbroken golf is.”


  „Wat wil dat zeggen?” vroeg Ichdohz gespannen.


  „Stil jij!” riep Dooldn ongeduldig, „Ga verder!”


  „Ze hadden de menselijke stad achter de barrière nooit moeten opblazen met gebruikmaking van de kracht van het Ylem. Een dergelijke actie roept onmiddellijk reactie op....” Modyun schudde zijn hoofd. Hij moest voorzichtig zijn. Als iemand zou ontdekken wat hij wist....


  „En dat... ben jij?” vroeg Roozb.


  „Ik!” liet Modyun zich ontvallen.


  Ze keken elkaar verbijsterd aan.


  Hij had hun deze vertrouwelijke mededeling gedaan zonder eerst goed na te denken over de mogelijke gevolgen. Hij slikte haastig en zei:


  „Ik... ik zou dat niet kunnen doen. Dat zou eindigen in een massaslachting.”


  „Moet je hem horen,” mompelde Ichdohz ontmoedigd. Roozb kwam overeind.


  „Wij gaan met je mee,” zei hij, „wij geven je de nodige dekking met onze elektrische geweren. Later bespreken we verder wat we doen.”


  „Ik dacht zo,” meende Modyun, „dat wij er misschien beter aan doen een heel leger te ontschepen. Niet om tot agressie over te gaan, maar als zij zich tactisch opstellen, zal het bijzonder moeilijk zijn tegen hen op te treden, zeker in het gebied waar zich de Zouvgs bevinden.”


  „Dat lijkt mij een heel goed idee,” stemde Dooldn in.


  Hoofdstuk XXXI


  Na het ontbijt begaf Modyun zich vergezeld van de vier niet zo heel geruste mens-dieren naar de controlezaal.


  „Misschien laten ze ons niet eens binnen,” zei Narrl weifelend, toen ze aan het eind van een lange gang voor een deur stonden. Om de ingang heen brandden een aantal lampen in verschillende kleuren en op een metalen plaat stonden de woorden:


  ALLEEN TOEGANG VOOR BEVOEGDEN


  Modyun zond een krachtig energiesignaal uit, dat deze barrière omverhaalde. De uitgestraalde invloed was zo krachtig, dat ook de ingenieurs en technici, die zich daar binnen bevonden - allen mens-hyena’s - zich haastig terugtrokken. Nadat de "bevoegden” vertrokken waren, zag Modyun er op toe, dat alle deuren zorgvuldig vergrendeld waren.


  Een paar minuten later verscheen... Zouvg!


  Op het gigantische beeldscherm in de controlezaal verscheen een nevelige vlek, afstekend tegen de achtergrond van een zwarte hemel. Het beeld werd groter en op het scherm werd een in de bergen gelegen stad zichtbaar.


  De stad waar de Zouvgs woonden.


  Het comité.


  Op deze grote afstand bleven de barrières, die de stad omgaven onzichtbaar. Maar dat was geen probleem, hij kende de aard van die barrières.


  Het viel niet mee alles duidelijk te onderscheiden. Modyun zag hoge bergen; kloven, lange schaduwen en donkere ravijnen. En verder onderscheidde hij vaag een paar reusachtige bouwwerken; het één hoog op de top van een berg, het andere aan het eind van een driehonderd meter lange kloof. Terwijl hij naar deze spectaculaire beelden keek, beefde Modyun onophoudelijk. Het was niet aldoor op dezelfde plaats: dan waren het zijn voeten, dan zijn schouders, zijn armen... zijn maag, zijn ingewanden, zijn heupen, zijn longen... de emoties verplaatsten zich steeds, maar hielden niet op. Hij voelde zich onzeker ten aanzien van de gewaarwordingen die eruit voortvloeiden. Hij voelde de druk van de vloer tegen zijn voetzolen... vaag kreeg hij de indruk, dat de stof van zijn pantalon als schuurpapier langs zijn benen streek. Hij ademde een lucht in, die zijn slijmvliezen en - een beetje - zijn longen prikkelde. Zijn gezicht voelde gloeiend heet aan. Het was een gevoel, dat hij niet precies kon thuisbrengen. Was het woede? Het was in ieder geval iets, dat hem ergerde.


  Om zich niet te laten beheersen door dergelijke gevoelens, herhaalde hij voor zichzelf het oude credo:


  1. De mensen zijn die zij zijn en het leven, dat is, moet geleefd worden.


  2. Wie vertrouwen schenkt, zal vertrouwen in ontvangst mogen nemen.


  3. Schenk liefde, en zij zullen u liefhebben.


  4. Goedheid is de grondslag van het leven; dreig niet en u zultniet bedreigd worden.


  5. Keer de ander altijd je andere wang toe.


  De gedachten spoedden zich door zijn brein, maar zij veroorzaakten geen logische samenhang. Het was slechts een opeenvolging van gedachten, die een grond van waarheid bevatten, maar die niet werkelijk waar waren in de letterlijke zin.


  Het was duidelijk, dat de Nunuli’s niet zo dachten.


  De Zouvgs evenmin.


  Er waren zelfs op Aarde nog wezens, die zo ver nog niet waren.


  Later misschien, in de toekomst, zouden zij erin slagen dit te bereiken.


  Hij zou voorzichtig moeten zijn. Hij was nog altijd niet in staat om te doden. Er waren nog andere mogelijkheden en het waren dingen, die de Zouvgs van hem zouden weten. Samen met zijn vrienden keek hij de gehele dag toe. Een groot landingsleger begaf zich binnen de barrière, zonder dat er sprake was van enig verzet. Het was op hem, dat zij wachtten, daar was Modyun zeker van.


  Zijn voeten voerden een snelle dans uit, een spontane uiting van zijn plezier.


  Ik heb mijn innerlijke remmingen overwonnen, dacht hij. Zijn lichaam reageerde spontaan op al zijn emoties. Het was heel aangenaam.


  Later, toen zij aan tafel zaten om te eten, merkte hij op, dat de anderen hem op zaten te nemen.


  Dooldn vroeg: „Ben jij nou werkelijk zo geleerd? Waar heb je al die kunsten geleerd? Zoals dat gedoe met dat zwarte gat bijvoorbeeld?”


  „De impulsen die ons brein ontvangt in antwoord op de door ons uitgezonden waamemingssignalen," antwoordde Modyun, „stellen ons in staat elk natuurverschijnsel onmiddellijk te begrijpen.”


  Hij voegde er bescheiden aan toe: „Het komt gewoon doordat wij menselijke wezens vervolmaakt zijn. Het zijn de Nunuli’s die daar verantwoordelijk voor zijn. Maar in feite ben ik heus niet beter of intelligenter dan wie ook... ik beschik alleen over bijzondere krachten."


  Roozb, die met smaak en nogal luidruchtig zat te eten, sloegzijn blik naar hem op.


  „Dat is waar, jongens. Zolang we hem kennen heeft die snaak eigenlijk alleen maar stommiteiten uitgehaald. Hij heeft een goed hart, maar erg slim is hij niet. Al zit er ongetwijfeld wel iets in dat kleine koppie van hem, waar of niet, Modyun?” Erg in zijn schik was Modyun niet met de beschrijving die de mens-beer van hem gegeven had. Maar hij wenste door zijn vier vrienden geaccepteerd te worden zoals hij was.


  Hij zei dan ook: „Dat is waar."


  Maar hij kon toch niet nalaten er aan toe te voegen: „Maar zo stom als ik eerst was ben ik niet meer.”


  „Dat valt nog te bezien,” zei Roozb, Modyun een blik toewerpend. , Je hoeft je niet beledigd te voelen, vriend. Ik zie de dingen alleen zoals ze zijn.” Hij schudde somber zijn hoofd en ging verder: „Een voorbeeld... gebruik makend van een eenvoudige list slaagden ze erin het laatste vrouwelijke wezen op Aarde te ontvoeren... ik heb het nu over de mensen, begrijp me goed. En wat heb jij er aan gedaan? Niets!”


  „Maar ik weet waar ze is,” verdedigde Modyun zich.


  „Waar dan?” gromde Roozb.


  „Bij de Zouvgs natuurlijk!”


  De mens-beer wendde zich naar de anderen en spreidde zijn armen in een gebaar van onmacht uit.


  „Zien jullie nu wat ik bedoel?”


  Narrl keek Modyun over de tafel heen grijnslachend aan. „Ik herinner me een vrouwtje, dat me nogal hevig opwond. Voor ik zin kreeg haar in de steek te laten, liet ze mij vallen voor de een of andere mooiprater. Toen wist ik waar ze was!” „Ik,” vulde Ichdohz aan, „had een vriend, die in een klein bootje de oceaan over wilde steken. Hij kwam terecht in een storm en hij verdronk. Ik weet nu waar hij is. Wat er nog van hem over is, ligt precies drie kilometer onder water.” „Weet je, Modyun,” zei Roozb, hem aanstarend, „aan de manier waarop jij praat zou je zeggen, dat je nog niet in staat bent om twee en twee bij elkaar op te tellen.”


  Hun vriendschappelijk bedoelde aanval trof doel.


  Modyun besefte plotseling, dat er iets was gebeurd.


  De mens is overwonnen, dacht hij. Letterlijk tot en met de laatste man vernietigd.En ik klets over een overwinning.Belachelijk! En toch....


  Toen ze klaar waren met eten zei Modyun: „We kunnen nu beter naar bed gaan. In de loop van de nacht ontvangen we ongetwijfeld een boodschap, die er op wijst, dat de uitgeoefende druk een dergelijk stadium heeft bereikt, dat zij bereid zijn mij te ontvangen.”


  Dooldn keek hem achterdochtig aan.


  „Welke krijgslist heb jij uitgewerkt?” vroeg hij.


  „Ik heb jullie toch al gezegd, dat ik niet meer zo dom ben als ik was,” antwoordde Modyun. „Het leger daar op de grond beschikt niet over een eetzaal. En het is niet hun gewoonte om niet te eten."


  Om even na drie uur in de ochtend bereikte hen het bericht.


  Hoofdstuk XXXII


  Op het grote beeldscherm maakte hun bestemming een ontoegankelijke indruk, tenzij je op het dak zou landen. Het gebouw was tegen een steile rotswand gebouwd, die zeker zestig meter hoog was en die aan de voet iets terugweek.


  Het terrein er omheen leek betrekkelijk vlak. Het werd doorsneden door wegen en muurtjes, die zich tussen de struiken door kronkelden. Er was een riviertje, dat verdween tussen de bomen van een tweehonderd meter verderop gelegen bos. Landen op dit terrein zou betekenen, dat ze op z’n minst een weg zouden vernielen en dat zou een onbehoorlijke daad zijn. Modyun onderscheidde een aantal treden, die van de tuin -als het inderdaad een tuin was - naar het gebouw zelf voerden. Het leed geen twijfel, dat tuin en gebouw een ontwerp waren van dezelfde kunstenaar.


  Op de flank van de berg bewogen zich grote aantallen kleine gestalten; ongetwijfeld het in opmars zijnde dierenleger. Maar zij bevonden zich nog ver weg en er wachtte hen nog een hele klim. Het zou het leger zeker nog een uur of meer kosten om het doel te bereiken, dacht Modyun ongerust. Misschien had hij er beter aan gedaan zijn eigen vertrek nog even uit te stellen.


  De meest dichtbij zijnde open ruimte was een lichte glooiing, op vierhonderd meter van de berg.


  Het was daar, dat Modyun hun landingsvaartuig aan de grond zette.


  Hij ging aan het hoofd van het kleine groepje. Ze werden gestreeld door een aangenaam briesje. Modyun, met zijn scherpe waarnemingsvermogen, registreerde, dat de lucht die zij inademden rijk aan zuurstof was.


  Ze voelden zich opgewekt en zij vorderden snel. Weldra bevonden zij zich tussen de bomen en het was daar, dat zij het eerste dierlijke leven van Zouvg waarnamen. Wat zij zagen leken vogeltjes; kleine, gevleugelde wezentjes, die speels als vlinders tussen de hoogste takken dartelden. Modyun zond een signaal uit en het antwoord kwam in de vorm van lichte trillingen; trillingen die door zijn brein werden omgezet in beelden. Hij kreeg een impressie van langs zijn gezicht strijkende takken en van kleine, schitterende oogjes, die hem observeerden.


  Maar niets wees op een list. Deze wezentjes waren die zij leken te zijn. Datzelfde gold ook voor het landschap, dat hen omringde. Alles was heel natuurlijk, primitief zelfs.


  Hoe, vroeg Modyun zich verwonderd af, kon iemand die in een paradijs als dit leefde er behoefte aan hebben contact te zoeken met andere planeten en die aan zich te onderwerpen? Hun geestelijke invloed strekte zich uit tot in de verste uithoeken van het heelal, maar waarom hoopten zij zo vurig deze verre planeten ooit nog eens te kunnen bezoeken?


  Waarom koesterden zij deze denkbeelden?


  Het leek alles zo triest, zo zinloos.


  Hij was met zijn gedachten op dit punt gekomen, toen zij de rand van de tuin bereikt hadden. Recht voor hen strekte zich een breed, wit pad uit.


  Modyun, onmiddellijk een en al bedrijvigheid, draaide zich naar zijn vrienden om.


  „Het lijkt mij beter dat jullie hier blijven wachten,” zei hij. „Verspreidt je zoveel mogelijk en verbergt je tussen de struiken.”


  Zijn stem klonk abnormaal luid in de absolute stilte om hen heen.


  „Mijn beschermende uitstraling reikt tot hier; op deze afstand kan ik zowel mijzelf als jullie veiligheid garanderen. Ben ik echter voor de aankomst van de soldaten nog niet naar buiten gekomen, haalt dan het landingsvaartuig op. Misschien is het dan nodig, dat jullie mij te hulp komen.”


  Ze gedroegen zich ongewoon onderworpen.


  Modyun bestudeerde hun vermenselijkte gezichten en hij las vrees en onbehagen in hun ogen. Het was Roozb die de onaangename stilte verbrak.


  Zijn stem was niet meer dan een schor gemompel, toen hij zei: „Deksels, je kunt op ons rekenen.” Hij schudde Modyun de hand en voegde er aan toe: „Veel geluk, vriend. Zorg dat je het redt!”


  Ook de anderen kwamen op hun beurt naar voren en schudden hem eveneens de hand.


  Dooldn zei: „Pas goed op jezelf, vriend."


  Modyun knikte en draaide zich om.


  Vanwaar hij stond leek alles opeens geweldig dichtbij. Nu hij hier stond leek de tuin vlakker dan hij vanuit de lucht had geleken. Hij zag ook nu pas, dat dat wat vanuit de lucht aarde had geleken, in werkelijkheid een soort plastic was, waarop zich fijn stof had vastgezet.


  Diezelfde stof, maar anders van kleur, lag ook op de wegen. Meerdere met ornamenten versierde bruggen voerden over de rivier, maar de betekenis van de ornamenten was hem niet duidelijk.


  De Aardbewoner liep verder. Zonder nog een blik achterom te werpen ging hij één van de bruggen over. Vanuit de verte had deze brug er even broos uitgezien als alle andere, maar onder zijn voeten was hij zo sterk als staal.


  Een minuut later beklom Modyun de trap, die naar een kasteelachtig bouwwerk leidde. Enigszins buiten adem kwam hij boven aan. Voor zich zag hij een met stof bedekte weg, die naar een deur leidde. De deur was transparant en leek te zijn gemaakt van glas.


  Voor hij verder ging draaide Modyun zich om en keek naar zijn vier vrienden, die hem met hun ogen gevolgd hadden. Hij zwaaide naar hen en zij zwaaiden terug.


  Dat was alles.


  Maar toen hij zich weer omdraaide, voelde hij dat er tranen in zijn ogen stonden.


  Het komt door dit lichaam, dacht hij, het maakt dat je je aan anderen gaat hechten.


  Maar dit was niet het juiste moment om aan dergelijke sentimentele overwegingen toe te geven. Hij liep op de deur toe, aan niets in het bijzonder denkend. Toen hij de deur genaderd was, opende die zich automatisch.


  Hij ging naar binnen.


  Achter zijn rug sloot de deur zich geruisloos.


  Hoofdstuk XXXIII


  Modyun ontwaakte en de eerste gedachte die door zijn brein speelde was: ik geloof, dat zelfmoord de beste oplossing is. Hoewel, als ik er voor zorg geen nakomelingen te krijgen is dat ook afdoende.


  Hoe dan ook, welke methode ook toegepast werd, eens zou er een einde komen aan het bestaan van de mens____


  Hij gaapte, rekte zich uit en ging op de rand van zijn bed zitten in de kleine hut, die grensde aan de controlezaal van het landingsschip.


  De "daglampen" brandden; misschien was dat het wat hem gewekt had.


  Ergens achter in zijn brein speelde nog steeds een vraag; een raadsel, maar zo vaag, zó ver weg, dat hij er nauwelijks notie van nam.


  Hij stapte uit bed en bovenop Roozb, die diep in slaap op de vloer lag.


  „Hé!” zei Roozb.


  Achter Roozb zag hij nog meer gestalten uitgestrekt op de vloer liggen. Ze bewogen zich en gingen overeind zitten. Eén voor één herkende hij de bekende gezichten: eerst dat van Dooldn, dan dat van Narrl en tenslotte dat van Ichdohz. De drie mens-dieren stonden op en stormden op Modyun af, elk op zijn beurt struikelend over Roozb.


  Narrl was als eerste bij hem.


  „Gaat het weer kleintje?” vroeg hij.


  Modyun keek hem verbaasd aan.


  „Natuurlijk! Waarom niet?”


  Dooldn, die probeerde Roozb wakker te schudden, verstijfde. „Ik veronderstel dat hij weer vervallen is in zijn oude gewoonte om een winterslaap te houden. Dat doen ze soms, in een bepaalde tijd van het jaar en....”


  Zijn woorden hadden duidelijk betrekking op de mens-beer, maar op dit punt gekomen drong het plotseling tot hem door wat Modyun gezegd had.


  „Dat willen we van jou horen!” riep hij uit. „Luister,” ging hij op ruziezoekerige toon verder, „gisterenavond heb je gezegd, dat je ons vanochtend alles zou vertellen. Wel, het is ochtend, mijn waarde.”


  Modyun staarde hem verbijsterd aan.


  „Wat bedoel je? Wat zou ik vertellen?”


  Hij zweeg abrupt. Een klein lichtstraaltje flitste door zijn brein en hij herinnerde het zich.


  „Ik ben door die deur naar binnen gegaan...,” mompelde hij.


  „Ja... en toen?” gromde Ichdohz.


  Modyun keek naar de hem aanstarende gezichten. Hij keek naar Roozb, die inmiddels ook was ontwaakt. Hij schudde zijn hoofd en voelde zich in verwarring gebracht.


  „Ik herinner het me niet,” mompelde hij. „Hoe ben ik hier gekomen?”


  „Vertel jij het hem maar, Narrl,” zei Roozb, „jij bent goed van de tongriem gesneden.”


  „Zoveel valt er niet te vertellen,” zei Narrl. ,Je bent daar naar binnen gegaan. Dat hebben we gezien. Er verstreek ongeveer een uur en inmiddels had het leger het terrein bereikt. De soldaten hebben de trappen beklommen en zijn eveneens naar binnen gegaan. Niet veel later bereikte ons een signaal, dat we Soodleel mee moesten nemen. We hebben gehoorzaamd. Je vertelde ons, dat je terug moest keren... dat je een belofte had te houden. Maar toen het avond werd, wisten we je er toe over te halen niet te gaan. Dat is alles.”


  „Waarom moest ik terugkeren?” zei Modyun onthutst. „Wat voor een belofte?”


  „Dat heb je niet verteld.”


  Modyun liet zich langzaam van het bed glijden.


  „Het lijkt erop, dat zij bewust geheugenverlies bij mij veroorzaakt hebben,” zei hij. „Ik zal op mijn hoede moeten zijn.” Dooldn vroeg angstig:


  „Bedoel je, dat ze je gehypnotiseerd hebben?”


  Modyun knikte afwezig.


  „Ze moeten kortsluiting in mijn verdedigingssysteem veroorzaakt hebben....”


  Het kostte hem de grootste moeite zijn verbazing meester te blijven.


  Ik mag gehangen worden, dacht hij.


  Hij legde zijn vrienden kort uit: „Dat is hun controlesysteem. Ze planten een bepaalde gedachte in je brein en daarmee hebben ze je..”


  Plotseling herinnerde hij zich weer de eigenaardige gedachten, die hem bij zijn ontwaken door het hoofd gespeeld hadden.


  Hij ging verder: „Luister... ze hebben geprobeerd mij ervan te overtuigen, dat ik mezelf moet doden. Nee,” verbeterde hij, „ik moet mezelf voorhouden, dat Soodleel en ik geen nakomelingen voortbrengen. Het menselijk ras moet uitsterven..”


  Hij zweeg opnieuw, als een man die ten prooi is aan teveel gedachten.


  Gezeten op de rand van zijn bed spande hij zich tot het uiterste in om het evenwicht in zijn brein te herstellen.


  „Soodleel," - het drong nu pas tot hem door, dat zijn vrienden haar naam genoemd hadden - „Soodleel... jullie zeggen, dat jullie haar hierheen gebracht hebben? Waar is zij?”


  De vier mens-dieren keken elkaar breed grijnzend aan en ' schudden triest het hoofd.


  „Deksels, helemaal lekker is die snaak niet,” zei Dooldn. Roozb zei vriendelijk:


  „Modyun, kijk in het bed achter je.”


  Modyun draaide zich langzaam om. Hij kon zich nauwelijks voorstellen, dat hij op dat punt zo onattent was geweest. Dan drong het tot hem door, dat hij bij het ontwaken met zijn rug naar haar toe gelegen moest hebben. En hij was onmiddellijk opgestaan.


  Hij keek naar de vrouw.


  Dezelfde gouden haren... hetzelfde gezicht, zoals hij zich dat herinnerde. Zelfs nu, terwijl zij sliep, straalde zij een... een intense vitaliteit uit. Er waren geen andere woorden te vinden om het te beschrijven.


  Ik vraag me af, als ik haar energie had bezeten....


  Voor het eerst speelde deze vraag door zijn hoofd: welke indruk moet ik op haar gemaakt hebben?


  Zonder zijn blik van de vrouw af te wenden vroeg hij:


  „Wat is er met haar gebeurd?”


  „Jij vertelde ons, dat zij bewusteloos was,” zei Narrl. „We hebben dus een draagbaar in elkaar geknutseld en haar hierheen gebracht. Er is nog niets veranderd in haar toestand, sinds we haar hier gebracht hebben.”


  Een belangrijke vraag drong zich aan Modyun op.


  „Heb ik dat gisterenavond gezegd? Alsof ik volkomen op de hoogte was? Waarom heb ik haar niet tot bewustzijn gebracht?"


  Ze vertelden hem, dat het hem tegen de borst gestuit had om haar plotseling te wekken.”


  „Ik veronderstel, dat ik toen wist wat ik deed," mompelde Modyun, nog steeds ten prooi aan een hevige verwarring. „ Ik moet geweten hebben, dat ik niet overhaast mocht handelen.”


  „Ik vind,” zei Roozb, „dat we maar eens krijgsraad moesten houden, of zoiets.”


  „Of zoiets, ” dacht Modyun.


  Een uur later hadden ze gegeten. Ze zaten in de controlezaal en vormden een rustig groepje.


  Modyun haalde diep adem.


  „Daar gaan we,” zei hij. „Ik stel me voor hoe ik op weg was naar die deur... nu ga ik de herinnering oproepen en ik zal jullie beschrijven wat er daarna gebeurde....”


  Hoofdstuk XXXIV


  Toen Modyun binnenkwam stond een Nunuli op, die tegenover de deur, op ongeveer een meter of tien daar vandaan, achter een bureau gezeten was.


  „Wilt u hier tekenen?” vroeg hij.


  Zijn ene hand reikte iets aan, dat op een vulpen leek, terwijl zijn andere hand op iets wees, dat aan een soort gastenboek deed denken.


  Modyun was bij de ingang blijven staan. Hij moest zich inspannen om zijn eerste impuls niet onmiddellijk te gehoorzamen en bleef staan waar hij stond, met een snelle blik zijn omgeving in zich opnemend.


  Het was een klein vertrek, maar met een hoge zoldering.


  De muren leken van hetzelfde witglanzende plastic te zijn gemaakt als de wegen, die door de tuin liepen. Behalve die waardoor heen hij naar binnen was gekomen waren er nog twee deuren, één aan elke kant van wat hij, na enig nadenken, niet anders kon noemen dan de receptie.


  Het waren enorme deuren, minstens drie meter hoog en ze waren overdadig versierd met gouden bladmotieven. Het was in het vertrek zo licht als op klaarlichte dag, maar Modyun kon niet ontdekken op welke manier het verlicht werd. Tevredengesteld na zijn eerste onderzoek, kwam hij verder naar voren.


  Al zijn menselijke zintuigen werkten op volle toeren. Onder zijn schoenen voelde hij de stevige vloer en hij voelde de stof van zijn broek langs zijn kuiten en dijen strelen. De lucht was warm en prikkelend en door de grote hoeveelheid zuurstof die hij bevatte zeer aangenaam. Zeker twaalf gevoelens en emoties namen bezit van zijn lichaam en deelden zijn brein mee, dat alles in orde was.


  Hij liep naar het bureau toe en wierp een blik op het boek. Hij zag... een blanke pagina. Terwijl hij er naar keek, zag hij vanuit zijn ooghoek op enkele centimeters de hand, die de vulpen vasthield.


  Twee gedachten hielden hem bezig. Twee gedachten, die hem een snel inzicht gaven in de situatie. In de eerste plaats was de gehele inrichting als het ware ontworpen voor een Aardbewoner. De wachtkamer, het bureau, het gastenboek, alles was volmaakt gecopieerd, maar op een uiterst simpele manier. Een simpelheid, die ongetwijfeld toe te schrijven viel aan de haast waarmee gehandeld was. Hij veronderstelde,dat deze inrichting bedoeld was om zijn argwaan te sussen. Misschien verwachtten zij van hem, dat hij handelingen zou verrichten, die in overeenstemming waren met deze inrichting. De tweede gedachte kwam voort uit de eerste: aangezien zij zich al deze moeite hadden gegeven, was het zeer waarschijnlijk, dat zij een nieuw complot tegen hem hadden beraamd.


  Zijn brein verzamelde al deze indrukken en maakte zich gereed om zo nodig te reageren. Maar hij wenste niet te handelen op laag Zouvg-niveau.


  Hij schudde zijn hoofd, zoals hij de dieren vaak had zien doen. Het was hun manier om ”nee” te zeggen.


  „Ik heb een afspraak,” zei hij.


  De Nunuli sprak hem niet tegen.


  „Hierheen, mijnheer."


  Hij wees naar de deur links van Modyun.


  Modyun bewoog zich niet. De woorden van de ander riepen bij hem niet één, maar een hele reeks zintuiglijke gewaarwordingen op. De klank van zijn stem; zijn houding, terwijl hij sprak; het samentrekken van zijn spieren. En wat belangrijker was, de gedachtengolven, die Modyun uitzond registreerden een "storing” in het brein van de ander, iets dat er op wees, dat hier sprake was van een list.


  Een nieuw complot!


  Wat zouden zij in hun schild voeren? De eerste indruk van onoprechtheid had hij opgedaan toen hem werd verzocht het boek te tekenen, nu kreeg hij hetzelfde gevoel met betrekking tot de kamer, die hij geacht werd binnen te gaan.


  Modyun zou die kamer graag eens wat nader bekijken en hij moest zich tot het uiterste inspannen om zijn nieuwsgierigheid te bedwingen.


  Later zal ik die kamer binnengaan en het boek tekenen, dacht hij.


  Hij vroeg met enige stemverheffing: „Zou ik eerst die kamer binnen kunnen gaan?”


  Hij wees naar de deur aan zijn rechterhand.


  „Natuurlijkl"


  Het had heel oprecht geklonken.


  De klank, de vibratie van de stem, dat alles duidde op oprechtheid.


  De Nunuli liep naar de deur en hield die voor hem open. Naderbij komend zag Modyun, dat achter de deur een gang lag. De kamer zelf bevond zich iets verderop rechts. Hij kon niet duidelijk zien wat zich daar bevond.


  Hij stapte over de drempel. Hij bleef niet staan, maar liep vastbesloten door.


  Er gebeurden vrijwel tegelijkertijd twee dingen: de deur sloeg met een metalen klik achter zijn rug dicht en de lichten vóór hem werden gedoofd.


  Deze plotselinge duisternis in de vesting van de Zouvgs deed hem heel even aarzelen. Niet langer dan een seconde.


  Hij liep drie meter door, draaide zich om en begaf zich naar een fauteuil, welks aanwezigheid hij zich bewust werd dank zij de echo’s van de door hem uitgezonden waamemingssignalen.


  Hij deed veertien passen tot aan de stoel en ging zitten. Vanuit de duisternis bereikte hem een stem:


  „U hebt u dus gevangen laten nemen.”


  Enkele ogenblikken nadat deze woorden uitgesproken waren, drong het tot Modyun door, dat de Zouvg zich, evenals de Nunuli in het voorportaal, bediend had van de universele Aardse taal.


  Ze geven, zich heel wat moeite voor een enkel Aards wezen! Ongeacht de taal waarin zij gesproken waren, hadden de woorden iets dreigends gehad.


  Op het ogenblik waarop hij deze ruimte betreden had, was hij zich al bewust geweest van de aanwezigheid van een levend wezen. Het was er slechts één en hij bevond zich iets naar links, op een meter of vier vóór hem. Er hing een doordringende geur in het vertrek. Hij registreerde, dat de gestalte die deze vreemde geur verspreidde moest staan. Zijn stem had ongeveer dertig centimeter hoger geklonken dan Modyun reikte..


  Stond het lid van het comité op een soort verhoging? Modyun kon daar geen duidelijke indruk van krijgen. Hij kwam tot de conclusie, dat de Zouvg een reus moest zijn van twee meter zeventig tot drie meter lang.


  Wel... heel interessant.


  Alsof hij hem in de duisternis zien kon, wist Modyun dat de ander hem strak aanstaarde. Hij concentreerde zijn denken op wat de ander gezegd had.


  Ben ik het slachtoffer geworden van hun gave de geest te beheersen? Hun gave, die hen zo oppermachtig maakt?


  Voor zover hij zich kon herinneren had de stem van de ander een klank gehad die totaal verschilde van alles wat hij ooit eerder gehoord had.


  En dan had hij dat onprettige woord gebruikt: gevangen! Maar vooruit, dacht Modyun, tot nu toe is alles goed gegaan. Ik ben nog steeds onbeschadigd.


  Na deze voorlopige conclusie werd hij zich bewust van een ander gevoel: teleurstelling!


  De ontmoeting met het lid van het comité was verre van wat hij zich er van had voorgesteld: een eerlijk, open gesprek van man tot man.


  De snelle inleiding van de ander; de omgeving - deze duisternis - hadden een sensationele uitwerking, dat moest hij toegeven. Het was een ontmoeting, die een summum aan spanning teweegbracht.


  Modyun waagde het zich eveneens op het sensationele vlak te begeven.


  „Ik ben mij er onaangenaam van bewust," zei hij, „dat uw woorden en manier van doen allerminst duiden op uw bereidheid af te zien van de verovering van het heelal.”


  In de duisternis naderde de Zouvg de fauteuil waarin het menselijk wezen gezeten was.


  Dan zei hij: „Er schijnt hier sprake te zijn van een misverstand. Wij hebben geen enkel veroveringsplan. Wie heeft u op die gedachte gebracht?”


  Modyun bewoog zich ongemakkelijk in zijn stoel en bedacht te laat, dat de Nunuli vrijwel dezelfde woorden had gebruikt. Destijds had hij visueel gemaakt wat door de slavenrassen tot stand was gebracht: zij hadden zich meester gemaakt van een aantal planeten; zij hadden het menselijk ras op aarde uitgeroeid; ze hadden een lafhartige aanval uitgevoerd op Gunya. Dat alles uit naam van de Zouvgs.


  Hij vond zijn stem weer terug en maakte hier een opmerking over en besloot:


  „Ik heb de indruk, dat varianten op deze methoden op tienduizenden planeten zijn toegepast.”


  „Wat wij verwezenlijken heeft niéts te maken met overheersing,” antwoordde de Zouvg. „Wij vernietigen slechts! Wij maken eenvoudigweg met krachtige hand een eind aan de verdere ontwikkeling van inferieure levensvormen. Zodra de evolutie van een planeet hersteld is, leiden wij die gedurende enige tijd en laten hem daarna zijn eigen baan volgen. Er is veel fantasie voor nodig, om dat overheersing te noemen.” Verbijsterd opende Modyun zijn mond. Deed hem dan weer dicht.


  In een paar woorden had hij een verklaring gekregen.


  Lieve God, dacht hij.


  Zelfs toen de mens de dieren had aangepast, had hem een dergelijk doel niet voor ogen gestaan.


  En later, toen de mens zich, daartoe gedreven door de Nunuli’s, had gewijzigd, was dat slechts geweest om reeds aan de oppervlakte komende eigenschappen te verscherpen en te verbeteren.


  „Wie bepaalt welk ras geschikt is om te overleven en welke maatstaven worden daarbij gehanteerd?”


  „Op alle planeten,” zei de Zouvg, „hebben wij de daar bestaande levensvorm begiftigd met de langste levensduur. Kunt u mij een betere maatstaf noemen dan een lange levensduur?”


  Modyun wachtte beleefd, toen het schepsel een ogenblik zweeg en ergens over leek na te denken. Maar na enkele seconden deed de regelmatige ademhaling van de Zouvg hem begrijpen, dat er geen verdere uitleg meer zou volgen. „Wel...,” begon Modyun aarzelend. Hij zweeg, dacht na en vroeg dan: „Uw ras leidt een heel lang leven, nietwaar?” „Een heel lang leven? Dat is volkomen onjuist uitgedrukt! Wij zijn onsterfelijk!”


  De stem van de Zouvg zwol van trots.


  „Onsterfelijkheid,” ging hij verder, „is één van onze twee belangrijkste eigenschappen.”


  Modyun veronderstelde, dat die tweede belangrijke eigenschap was, de mogelijkheid die de Zouvgs bezaten, om de geest van anderen te beheersen.


  Maar hij besloot niet van onderwerp te veranderen.


  Hij hernam: „In het kort komt het dus hier op neer, dat u hebt gekozen voor de eigenschap, die uw ras zich schijnbaar door natuurlijke selectie heeft verworven. Ik zeg met opzet "schijnbaar”, omdat dat een punt is, dat ik graag opgehel-derd zou zien.”


  Het lid van het comité bleef kalm.


  „Wij gingen objectief te werk. Wij hebben alle aantrekkelijke eigenschappen van vele honderden rassen in overweging genomen....”


  „En u kwam tenslotte tot de conclusie, dat uw eigenschap de beste was,” barstte Modyun uit, zonder zich moeite te geven na te gaan hoe de zaak zich had voorgedaan.


  „Ik herhaal” - er klonk iets van geïrriteerdheid door in zijn stem - „kunt u mij een eigenschap noemen, die meer macht verleent dan een lang leven?”


  „Ja,” zei Modyun, „het menselijk uitdrukkingsvermogen, de filosofie van verdraagzaamheid, die de mens hanteert! U ziet wel,” onderbrak hij zichzelf, „ik noem u menselijke eigenschappen en u noemt mij die van de Zouvgs. Wij zijn allebei zeer subjectief, is het niet?”


  „Aangezien u geheel aan onze genade bent overgeleverd,” antwoordde de Zouvg koeltjes, „heeft het geen enkele zin dit gesprek voort te zetten.”


  Ze waren weer teruggekeerd op het punt van uitgang. Modyun bleef rustig zitten, al zijn zintuigen in staat van alarm.


  Voor zover hij kon beoordelen was er totaal niets veranderd. Gedurende deze minuten - en dat moesten er al vele zijn - had niets zijn uitdrukkingssysteem beïnvloed.


  Wat zij ook deden, het moest dus op een nog dieper niveau plaatsvinden.


  Het Ylem en de Ruimte bleven zwijgen; geheel het nabije Universum bewoog zich binnen zijn logisch, atomistisch en moleculair verband, niet verstoord door krachtige, geestelijke invloeden.


  Een en ander deed veronderstellen, dat het probleem zich binnen en niet buiten Modyun bevond.


  De mogelijkheden overdenkend, bedacht Modyun dat het dehoogste tijd werd om dat te doen waarvoor hij gekomen was. Maar wat dat precies was, wist hijzelf niet goed meer.


  Ik ben hier gekomen voor een onderhoud, maar het heeft tot niets geleid....


  Zonder precies te weten waar hij op aan wilde, zei hij op de gok:


  „De biologie is een onderwerp, dat wij misschien beter beheersen dan wie ook, dank zij onze ontwikkeling door de Nunuli’s.”


  Er klonk een raspend geluid in de duisternis. Het werd voortgebracht door dat reusachtige schepsel daar voor hem. Het was geen woord geweest, meer een rauw keelgeluid. Een spotlach?


  De Zouvg zei op verdraagzame toon:


  „Op het ogenblik is het voor ons zinloos om op te treden. De beheersing van uw geest werd reeds lang geleden door ons verwezenlijkt. U hoort te weten, dat niemand in staat is tegen zijn eigen aard in te handelen. Elk individu weet welk gevecht het zou moeten leveren - in het stadium waarin u schijnt te zijn gekomen - maar het feit blijft, dat uw huid kwetsbaar is, dat uw hart tot stilstand kan worden gebracht en dat uw brein eens op zal houden te denken. Ondanks uw uitdrukkingssysteem hebben de menselijke wezens niet meer weten te bereiken dan een leeftijd van hoogstens tweeduizend aardse jaren. En zelfs dat hebben zij nog te danken aan de door de Nunuli’s bewerkstelligde verbeteringen.”


  „Natuurlijk,” zei Modyun, „dat is waar, maar....”


  De Zouvg legde hem het zwijgen op.


  „Teneinde u te tonen hoe realistisch wij zijn, tarten wij u uw uitdrukkingssysteem tegen ons te gebruiken. U zult tot de ontdekking komen, dat dat u onmogelijk zal zijn.”


  „Wat u van mij vraagt is al onmogelijk!” protesteerde Modyun. „Het woord "tegen” heeft voor mij geen enkele betekenis. Ik ben niet tegen u!”


  „Precies zoals ons ras u heeft geprogrammeerd,” zei de Zouvg voldaan.


  „Het is voor mij buitengewoon moeilijk om moedwillig tegen wie dan ook in te gaan,” zei Modyun.


  „Juist,” zei het lid van het comité opgewekt, „u bevindt u ineen vicieuze cirkel. Ik zei het u al, u strijdt op een onduidelijke, vage manier tegen deze staat van eeuwigheid, maar u kunt er niets aan veranderen.”


  „Hmmm,” mompelde Modyun. „Ik zie wel, dat wij elkaar niet helemaal begrijpen.”


  En op dat moment plaatste hij een opmerking, die hij eens had opgevangen uit de mond van Roozb, tot groot verdriet overigens van Dooldn.


  „Er is meer dan één manier om een kat te villen,” zei hij. „Dat begrijp ik niet,” zei de Zouvg.


  Modyun gaf geen verdere uitleg.


  Hij was weer terug in het landingsschip; de herinnering uitgewist.


  „En zo,” zei hij ontmoedigd, „eindigde deze ontmoeting.” „Maar welke kat had je willen villen en op welke manier?” vroeg Roozb, met een listig knipoogje naar Dooldn, die vuurrood werd.


  „Het spijt me, dat ik die vergelijking gebruikt heb,” zei Modyun, die in de eetzaal tegenover de mens-jaguar aan tafel zat. „Neem het mij maar niet kwalijk, Dooldn.”


  „Dat is wel goed,” gromde de grote mens-kat. „Ik ben meer geschrokken dan kwaad. Wel, dat was het dan, de Zouvg. Deksels.”


  Ichdohz schudde somber zijn hoofd.


  „Jongens,” zei hij, „we hebben een lafaard in ons midden.” Hij keek Modyun misprijzend aan. „Hij is niet bang, zegt hij, maar hij wil niet vechten.”


  „Dat wil ik wel,” protesteerde Modyun.


  „Nu lieg je! Je hebt tegen die Zouvg gezegd, dat je niets kunt doen en nu beweer je hier het tegendeel.”


  Ze keken Modyun beschuldigend aan.


  „Waar haalt-ie de schijnheiligheid vandaan," zei Narrl. Roozb zei: „Als we je al een goede eigenschap toedachten, dan was dat eerlijkheid. En nu kom je zo dubbelzinnig voor de dag. Begrijp me goed,” voegde hij er haastig aan toe „het gaat erom, dat we die smeerlappen moeten verslaan, op welke manier dan ook.”


  „Ik wilde hen aanvallen door middel van het Ylem,” legdeModyun uit. „Op de enige voor mij mogelijke manier. Luister....”


  Toen Modyun klaar was met zijn uitleg vroeg Dooldn onverstoorbaar:


  „Dus jij dacht, dat je het zo moest doen?”


  „Ja.”


  „Maar toen je het deed verloor je je geheugen?”


  Modyun moest toegeven, dat dat ongetwijfeld gebeurd was. „Ik veronderstel, dat zij een tegenaanval uitvoerden, gebruik makend van een nieuwe methode.


  Narrl overdreef:


  „Die kracht, dat Ylem... zou dat die hele troep Zouvgs gedood hebben?"


  Modyun toonde zich geschokt.


  „Natuurlijk niet! Dat zou moord geweest zijn!”


  Dooldn hief zijn handen ten hemel.


  „Hoor die smeerlap!” brulde hij. Hij deed zijn best zich te beheersen en ging verder: „Zeg het maar eerlijk, je kennis en je kracht schieten gewoon te kort!”


  „Daar komt het zo ongeveer op neer,” zei Modyun verdedigend.


  Dooldn liet zich neerploffen in zijn stoel. Zijn gezicht was zo rood als een baksteen.


  „Ik kan maar beter zwijgen,” gromde hij, „de mooiste kans in de geschiedenis van het heelal om zeep geholpen door die kleine smeerlap.”


  Hij maakte een verslagen indruk en zei met verstikte stem: .Jongens, aan jullie de verantwoordelijkheid.”


  Het was Roozb, die op diplomatieke toon zei: „Probeer je meer te herinneren, Modyun. Wij zouden graag van je horen wat er verder gebeurd is.”


  Hoofdstuk XXXV


  Modyun besloot de uitdaging aan te nemen, beseffend, dat dit zijn enige kans was en hij besloot daarbij zo ver te gaan als hem mogelijk was.


  Als een generaal, die een krijgsplan heeft om een veldslag in zijn voordeel te beslissen, voerde hij dat plan niet tijdensvoorafgaande manoeuvres uit, maar op het slagveld zelf.


  Het was duidelijk, dat hij niet in staat was duizend ontwikkelde breinen, die zich tegenover hem hadden opgesteld, tegelijk aan te vallen, in deze situatie waarin meer dan één hypnotiseur tegen hem als enkeling samenspande.


  Hij volgde dan ook niet de weg van de directe benadering. Hij zond een bewustzijnssignaal uit, trachtend in het Ylem een reeds bestaande energiebron te ontdekken, in overeenstemming met zijn onveranderlijke wetten.


  Het ging zo razend snel in zijn werk, dat hij niet verbaasd was, toen de stilte in het donkere vertrek even later verbroken werd door de Zouvg die opmerkte: „Volgens onze instrumenten hebt u gebruik gemaakt van uw uitstralingskracht en is er niets gebeurd.” De Zouvg vervolgde op dezelfde enigszins geirriteerde toon: „ We hebben slechts een geringe, lichamelijke sensatie waargenomen op gelijk niveau met het Ylem. Maar iedereen weet, dat in het Ylem niets gelanceerd kan worden zonder voorafgaand plan. In tegenstelling tot wat er in de ruimte gebeurt, vraagt zoiets in de kern van het Ylem veel tijd. En u beschikt nauwelijks over tijd.”


  Ze hadden dus iets waargenomen. Wel, dan zouden ze de rest ook wel ontdekken.


  Modyun zei, met een spoor van zijn oude bescheidenheid: „Wat zich bij u voordeed, was slechts van fysiologische aard. Over de ontwikkeling hoeft u zich geen zorgen te maken. Maar ik heb een ommekeer in u teweeggebracht, die... wel....”


  Hij zweeg, zich onaangenaam bewust van een zekere spanning in het vertrek. Het was alsof het comitélid het Zouvgitisch equivalent van een Aardse zenuwcrisis doorstond. Vanuit de duisternis drong de stem van het schepsel tot hem door:


  „Bent u bezig mij te vertellen, dat u mij... dat u ons... ons op een bepaalde manier hebt gemanipuleerd?”


  „Alles wat ik gedaan heb,” antwoordde Modyun hoffelijk„ ,is gebruik maken van de oorspronkelijke door u in het Ylem veroorzaakte energie. Ik heb het gebruikt ter ondersteuning van mijn expressievermogen om het biologisch evenwicht weer te herstellen. Het heeft zijn uitwerking op iedereen, diemet u in verbinding staat. En dat is iedereen, heeft u gezegd. Wel....”


  „Welke oorspronkelijke energie?"


  „De energie opgewekt door de explosie in het Ylem, door welke u alle menselijke wezens achter de barrière vernietigde. Vertelt u mij eens; hoe hebt u het Ylem leren kennen?” „Dank zij een nu verdwenen ras.”


  De Zouvg had met tegenzin geantwoord.


  „Nog zo’n foutieve ontwikkeling van de evolutie, veronderstel ik," zei Modyun. „Wel, ik moet zeggen dat uw kennis van het Ylem niet volmaakt is. Zoals ik al zei, ik heb mij bediend van die door de explosie voortgebrachte energie.”


  „En wat heeft u daarmee volbracht?” zei de Zouvg uitdagend.


  Modyun haalde diep adem.


  „Het ras van de Zouvgs zal van nu af aan langs de normale weg evolueren. Gedurende enkele duizenden jaren zullen de Zouvgs niet ouder worden dan eh... zeventig, misschien tachtig aardse jaren, veronderstel ik.”


  Terwijl hij sprak was hij zich geleidelijk aan bewust geworden van de spanning, die het wezen daar voor hem in de duisternis uitstraalde.


  „Deze verandering, die u bij ons teweeg hebt gebracht,” zei de Zouvg met gebroken stem, „één van mijn partners vraagt of het mogelijk is... die ongedaan te maken.”


  Modyun aarzelde. De snelheid van hun reactie had hem verrast. Hij had de Zouvgs een geweldige nederlaag laten lijden, maar zij hadden zich vrijwel onmiddellijk van de schok hersteld.


  Nu komt de tegenaanval, dacht hij gespannen. Hij had geprofiteerd van hun enige onvolmaaktheid, maar nu restte hem niets meer. Hij had alleen nog zijn normale programmering, maar die kenden zij maar al te goed.


  Hij zag zich genoodzaakt een eerlijk antwoord te geven op de vraag.


  „Ik heb er nog niet diep over na kunnen denken, maar ik geloof, dat het antwoord bevestigend is. Het is natuurlijk een vervelende zaak, al moet ik u zeggen, dat het niet in mijn bedoeling ligt....”


  Opnieuw was de reactie verbijsterend door zijn snelheid, rekening houdend met de shocktoestand waarin zij zich moesten bevinden.


  „Wij waren het enige onsterfelijke ras in het heelal,” zei de Zouvg. „Nu hebt u ons weer sterfelijk gemaakt. Dat is slecht!' Op een bepaalde manier had hij gelijk.


  Iets zo unieks, op welke wijze ook tot stand gebracht, diende eigenlijk onaantastbaar te zijn. Maar aan de andere kant, hield Modyun zich voor, hadden zij in de evolutie van zoveel rassen ingegrepen, dat hun argument eigenlijk niet steekhoudend was.


  Hij sprak zijn mening uit.


  De Zouvg antwoordde: „De natuurlijke selectie heeft niets heiligs. Op Aarde hebben de mensen ingegrepen in het leven van de dieren en hen aangepast....”


  De stem kabbelde verder en een tijdlang was dat het enige dat tot Modyun doordrong. Zijn lichaam leek te wankelen; voor zijn ogen verscheen een waas en de stem van de Zouvg vervaagde tot een verwijderd gemompel. Vanuit een hoekje ergens achter in zijn brein nam hij die vervorming van zijn waarnemingsvermogen waar en hij dacht, lichtelijk verbaasd: „Hij is bezig mijn geest te overheersen.”


  Mocht hij, om zichzelf te beschermen, het risico nemen zich te bedienen van zijn uitstralingsvermogen?


  Op het moment dat deze onprettige gedachte bij hem opkwam, bemerkte hij dat zijn toestand van verwarring scheen te verminderen. Het was nu niet meer dan een soort duizeligheid; niet werkelijk fataal, zelfs niet onverdraaglijk.


  Het kwam in zijn brein op, dat de bedriegerijen, de verfoeilijke handelingen, de samenzweringen van deze lieden hun hoogtepunt naderden met het beïnvloeden van zijn zuivere reacties.


  Ik heb een groot deel van de weg afgelegd, ging het door hem heen, maar voor het grootste deel in de verkeerde richting. Maar in dit geval betreurde hij het niet.


  Zijn denken was in dit stadium gekomen, toen de stem van het lid van het comité weer helder tot hem doordrong: „Mijn collega stelt voor, dat wij u het mensdom teruggeven in ruil voor onze terugkeer naar onze oorspronkelijke staat.


  Volgens hem verkeert de vrouw, die u nodig heeft voor het doen voortbestaan van uw soort in gevaar en is zij bewusteloos. Hij is dan ook van mening, dat u weinig keus hebt.” Opnieuw verbijsterde hun snelheid en hun logica Modyun. Zij hadden hem toegestaan een fout te ontdekken in hun systeem. Maar zij op hun beurt hadden zijn zwakke plek gevonden. De Zouvgs hadden hem volledig in hun macht.


  Ze hebben me te pakken, dacht Modyun. Ik kan geen enkel signaal uitzenden om meer inlichtingen te verkrijgen, omdat zij elke gedachtengolf onmiddellijk zullen onderbreken. Toch zullen zij niet werkelijk iets tegen mij durven ondernemen, omdat ik de enige ben die hen kan helpen.


  Een volmaakt evenwicht van krachten tussen de mens en zijn gevaarlijkste tegenstander. Een evenwicht, dat een soort onheilspellende schoonheid bezat.


  Maar het probleem bestond nog steeds.


  „Ik ben bereid u uw vroegere staat terug te geven. De moeilijkheid is, dat ik niet goed weet hoe ik dat kan verwezenlijken. Ziet u” - hij strekte in een gebaar van onmacht zijn armen uit, zoals hij Narrl had zien doen - „als ik ook maar één lid van het comité terugbreng in zijn oorspronkelijke staat, dan kan geen enkele gemaakte overeenkomst hem meer dwingen Soodleel te beschermen.”


  Hij onderbrak zichzelf en zei peinzend:


  „Zij bevindt zich in uw macht. Zij heeft toegegeven, dat zij een gevangene is. Ik stel mij voor, dat haar filosofie van geweldloosheid en haar typisch vrouwelijke passieve houding haar al te goedgelovig maken.”


  „Heel juist,” onderbrak de Zouvg hem ongeduldig. „Wij hebben haar in een toestand van bewusteloosheid gebracht, maar wij hebben natuurlijk geaarzeld een regelrechte aanval op haar expressiesysteem te doen. U zult nu snel een beslissing moeten nemen. Gezien de noodzakelijkheid, gezien ook het feit dat u geen kostbare tijd zult willen verliezen, nemen wij aan, dat u met uw filosofie... hoe verkeerd die ook moge zijn... een eenmaal gedane belofte zult houden. Als u ons belooft ons in de komende week weer in onze oorspronkelijke staat te brengen, dan vertellen wij u waar Soodleel zich bevindt.”


  Ze hadden hem nog steeds in hun macht.


  Toch voelde hij zich daardoor niet anders. Hij beschikte nog steeds over zijn vrije wil.


  Ik kan een belofte doen en die niet houden, zei een innerlijke stem.


  Maar hij handelde in tegenspraak met die stem.


  De Zouvg drong aan.


  „U doet er beter aan nu een besluit te nemen. Het is belangrijk voor de veiligheid van de vrouw.”


  Het nemen van een besluit vormde geen probleem. Modyun zei rustig:


  „Goed, ik beloof het! Waar is zij?”


  „Zij bevindt zich achter de deur links in het voorportaal,” zei de Zouvg. „Wij hadden er op gerekend, dat u voor alles eerst haar zou willen vinden. Gedurende die enkele ogenblikken waarin haar geest zou verzwelgen in het weerzien, zouden wij massaal hebben aangevallen.”


  Modyun keek hem met grote ogen aan.


  „Hmmm,” mompelde hij, „ik vraag me af, of u dat gelukt zou zijn.”


  Hij kwam plotseling op een andere gedachte.


  „Waarom bent u met slechts duizend?” vroeg hij. „Hoe komt het, dat de Zouvgs zo gering in aantal zijn geworden?”


  „Wij bestaan nog slechts uit één familie,” legde het comitélid uit. Zijn aandacht leek op iets anders gericht. „Vroeger bestonden er vele families. Maar het is duidelijk, dat als er één groep wil overleven, hij de andere dient te verdelgen. En dat is geschied... heel lang geleden.”


  Hoofdstuk XXXVI


  Aan boord van het landingsschip stond Modyun op. „Toen," zei hij, „kwamen de soldaten en de Nunuli’s en de Zouvgs verdwenen door een soort gang, die naar het inwendige van de berg leidt. Daarna ben ik naar de wachtkamer gegaan en heb mij geposteerd voor die indrukwekkende linkerdeur. Een paar soldaten wilden de deur forceren, maar ik heb hen daarvan weten te weerhouden


  Hij dacht een ogenblik na.


  „In feite gedroegen zij zich zeer vreedzaam. Ik kan mij overigens gemakkelijk voorstellen, dat zij in de ogen van de leden van het comité, die nooit iemand door hadden laten dringen in hun heiligdom en die niet in staat waren zich tegen een dergelijke overmacht te verdedigen, een woeste indruk gemaakt moeten hebben.


  Maar welke problemen zich ook voor hadden gedaan, die waren verdwenen, toen ik hen naar de eetzaal geleidde. Voor het eerst in hun bestaan hadden zij honger en als brave burgers gingen zij geduldig in de rij staan. Onmiddellijk daarop heb ik jullie geroepen en jullie kwamen, met een draagbaar voor Soodleel.”


  Roozb riep triomfantelijk: „Is het je opgevallen, dat je geheugen nu weer normaal functioneert? Ze kregen je dus niet in hun macht, met hun hypnotisme!”


  „Het is mij opgevallen,” zei Modyun.


  Hij liep naar het controlepaneel. Zich bewust van hun onderzoekende blikken drukte hij op de knop, waarmee de luchtsluis geopend werd.


  „Ik moet nu gaan,” zei hij. Hij liep naar de dubbele deuren en bleef op de drempel staan. „Morgenochtend kom ik terug. Jullie wachten hier op mij! Afgesproken?”


  Daarop vertrok hij. Met grote passen begon hij de beklimming naar de tuin en naar het achthonderd meter verderop gelegen Zouvgitische bouwwerk.


  Hij moest ongeveer een meter of zestig afgelegd hebben, toen hij bemerkte, dat de vier mens-dieren het schip eveneens verlaten hadden en in dezelfde richting holden als hij. Modyun bleef doorlopen, omdat zij niet geroepen hadden, maar hij toonde zich niet verrast, toen zij hem even later hijgend ingehaald hadden.


  „Waar ga jij heen?” vroeg Narrl buiten adem.


  Modyun bleef staan en herinnerde hem aan de belofte, die hij de Zouvgs gedaan had.


  „Dat moet ik nu in orde gaan maken.”


  Hij wilde weer verder gaan, toen hij een eigenaardige uitdrukking op het gezicht van Dooldn zag verschijnen.


  „Ben je gek geworden?” riep de mens-jaguar met een verstikte stem.


  „Wat bedoel je?" vroeg Modyun, hoogst verbaasd.


  „Een belofte gedaan aan de grootste smeerlappen van het heelal hoef je toch zeker niet te houden!”


  „Belofte is belofte,” zei Modyun.


  Hij slaakte plotseling een kreet van verrassing: „Wat?”


  De vier mens-dieren kwamen om hem heen staan en grepen hem beet.


  „Jij blijft hier!" gromde Roozb.


  Voor het goed en wel tot hem doordrong wat zij van plan waren, hadden zij Modyun al meegesleurd naar het landingsschip.


  „Pas op, jongens," waarschuwde hij, „als jullie dit doorzetten ben ik verplicht mijn uitstralingssysteem tegen jullie te gebruiken.”


  „Best,” daagde Dooldn hem uit, „als jij dat je enige vrienden aan kunt doen... ga je gang, makker!”


  „Maar... maar mijn belofte,” stamelde Modyun.


  Dooldn viel hem in de rede.


  „Herinner jij je nog, dat je mij gevraagd hebt wat voor werk ik deed, voor ik meeging met deze expeditie? Weet je nog, dat ik je toen geen antwoord gegeven heb?”


  Modyun zei, dat hij het zich nog herinnerde, al begreep hij niet goed wat dat er mee te maken had.


  „Wel?" zei hij.


  „Wel,” zei Dooldn, „ik was oppasser in een gekkenhuis!”


  En dat was alles.


  De vier mens-dieren bleven Modyun stevig vasthouden. Zich niets aantrekkend van zijn protesten duwden zij zijn zich verzettend lichaam voor zich uit, hem als het ware uitdagend van zijn uitstralingssysteem gebruik te maken. En zij wisten maar al te goed, dat hij dat nu juist niet zou doen.


  Ze zetten hem zonder veel omhaal neer in de stoel van de gezagvoerder en bleven hem vasthouden, terwijl hij met tegenzin de knoppen en handles bediende, die het landingsvaartuig terug moesten brengen naar het reusachtige moederschip, dat op 40.000 kilometer hoogte zijn baan beschreef. En het was op dat moment, dat hij zich van een eigenaardige emotie bewust werd.


  Bliksemsnel reagerend, vertelde een deel van zijn brein hem, dat deze emotie betrekkelijk zonder gevaar was.


  Ik ga mij beelden voor de geest halen!


  Dat waren zij, die dat deden, de Zouvgs. Ze zijn wanhopig, omdat ze mij zien vertrekken. Moet ik een tegensignaal uitzenden, dat in werking treedt zodra ik mij bedreigd voel, tijdens het beleven van deze illusie?


  Ja!


  De hallucinatie was daar: hij bevond zich in de wachtkamer van de Zouvgitische vesting. Hij hield de vulpen in zijn rechterhand en boog zich over het boek. Hij slaagde erin, de betekenis van wat daar gebeurde te bevatten. De in zijn brein ontketende beelden deden hem in feite daar zijn.


  Heel goed!


  En in zijn verbeelding was het of hij werkelijk tekende en zich daarna fier oprichtte.


  



  Modyun ontwaakte in de duisternis, zich herinnerend wat Dooldn gezegd had. En hij dacht: Ik mag gehangen worden! Mijn vrienden hebben mij behandeld alsof ik gek was!


  Wat hem nog het meest verontrustte was, dat hij hun beweegredenen begreep.


  Ik ben gek! Ik ben wel degelijk gek!


  Ik ben geprogrammeerd! Ik ben het produkt van een verbeterd ras!


  Dat deel van zijn brein, dat nog functioneerde deed hem die gedachte onmiddellijk van zich af zetten.


  Maar als ik niet gek ben, wat ben ik dan?


  Om hem heen stilte en duisternis. Hij lag onbeweeglijk. Toen zijn ogen wat aan de duisternis gewend waren, zag hij dat hij zich in zijn eigen hut aan boord van het gigantische ruimteschip bevond.


  Vaag kon hij de omtrekken onderscheiden van twee gestalten, die naast zijn bed zaten. Al gauw zag hij, dat het Dooldn en Roozb waren.


  Ze bewaken me. Zij zijn mijn vrienden.


  Hij voelde hoe een weldadige warmte hem plotseling door-stroomde en tegelijkertijd beving hem een gevoel van triestheid.


  Triestheid, omdat hij vermoedde, dat zij ongelukkig zouden zijn als met de laatste man en de laatste vrouw een eind zou komen aan het menselijk ras. Als de mens gedoemd was op dit punt gekomen zijn voortbestaan te beëindigen. Hij vermoedde, dat het in overeenstemming was met de programmering door de Nunuli’s.


  Hij bestefte, dat het er weinig toe deed, waar de oorsprong van de waarheid lag.


  De mens was een geheimzinnig wezen; opgeblazen, koppig en onverzettelijk; zintuiglijk handelend, hoedanigheden die hem tot het meest verachtelijke wezen van het heelal maakten.


  In vroeger tijden had hij geprofiteerd van elke gelegenheid die hem de kans bood zich boven zijn medemens te verheffen. Geen enkel politiek systeem kon hem tot zijn gevangene maken; zijn hebzucht kende geen grenzen.


  Ja, de Zouvgs hadden gelijk: het menselijk ras moest verdwijnen.


  Traag drong het tot zijn geest door, dat zij al deze gedachten in zijn brein geplant hadden op het moment waarop hij zich een ogenblik zo duizelig had gevoeld. De indruk, dat hij zich snel hersteld had, was vals geweest. Niet meer dan een valse illusie was het geweest, opgeroepen door volmaakte experts. Toch was het een mooie strijd geweest: zij maakten zich meester van mij; ik maakte mij meester van hen. En dit was hun wraak.


  Deksels, dacht hij.


  Ze deugden geen van allen, deze rassen, noch de Zouvgs, noch de Mens.


  Maar wat de Zouvgs zichzelf aangedaan hadden, ging alleen henzelf aan.


  Hij moest ongedaan maken wat hij gedaan had. Vanzelfsprekend!


  In het donker klonk heel dichtbij de stem van Roozb: „Dooldn, ik geloof dat onze grapjas wakker is!”


  „Hè... wat?”


  De mens-jaguar was een ogenblik versuft. Dan kwam hij onbeholpen op de been.


  Hij gaat het licht aan doen....


  Hij bereidde zich voor op de schok. Het felle licht deed hemknipperen met zijn ogen.


  „Ja, hij is wakker.”


  Dat was de stem van Dooldn. De twee mens-dieren kwamen naar het bed en bogen zich over hem heen.


  „Wij kennen al je gedachten,” zei Roozb. „Voor zij vertrok naar het bal heeft Soodleel een verbinding tot stand gebracht tussen jouw brein en het onze. Wij doorgronden al je gedachten. Ouwe jongen, ik beklaag je werkelijk.”


  „Hoezo?” Modyun sprak automatisch. „Waarom beklagen? Welk bal?”


  De mens-beer deed of hij zijn vragen niet hoorde.


  „Soodleel zegt, dat het aan jouzelf is je te bevrijden van de hypnotische macht die je beheert. Zij wilde zich daarmee niet belasten, omdat zij het zag als een inbreuk op de intimiteit van je diepste wezen.”


  „Juist," zei Modyun. Hij was nu kalm. „Maar toen zij jullie langs telepatische weg toegang gaf tot mijn brein deed ze toch precies hetzelfde?”


  „Ze heeft dat beschouwd als een zaak tussen jou en ons,” zei Dooldn zelfingenomen. „Wij worden niet zo gehinderd door gewetensbezwaren, zie je. Zijn we klaar, Roozb?”


  „Klaar!” zei de mens-beer gespannen.


  „Luister, beste jongen,” zei Dooldn, „je moet nu besluiten! Of je doodt ons - dat is het plan, dat ze in Soodleel’s brein geplant hebben of je bevrijdt jezelf van de hypnotische invloed van de Zouvgs. En nu vlug, anders krijg je het grootste pak slaag, dat je ooit van je leven gehad hebt.”


  Modyun ging overeind zitten. Zijn blik ging van het ene vastberaden gezicht naar het andere. Verbaasd door wat hij in hun ogen las zei hij:


  „Ik... ik moet mijn uitstralingssysteem op jullie toepassen!” „Dan zul je ons doden,” zei Roozb, „in overeenstemming met de plannen van Soodleel.”


  Zonder nog langer te wachten plantte hij zijn enorme vuist in de maag van Modyun. De slag kwam zo hard aan, dat hem de adem werd afgesneden.


  „Lieve God,” hijgde Modyun, „ik....”


  Hij kreeg geen kans om uit te spreken. De vuist van Dooldn raakte hem ongenadig hard op zijn slaap.


  „Maak een eind aan die hypnotische invloed!” gromde de mens-jaguar.


  „Dat zou niet eerlijk zijn,” schreeuwde Modyun. „Kijk....” De vuist van Dooldn verwondde zijn kaak en hij suizebolde. „Het is slecht,” zei Modyun verward, „hun onsterfelijkheid....”


  Dooldn ontnam hem het woord met een zuiver geplaatste directe op zijn maag.


  „Bevrijd je van die gedachte, smeerlap!”


  Een feit is, dacht Modyun vaag, dat deze situatie wel heel bijzondere aspecten van hun karakter onthult. Hun methode is zeer overtuigend.


  Ongeveer een minuut later lag hij op de grond. Dooldn zat op zijn benen en Roozb lag met zijn knieën op zijn spierballen. De vuist van de mens-beer ging omhoog en hij was duidelijk van plan Modyun zo hard hij maar kon in het gezicht te slaan.


  Het was teveel. Modyun bezweek.


  „Niet slaan!” brulde hij. „Ik zal gehoorzamen!”


  Ergens in een verborgen hoekje van zijn brein kwam een verbazingwekkende gedachte op: de Zouvgs zouden zeker niet gedacht hebben, dat iemand zich zo druk zou maken over het voortbestaan van het menselijk ras.


  De vuist boven zijn hoofd ontspande zich.


  „Goed... bevrijd je dan nu!”


  Modyun slaakte een zucht en gaf zich gewonnen.


  „Het is slecht,” zei hij, „maar het is gedaan!”


  Ze tilden hem op de been en omarmden hem. Roozb was bijna tot tranen toe bewogen.


  „Deksels,” hijgde hij, „dat ging er eventjes hard aan toe! Maar nu,” ging hij verder, „staat jou nog iets te doen. Vier miljard mensen kwamen tot het besluit, dat het leven de moeite van het leven niet waard was! Klopt het?”


  Modyun zweeg. Hij voelde dat een antwoord overbodig was. De mens-beer ging verder: „Maar jij hebt daar andere gedachten over, nietwaar?”


  De was inderdaad de waarheid.


  „Het is de taak van je vrienden," zei Roozb, „er op toe te zien, dat het voortbestaan van de mens verzekerd wordt! Jijgaat dat vrouwtje zo gauw mogelijk een dikke buik bezorgen en wij zullen er op letten, of je je plicht gedaan hebt! En zo nee, dan krijg je van ons nog een veel groter pak rammel!”


  „Goed,” zei Modyun aarzelend, „ik geloof, dat ik daar wel mee accoord kan gaan. Ze is tenslotte mijn vrouw!”


  Hij lachte en danste en om hem heen gaven de mens-dieren zich over aan de dans. Maar niemand, die zich zo vrij voelde als hij. Zijn geest was altijd bezwaard geweest met een zekere druk, maar dat was nu voorbij. De klanken van de muziek bereikten zijn oren, ze stimuleerden zijn brein, dat hem in beweging zette en hem deel deed nemen aan deze snelle, maar sierlijke dans.


  Behendig danste hij door de woelige menigte en in een laatste werveling kwam hij tegenover de vrouw te staan, precies op het ogenblik waarop zij zich lachend naar hem omdraaide. Zij stond toe dat hij zijn armen om haar heensloeg en volgde hem in de dans.


  En het was toen, dat hun blikken elkaar voor het eerst werkelijk ontmoetten.


  Hoofdstuk XXXVII


  Opnieuw flitste dezelfde gedachte - of liever, een variant daarop - door het brein van Modyun: Dit alles is zeer overtuigend!


  Hij verwerkte die gedachte, die door zijn brein wervelde en het was, of hij zich eindelijk van zijn eigen persoonlijkheid bewust begon te worden.


  Maar op dat ogenblik werd hij zich eveneens bewust van een gevaar, iets geduchts, dat hem bedreigde: het was niet overtuigend genoeg!


  Het gezicht van de vrouw was een trillend beeld, terwijl zij verder dansten. Maar de illusie - zoals Modyun die waarnam -bleef bestaan.


  Hij maakte er evenwel zelf geen deel meer van uit. Hij wachtte, nieuwsgierig, tot zijn werkelijke waarnemingen naar de oppervlakte zouden stijgen. Hij was niet bijzonder verrast,toen zij zich manifesteerden in een volgende hallucinatie: het was Bunlt, de mens-rat, die plotseling voor hem stond.


  Hij zei op onzekere toon: „Maar filosofie... wat is dat, een filosofie?”


  De mens, groot, machtig, onbeweeglijk. En de mens-rat, groot, iets tengerder... onbeweeglijk. Ze stonden in de glanzend marmeren zaal van het Aards gerechtshof en Modyun legde uit, dat filosofie een blijvend denkbeeld was.... „Waarom heb je dat voertuig gestolen?”


  „Dat heb ik je toch gezegd! Omdat ik van mening was, dat ik daar het volste recht toe had!”


  Bunlt zweeg, spreidde zijn handen uit in een gebaar van onmacht en wachtte.


  „Je wilt zeggen, dat in deze door de mensen geschapen wereld de mens-hyena’s heersen over de planeet en dat er geen gelijkgerechtigdheid bestaat?”


  De mens-rat knipperde even met zijn ogen.


  „Hé... heb ik dat willen zeggen?”


  Hij leek zeer onder de indruk.


  Daarop vervaagde het beeld van Bunlt en de zaal als in een film.


  Er bereikten Modyun geen nieuwe beelden meer, maar hij oefende geduld, overtuigd als hij er van was, dat zijn brein bezig was een heftige tegenstand te overwinnen.


  Dat kleine gesprek met Bunlt, dat in werkelijkheid nooit had plaatsgevonden, was de zoveelste poging van de Zouvgs om de mens in diskrediet te brengen.


  Opnieuw hadden zij aan willen tonen dat de mens en de intelligente dieren niet deugden; dat zij bedorven waren; onverbeterlijk en irrationeel.


  In feite, dacht Modyun, was het met de mens nog erger gesteld dan in deze kleine demonstratie tot uiting kwam. In elk mens huisde een dwaas egoïsme; altijd verzette hij zich tegen het streven naar verbetering door anderen. Zijn instinct deed hem onvermoeibaar zoeken naar een bres in de verdediging van de ander. En hij had die bres, die zwakke plek, gevonden, dan drong hij er doorheen. Elk middel, moord, marteling, gevangenschap, was geoorloofd als het leidde tot een troon, tot rijkdom, bezit, macht!


  En de vrouw was bereid plaats te nemen aan de zijde van haar afgod, zich geen zorgen makend over de machtsmiddelen, toegepast door de man. Zij eiste, dat hij tot aan het hoogste reikte en daar bleef; dat zijn glans op haar afstraalde.


  En die mannen en vrouwen, die hun doel niet wisten te bereiken bleven wachten, ongeduldig, gefrustreerd, tot hun kans kwam.


  De Zouvgs hadden gelijk: het menselijk ras was niet waard te overleven.


  Het verraste Modyun niet, dat deze bewustwording hem niet verontrustte.


  Hij had geconstateerd, dat hij veranderd was.


  Het was een strijd zonder einde.... Zij waren vastbesloten: door hun herhaalde handelingen hadden zij hem gedwongen tot een herprogrammering.


  Aanslag na aanslag was op hem gepleegd: het was begonnen met die eerste aanval door die mens-hyena. En ze waren blijven aanvallen en dit was hun allerlaatste aanval op zijn persoonlijkheid.


  De dwazen, dacht Modyun, zonder dat ik het besefte hebben zij een oorlogszuchtige van mij gemaakt.


  Deze gedachte verhelderde plotseling zijn waarneming:


  Hij zag zichzelf staan voor de transparante deuren van de Zouvgitische vesting. Overal om hem heen heerste absolute stilte.


  Dit, dacht hij, dit is normaal.


  Dit was het ogenblik van zijn aankomst.


  Sinds zijn komst hier hadden de Zouvgs zich gezamenlijk ingespannen om zijn geest te overheersen. En in die paar laatste seconden had zijn door de Nunuli’s geperfectioneerd brein, hadden al zijn hoedanigheden gestreden om hen te overwinnen. Hij had gevochten om te overleven, zoals de mens helaas altijd had moeten vechten om te overleven.


  Tot in de eeuwigheid hadden verborgen mentale krachten de mens aan de rand van de afgrond gebracht en nu werden één enkele man, één enkele vrouw geconfronteerd met de vraag over het al of niet voortbestaan van de mens....


  Modyun richtte zijn blik op het berglandschap. Dan keerde zijn blik terug naar de hoge deuren; daarna richtte hij zijnblik op zichzelf en hij kende geen twijfel meer.


  Er bleef hem alleen nog maar een besluit te nemen over zijn eigen toekomst.


  Met een krachtig gebaar duwde Modyun de deur open en ging naar binnen.


  De Meester Nunuli, die zes meter voor hem achter het bureau zat, overhandigde hem de vulpen en wees naar het gouden boek.


  Modyun nam de vulpen aan. Hij boog zich over het boek en schreef zonder de minste aarzeling:


  „Modyun, menselijk Aards wezen, hier aanwezig om een blijvende mede te sluiten, als overwinnaar mijn voorwaarden dicterend aan een verslagen vijand....”


  Pas nadat hij deze woorden opgeschreven had, drong het tot hem door, dat zij geheel in strijd waren met zijn filosofie. Deksels, dacht hij, ik ben wel veranderd.


  Hij voelde, dat de mens alles had te doen om te overleven. Dat er geen enkele negatieve gedachte mocht bestaan ten aanzien van het voortbestaan van het soort.


  Zijn soort accepteerde het leven!


  Ja, dat was een heel ander gevoel. Ja, ja, ja!


  Modyun dacht een ogenblik na en schreef dan verder: een vrede, gegrondvest op een waarachtige geest van verdraagzaamheid. ”


  Hij onderstreepte het woord "waarachtige”.


  Dan richtte hij zich op. Hij werd zich bewust van een hem onbekende emotie; een soort blijheid, omdat de ondertekening niet gevolgd was door een terugslag.


  „Welke deur?” vroeg Modyun. En in de stilte van het voorportaal klonk zijn stem als een donderslag.


  Er volgde een lange pauze. Op het grijze gezicht van de Nunuli verscheen een vreemde, gespannen, verbaasde uitdrukking.


  Nu ontvangt hij zijn instructies, dacht Modyun.


  Langzaam, als met tegenzin, kwam de arm van de Nunuli omhoog en wees naar de rechterdeur.


  Vervuld met de blijdschap van de overwinnaar trad Modyun er binnen.
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AE. van Vogt is een van de meest populaire en meest gelezen
science fiction schrijvers van de Verenigde Staten. Op veertien-
jarige leeftijd noemde hij zichzelf reeds auteur en toen hij twintig
was verkocht hij zijn eerste werk. Hoewel hij in de eerste plaats
bekend is om zijn science fiction, heeft hij onlangs een roman
gepubliceerd over Rood-China, werkte hij mee aan een boek over

en is hij part-time Over zijn werk
schreef de welbekende Engelse criticus Angus Wilson: . Hij is op.
ieder terrein volkomen thuis.”” En Damon Knight, science fiction
kenner bij uitstek, stelt: ,Zijn werk heeft een brute kracht, die je
in science fiction nimier aantreft.”

Er waren nog maar duizend mensen over op de wereld - duizend
mensen, op perfecte wijze afgezonderd van de hen omringende
mensen: mensachtige wezens, afgeleid van de verschillende
iersoorten. De duizend mensen, échte mensen, leidden hun
levens vrij van zorgen, genictend, filosoferend, relaxend maar..
eenlichaam hadden :

Toen besloot Modyun, de rusteloze, gebruik te maken van een
door Doda uitgedachte techniek om het lichaam weer te ontwik-
Kelen. Op zijn eigen benen, et een lichaam zoals zijn voorouders
in het grijze verleden hadden gehad, verliet hi afzondering en
ging de wereld
Waarmee werd hij daar geconfronteerd? Waarom veranderde
Modyun zijn naam in Modiunn? Wat was de rol van Dooldn de
jaguarman, Roozb de beerman, Narrl de vosman en Ichdohz de
nijlpaardman? En, bovenal, zou Modyun erin slagen de geslepen
Nunuli-meesters te slim af te zijn?

Wantbij al hun plannen waren Doda en Modyun vergeten dat hij
e knoeit met een uurwerk, kans loopt een tijdbom in zijn
handen te houden...
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